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What’s in the Box?

Box Contents

A. Majority Fitzwilliam Connect Amp, 

featuring an embedded power adaptor

B. Remote Control with two x AAA Batteries

C. WLAN Antenna

D. Instructions Manual

A

B

D
C
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Controls & Functions

Fitzwilliam Connect Amp  - Front 
View

1. USB playback port
2. Navigation / OK / Stop dial
3. Mode
4. Memory (Save Preset)
5. Menu
6. Back
7. Display screen
8. Play/Pause
9. Previous / Rewind
10. Next / Fast forward
11. Info
12. Power On/Standby, Volume +/−, 

Tune +/−
13. Remote control sensor
14. Headphone jack (3.5 mm)

1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 12

14 13

7
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Fitzwilliam Connect Amp- Back View

Controls & Functions

17. Power Switch ON/OFF

18. AC mains power adaptor

19. W-LAN/BT Antenna port

20. RCA connection ports for the left and the right speaker (not included)

21. RCA L/R Pre-output ( Line- out)

22. Audio Input L/R (Analog, RCA jack)

23. Digital Input (Optical)

24. Digital Input (Coaxial)

25. F-type DAB/FM Radio Antenna

17 201918 21 2523
22 24
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Remote Control 

Controls and Functions

1. Power ON/Standby- Press once to power 
on. Press again to switch to Standby Mode.

2. Menu- Press to enter the tuner menu.
3. Mode- Press to enter the Mode menu.
4. Tre + Press to increase the treble value.
5. Tre - Press to decrease the treble value.
6. EQ- Press for quick access to equalisers 

and change the sound Mode.
7. Arrow Up- Press to move up the list.
8. Previous/Rewind- In Bluetooth or USB 

Mode, press to skip to and play the 
previous audio track.

9. Arrow Down- Press to move down the list
10. Volume – Press to decrease the volume 

level
11. Remote numeric keypad

 Press and hold any number between 1 
and 9 to save as a preset a playing 
radio station in DAB/FM or internet radio
 Press briefly to recall a saved preset.

12. FAV- Press and hold for two to three 
seconds to enter the 'Presets Store'. Press 
short to access the 'Preset Recall' list.

13. Info. Press repeatedly to view the 
radio station info

14. Volume +  Press to increase the volume 
level.

15. Next/Fast forward - In Bluetooth or USB 
Mode, press to skip to and play the next 
audio track.

16. OK/ Play/ Pause- Press to confirm an 
operation. Press to play or pause playback 

17. Return - Press short to return to previous 
screen.

18. Bass – Press to decrease the bass level.
19. Bass +   Press to increase the bass level.
20. Dimmer- Press to adjust the screen 

brightness.
21. Sleep timer/ Snooze Press to access and 

set a sleep timer. Press while the alarm is 
sounding to snooze.

22. Mute/Unmute

16
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Battery Replacement for the Remote Control
1. Press down the battery cover at ';' and push the battery cover outwards in the 

direction of the arrow.

2. Insert 2 x AAA 1.5V batteries (not included). Make sure to match the (+) and (-) 
ends of the battery with the (+) and (-) ends indicated in the battery 
compartment.

3. Close the cover.

Handling the Battery

Improper or incorrect use of batteries may cause corrosion or battery leakage which 
could cause fire, personal injury or damage to property.

Only use the battery type indicated in this manual.

Do not dispose of the used battery as domestic waste. Dispose of it in accordance 
with local regulations.

Remove the battery from the remote control when not in use for a long period of time, 
as corrosion or battery leakage may occur and result in physical injury/property 
damage/fire.

Remote Control Operation Range
The remote-control sensor on the front unit is sensitive to the remote control’s 
commands up to a maximum of 4 metres away and within a maximum of 60° arc.

PLEASE NOTE: The operating distance may vary depending on the brightness of the 
room.

Remote Control Operation
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Please Note: The instructions within this user manual will refer to the button number 
on the unit e.g. (Ref.Number'), or buttons on the remote control e.g. (Rem. Number’), 
in accordance with the diagrams from pages 4-6.

The Majority Fitzwilliam Connect Amp tuner features a Class D high-grade Amplifier 
(Texas Instruments) with two stereo audio channels, supporting two passive external 
speakers up to 100W each (not included).

Unpack and Prepare

Remove all packaging and place the tuner on a flat, stable surface near the external 
speakers you plan to connect.

Connect the Speakers

Use RCA cables to connect the left and right passive speakers ( not included) to the 
corresponding stereo audio channels on the tuner. Insert the RCA cables into the 
Fitzwilliam speaker connection ports at the back of the unit (Ref.20).

Connect the Antennas

Insert the included DAB/FM radio antenna into its port and extend it fully. Connect the 
included WLAN antenna to the WLAN socket at the back of the unit for Wi-Fi  
connectivity.

Power On the Unit

Ensure the power switch at the back of the unit is set to ON (Ref.17). Unwind the 
mains cable completely and plug it into a suitable mains socket. The unit will now 
power on in standby Mode. Press the Power ON /Standby button to switch to 
operating Mode.

Important Notes:
• Ensure the power cord is connected to a main socket supplying the correct

voltage.

• Always hold the plug when connecting or disconnecting from the mains — never 
pull on the cord itself.

• This tuner requires passive speakers to be connected for sound output.

Product Setup
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Connect to a Network
Ensure a broadband connection is available via a wireless access point, router, or similar 
network device.

The network device must support Wi-Fi (802.11 a/b/g/n).

Ensure the wireless network is correctly set up and that you have the WEP, WPA, or WPA2 
security password available to activate the connection.

Alternatively, use the Wi-Fi Protected Setup (WPS) function for easy pairing between the 
network device and the tuner.

Check that the indicator lights on the network device show the appropriate status.
First Time Setup

• When powering on the device for the first time, you will be prompted to select a language.

• Rotate the navigation dial to select the desired menu language and press the OK button to 
confirm.

• After selecting the language, the next screen will display the privacy policy. Press the OK
button to agree and continue.

• A setup wizard will then appear to assist with configuration. Select 'YES' and confirm to 
launch the wizard.

• If 'NO' is selected, you will be asked whether to start the setup wizard the next time the 
device is powered on.

Note: The setup wizard helps guide you through system configuration.

Setting Date and Time
• Select either 12-hour or 24-hour format.

• If 12-hour format is selected, AM appears in the morning and PM in the afternoon.

• Choose how the time and date will be updated: Update from DAB, Update from FM, 
Update from Network, or No update.

• If Update from Network is selected, you will be prompted to set your time zone on the 
next screen.

• If No update is selected, you will need to enter the date and time manually.

• Set Daylight Savings time to ON for summer time or OFF for standard time.

The device will ask next, whether you want to keep the network connected.

• Select YES to keep Wi-Fi enabled and allow control of the device via the app in all 
operating Modes.

• Select NO to switch Wi-Fi OFF and keep it disconnected. When the tuner is not connected 
to Wi-Fi, internet radio and podcasts will not function, while other Modes such as 
Bluetooth, DAB, FM, AUX In, Optical, and Coaxial will still work.

Note: Power consumption in standby Mode will be higher when the network remains 
connected.

Product Setup- Network Connection
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Network Selection
Majority Fitzwilliam Connect Amp will begin scanning for available networks. Any available 
Wi-Fi networks will be listed on the display along with their network names.

After selecting a network, choose one of the following connection methods for the Majority 
Fitzwilliam Connect Amp.

Using Push Button (Wi-Fi Protected Setup – WPS)

• The device will prompt you to press the WPS button on your router.

• The Majority Fitzwilliam Connect Amp will then search for an available Push Button 
Connect network.

Using a PIN (Personal Identification Number)

• The Majority Fitzwilliam Connect Amp will generate an 8-digit PIN code.

• Enter this PIN into your wireless router, access point, or an external registrar device.

Skip WPS (Standard Network Key Entry)

• Select the network, then enter the network password (network key) manually, as you 
would for a standard encrypted network.

• Use the navigation dial or the directional buttons on the remote control to move the 
cursor through the characters. The selected character is displayed at the top of the 
screen.

• Press the OK button to confirm each character.

• Before entering the first character, three additional options are available by rotating the 
navigation knob: Backspace, OK, and Cancel.

• Once the password has been fully entered, select OK on screen and press the OK 
button to confirm and connect.

Additional Notes
• For more information on setting up a WPS-enabled network, refer to your router’s WPS 

instructions.

• The device will then attempt to connect to the selected network.

• 'Connected' will be displayed if the setup is successful.

• If the connection fails, the device will return to the previous screen so you can try 
again.

Once the connection is complete, press OK to exit the setup wizard.

Product Setup – Network Connection
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Oktiv App – Net Remote

The Majority Fitzwilliam Connect Amp supports Net Remote functionality, allowing 
users to control the device remotely using a smartphone or tablet (iOS or Android).

By downloading the dedicated OKTIV app, you can access and control all available 
Modes, including Internet Radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM, Bluetooth, USB 
playback, AUX In, Optical and Coax.

To get started:
• Search for OKTIV in the Google Play Store or Apple App Store and install the app 

on your smartphone or tablet.

• Ensure that both your tuner and mobile device are connected to the same Wi-Fi 
network.

• Launch the app.

• The app will automatically initialise and begin scanning for available devices on 
the network.

• Tap your Fitzwilliam Connect Amp when it appears in the app to establish the 
remote connection.

• Once connected, your mobile device will automatically reconnect to the tuner the 
next time you open the app, provided both are on the same network.

Note:
If another smartphone or tablet with the OKTIV app is connected to the same network 
and attempts to access the tuner, it will take over the current connection.

OKTIV App- Net remote
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Majority Fitzwilliam Connect Amp can play thousands of radio stations and podcasts 
from around the world via a broadband internet connection. When Internet Radio or 
Podcasts Mode is selected, the device connects directly to the Airable portal to 
access online radio stations and podcasts globally. The station list is provided by the 
portal and is only available when the device is connected to the internet. The available 
content and submenus may change from time to time.

Press the Mode button on the remote control (Rem.3) or on the tuner (Ref.3) to 
access the Mode Menu. Use the arrow buttons or rotate the Navigation/OK dial on the 
tuner (Ref.2) to select an option, then press the OK button to enter Internet Radio or 
Podcasts Mode.

Select the required category and search for an internet radio station or podcast to 
listen to.

Internet Radio and Podcasts allow you to explore and access a wide variety of 
content using different search methods.

• Country (Local Stations): Browse radio stations from your own country. This 
option displays local stations based on your current location.

• My Favourites : Create your own list on airable.fm and synchronise it with your 
tuner (see page 13).

• Search: Use keywords to find specific stations. The name and description of the 
selected station will appear on the display.

• Location: Choose a country from the list to access radio stations from different 
regions around the world.

• Popular: Access a curated list of the most popular internet radio stations globally.

• Discover: Explore stations by category, such as country of origin, genre, or 
language.

Press BACK to return to the previous menu level.

Presets

In Internet Radio and Podcasts Mode, there are 40 preset slots available, which you 
can use to save radio stations and podcasts on the tuner. For more information, see 
page 14 (Save and Recall Radio Station Presets).

Internet Radio & Podcasts
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Airable Internet Radio: Setting Up 'My Favourites'
The Majority Fitzwilliam Connect Amp uses the Airable portal to access thousands of 
internet radio stations and podcasts. This allows you to listen to a wide variety of stations 
and create your own favourites list. Stations can be saved directly on the tuner as presets or 
managed online via your Airable.fm account as 'My Favourites', which can then be 
synchronised with your tuner.

Create an Airable Account

Visit airable.fm on a computer or mobile device and register for an account using your email 
address and a password.

Once your account has been created, you can begin building your list of preferred internet 
radio stations under 'My Favourites'.

Connect Majority Fitzwilliam Connect Amp to Your Airable Account

• Turn on your Fitzwilliam Connect Amp tuner and select Internet Radio from the main 
menu.

• Navigate to My Favourites or to My added stations and press OK. A unique code will 
appear on the display (valid for 10 minutes only). This code is required to link the tuner 
to your Airable account.

• On the Airable.fm website, log in and go to the Devices section. Enter the code 
displayed on your tuner and confirm to connect your account.

Create Your Favourites List on Airable.fm

• Use the Airable website to browse available stations. Search for your preferred stations 
and add them to My Favourites.

Notes and Troubleshooting
• The pairing code only appears when the tuner is connected to Wi-Fi and My Favourites 

is selected. Do not confuse this feature with Presets.

• 'My Favourites' are stored in your Airable.fm account and can be synchronised across 
multiple registered devices.

• Presets are stored locally on the tuner and are not synchronised with the Airable.fm 
account.

• If stations do not appear, ensure the tuner is connected to the internet and that the 
firmware is up to date. Restarting both the tuner and your router may also help.

• For issues related to your Airable account or connection, please contact Airable.fm 
support via their official website.

Setting up  'My favourites' list
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The Majority Fitzwilliam Connect Amp has a total of 90+ preset slots, which are shared 
across all Modes (Internet Radio, Podcasts, DAB, and FM). The same method is used to 
save and recall stations in any of these Modes.

The store and recall functions operate in the same way across all Modes, as described 
below.

Storing a Radio Station as a Preset

• Presets are stored locally on the Fitzwilliam Connect Amp and cannot be accessed 
from other devices.

• Start playing the radio station you wish to save.

• While the station is playing, press and hold the FAV button on the remote control 
(Rem.12) or the Memory button on the tuner (Ref.4) for three to four seconds until 
the preset list appears with the title 'Save to Preset'. If the display shows 'Recall from 
Preset', repeat the steps to open the correct menu.

• Use the Up/Down arrow buttons (Rem.7, Rem.9) to select an empty preset slot.

• Press OK to confirm and save. The display will show 'Preset Stored'.

• Alternatively, press and hold number buttons 1–10 on the remote control for three to 
four seconds to save presets 1–10 directly to the corresponding buttons.

Recalling a saved station from presets

• Set the tuner to the correct Mode (DAB, FM, Internet Radio, or Podcasts), depending 
on where the station was saved.

• Press the FAV button on the remote control (Rem.12) briefly to open the 'Recall from 
Preset' list.

• Use the Up/Down arrow buttons (Rem.7, Rem.9) to scroll through your saved 
stations.

• Press OK to play the selected station.

• If a preset slot is empty, the display will show 'Preset Empty'.

Alternatively, for quick access to presets 1–10, press the corresponding number buttons 1–
10 on the remote control to play those presets directly.

Additional notes
• To delete a saved station, you can either overwrite it by saving a new station to the 

same preset slot or perform a factory reset to clear all presets.

• Presets are stored directly on the tuner and cannot be accessed or managed from 
other devices.

Save and Recall Radio Stations (Presets)
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The Majority Fitzwilliam Connect Amp receives DAB/DAB+ digital radio and displays 
information about the station, stream, and track currently playing.

Press the Mode button on the remote control (Rem.3) or on the tuner (Ref.3) to access the 
Mode menu. Use the arrow buttons or rotate the Navigation/OK dial on the tuner (Ref.2) to 
select DAB Radio, then press OK to enter.

Scanning for Stations
Before performing a new scan, ensure the radio antenna is fully extended. The first time you 
select DAB Mode, or if the station list is empty, the tuner will automatically perform a full 
scan to search for available stations.

Once the scan is complete, the tuner will display a list of available stations. Scroll through the 
list using the arrow buttons on the remote control or by rotating the Navigation/OK dial. 
Highlight the station you wish to play, then press OK to start listening.

Select Prune Invalid to remove stations that are listed but no longer available.

To start a new scan, press and hold the Menu button (Rem.2) on the remote control or on 
the tuner to enter DAB Mode settings. Scroll through the menu, select Scan, then press OK to 
perform a full scan.

Station Playback Information

While a station is playing, the Fitzwilliam Connect Amp display shows information about the 
station, track, or broadcast.

Now Playing Information

The screen displays the station name and DLS (Dynamic Label Segment) information 
provided in real time by the broadcaster, including programme name and track title.

To view additional information, press the Info button repeatedly (Rem.13). Each press cycles 
through: DLS text, programme type, ensemble name/frequency, signal strength/error rate, bit 
rate/channels, and current date.

Presets

In DAB Mode, there are 40 preset slots available, which you can use to save radio stations on 
the tuner. For more information, see page 14 (Save and Recall Radio Station Presets).

DAB/DAB+ Radio
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DAB Radio Settings Menu
While playing a radio station in DAB Mode, press and hold the Menu button (Rem.2) 
on the remote control for 2–3 seconds, or the corresponding button on the tuner 
(Ref.5), to enter the DAB radio settings menu.

A list of sub-menus will be displayed: Station List, Scan, Manual Tune, Prune Invalid, 
DRC, System Settings, and Main Menu.

• Station List – Displays the full list of DAB radio stations found after completing a 
full scan.

• Scan – Select this option to perform a full scan of all available DAB/DAB+ radio 
stations.

• Prune Invalid – Select YES to remove stations from the list that are no longer 
available or have no signal.

• Dynamic Range Compression (DRC) – If you are listening to music with a wide 
dynamic range in a noisy environment, you may wish to enable audio 
compression. This reduces the difference between loud and quiet sounds. You 
can set DRC to Off, Low, or High.

• System Settings – Access the main system settings menu, described in detail on 
page 22.

• Main Menu – Returns to the Mode selection menu.

DAB/ DAB+ Radio
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The Majority Fitzwilliam Connect Amp receives analogue radio broadcasts from the FM band and 
displays RDS (Radio Data System) information about the station and programme, where available.

Press the Mode button on the remote control (Rem.3) or on the tuner (Ref.3) to access the Mode 
menu. Use the Up/Down arrow buttons or rotate the Navigation/OK dial on the tuner (Ref.2) to 
select FM Radio, then press OK to enter.

Tuning Stations

• Automatic scan with preset saving – While in FM Mode, press the Menu button on the 
remote control (Rem. 2) or on the unit to enter FM settings. Select Auto Presetting; the tuner 
will automatically start a full scan and save the found radio stations as presets. Once 
completed, all saved stations will be available for recall with a short press of the FAV button 
(Rem. 12) or the Memory button (Ref.4) on the tuner. Select a station, then press OK to start 
playing. Alternatively, press and hold the OK button for three seconds to initiate a full scan.

• Manual Tuning – Tune manually by using the Up or Down arrow buttons on the remote 
control (Rem. 7, Rem. 9) or by rotating the Navigation/OK dial to search through the FM 
radio band. Each button press will move up or down the FM band in 0.05 MHz increments.

Now Playing Information

• While a station is playing, the screen displays its frequency. If RDS information is available, 
the station name, programme name, track title, and additional station details will also appear. 
Stereo broadcasts are indicated by an icon at the top of the screen.

• Press the Info button repeatedly (Rem.13) to view additional informatin if available. Each 
press cycles through available details, including RDS text, programme type, frequency, and 
current date.

FM Radio Settings

While in FM Mode, press and hold the Menu button (Rem.2) on the remote control for 2–3 
seconds, or the corresponding button on the tuner (Ref.3), to enter the FM radio settings menu.

A list of sub-menus will be displayed: Scan Settings, Audio Settings, Auto Presetting, System 
Settings, and Main Menu.
• Scan Settings - By default, the radio stops at all available stations. This may result in 

reception of weak or unstable signals. To stop only at stations with a strong signal, select 
Strong Stations Only and confirm with Yes.

• Audio Settings -Stereo stations are played in stereo by default. However, on weak signals 
this may result in noise or poor audio quality. To improve reception, select Mono Only for 
weak stations.

• Auto Presetting - Select Yes to start a new automatic scan with preset saving.
• System Settings – Enter to access the main system settings menu, described in detail on 

page 22.
• Main Menu – Returns to the Mode selection menu.

Presets
In FM Mode, there are 40 preset slots available, which you can use to save radio stations on the 
tuner. For more details, see page 14 (Save and Recall Radio Stations as Presets).

FM Radio
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Bluetooth Mode
The Majority Fitzwilliam Connect Amp can be paired with a phone, tablet, or similar 
device to play audio through the system’s speakers.

Press the Mode button on the remote control (Rem.3) or on the tuner (Ref.3) to 
access the Mode menu. Use the arrow buttons or rotate the Navigation/OK dial on the 
tuner (Ref.2) to select Bluetooth, then press OK to enter.

In Bluetooth Mode, the Fitzwilliam Connect Amp automatically enters pairing Mode. 
While searching for a device, the message 'Bluetooth Audio – Discoverable' will be 
shown on the display.

Enable Bluetooth on your device and select 'Majority Fitzwilliam Connect Amp' from 
the list of available devices. Once selected and connected, the display will show 
'Bluetooth Connected'.

Start playing audio from your device and adjust the volume on both your device and 
the tuner as needed. Playback is controlled directly from your Bluetooth device.

To disconnect Bluetooth, switch the Fitzwilliam Connect Amp to a different Mode or 
disconnect the device from your Bluetooth settings.

Please note: The Majority Fitzwilliam Connect Amp is not compatible with Bluetooth 
headphones or Bluetooth speakers.

Spotify Connect (Lossless)
Use your phone, tablet, or computer as a remote control for Spotify. Go to 
spotify.com/connect to learn how. 

The Spotify Software is subject to third party licenses, which can be found here: 
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses

Bluetooth & Spotify Connect

https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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USB Playback
The Majority Fitzwilliam Connect Amp features a USB port for playback from a USB stick of 
up to 128 GB. The supported audio format is MP3.
Press the Mode button on the remote control (Rem.3) or on the tuner (Ref.3) to access the 
Mode menu. Use the arrow buttons on the remote control or rotate the Navigation/OK dial on 
the tuner (Ref.2) to select Music Player, then press OK to enter.
Insert the USB stick into the USB port (Ref.1). You will be asked if you would like to open USB 
folder. Select YES to open and view the content or select NO to return to previous screen. 
Browse through your audio files, select one and start playing.
Music Player settings – While in USB mode or during USB playback, press the Menu button 
on the remote control (Rem. 2) or on the tuner (Ref.5) to enter. The following options will be 
displayed: USB Playback, My Playlist, Repeat Play, Shuffle, Clear My Playlist, System 
Settings, and Main Menu.
USB Playback
Enter to browse through files or folders using the Navigation dial on the radio or the 
Up/Down buttons on the remote control. The display shows folder and file names (not 
necessarily track titles).
Select the audio file you want to play and press OK to start playback.
My Playlist
Files or audio tracks can be added to My Playlist while browsing the available tracks in the 
USB playback menu. Highlight the track you wish to add, then press and hold OK for two 
seconds to save it.
The playlist is preserved in Standby mode if the USB stick is not removed. My Playlist can 
store up to 200 tracks.
To clear the entire playlist, select Clear My Playlist from the menu or remove the USB stick 
from the device.
Repeat / Shuffle
Repeat Play – Select, then press the OK button to turn repeat playback on. Press again to 
switch it off.
Shuffle – Audio files can be played in random order (Shuffle). Select, then press OK to turn 
this on. Press again to turn it off.
Please note that Repeat and Shuffle apply to the entire contents of the USB stick.
Now Playing Information
While a track is playing, the screen displays the track title and artist. A progress bar shows 
the elapsed and total track time. An icon at the bottom of the screen indicates the source as 
USB.
Press the Info button to view additional information. Each press cycles through details such 
as artist, album, codec/sampling rate, playback buffer, and today’s date.
Important Notes
• Album cover artwork is not supported in USB mode.
• The USB port is for playback only and should not be used for charging devices or as a 

connection port for other equipment.

Music Player – USB Playback
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The Majority Fitzwilliam Connect Amp has multiple audio ports that allow you to 
connect external devices for playback. Once connected, press the Mode button on 
the remote control (Rem.3) or on the tuner (Ref.3) to access the Mode menu.

Use the arrow buttons or rotate the Navigation/OK dial on the tuner (Ref.2) to select 
the audio source you have connected, such as AUX IN, Optical, or Coaxial.

Audio Input L/R (analogue RCA inputs)
The AUX IN Mode allows you to play audio from an external source such as an MP3 
player, tablet, or similar device through the Majority Fitzwilliam Connect Amp, using 
an RCA-to-3.5 mm AUX cable or RCA-to-RCA cable (not included).

Connect the external audio source to the Audio Input (RCA L/R) ports (Ref.22) on the 
Fitzwilliam Connect Amp. Adjust the volume on both the tuner and the connected 
device as required. Playback is controlled from the external device.

RCA Pre-Out ( Line output)
The RCA Pre-Out allows you to send audio from the Fitzwilliam Connect Amp to an 
external device, such as active speakers, using RCA cables.

Before connecting, reduce the volume on the tuner. Connect the external device to 
the RCA L/R Pre-Out ports (Ref.21), then adjust the volume as required. Playback is 
controlled from the tuner.

Optical Input
The Optical In Mode allows audio playback from an external device through the 
Fitzwilliam Connect Amp.

Before connecting, reduce the volume on both the tuner and the external device (if 
adjustable). Connect the external device to the Optical Input port (Ref.23), then 
adjust the volume and control playback from the external device.

Coaxial Input
Connect your device to the Coaxial Input port (Ref.24) for digital audio playback.

Headphone port (Audio Output)
Connect wired headphones (not included) with a 3.5 mm jack to the headphone port
(Ref.14) on the Fitzwilliam Connect Amp for private listening.

Before connecting, ensure the volume is set to a low or medium level, then adjust as 
required.

Connecting External Audio Devices
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Alarm Setup
The Majority Fitzwilliam Connect Amp features two versatile wake-up alarms with a 
snooze function and a sleep timer, allowing the system to switch off automatically 
after a set period. Each alarm can be configured to start in a selected Mode.

While the tuner is in working Mode, press and hold the Menu button (Rem.2) on the 
remote control for 2–3 seconds, or the corresponding button on the tuner (Ref.5). 
Scroll through the menu and select Main Menu, then select Alarms. Press OK to enter 
the alarm settings.

Select the alarm number (Alarm 1 or Alarm 2) and configure the following parameters:

• Enable – Set the alarm frequency to Daily, Once, Weekends, Weekdays, or 
Off. 

• Time – Set the desired alarm time. 

• Mode – Select the alarm source: Buzzer, Internet Radio, DAB, or FM. 

• Preset – Select Last Listened station or choose a saved station from your 
preset list. 

• Duration – Select how long you would like the alarm to sound: 15, 20, 30, 45, 
60, 90, or 120 minutes.

• Volume – Set the desired alarm volume level. 

To save your settings, scroll down and select Save, then press OK to confirm. An 
alarm icon will appear in the bottom-left corner of the display to indicate that the 
alarm is active.

At the set time, the alarm will sound. To temporarily silence the alarm, 
press Sleep/Snooze button on remote control (Rem.21). The snooze period can be 
adjusted as required to 5, 15 or 30 minutes. During snooze, the tuner returns to 
standby mode, and a flashing alarm icon will be displayed.

Press the Power/Standby button to switch off the alarm completely.

Sleep Timer
To set the sleep timer, select Sleep from the Main Menu. Alternatively, press the 
Sleep button on the remote control (Rem.21).

Choose a duration from Off, 15, 30, 45, or 60 minutes. Once set, the tuner will begin 
counting down and will automatically switch to Standby Mode when the selected time 
has elapsed.

Dual Alarm and Sleep Timer



EN

22

While the Majority Fitzwilliam Connect Amp is on the playing screen in any Mode, press the 
Menu button (Rem.2) on the remote control for 2–3 seconds, or the corresponding button on 
the tuner (Ref.5). Scroll through the menu, then select and enter System Settings to access 
the following options:

Equaliser
The tuner offers several preset EQ (equaliser) Modes: Normal, Flat, Jazz, Rock, Movie, 
Classic, Pop, News and My EQ. You can customise My EQ by adjusting the bass, treble and 
loudness to your preference within the My EQ Setup menu. Once configured, select My EQ
as your active equaliser Mode.

Streaming Audio Quality – Select Low, Medium, or High.

Network
Network Wizard – Use this to search for available Wi-Fi networks (SSID – Service Set 
Identifier, the network name). Enter the WEP/WPA password if required or choose Push 
Button (WPS) or PIN to connect automatically if your router supports WPS or PIN-based 
pairing.

PBC WLAN Setup – Uses Push Button Configuration (WPS) for easy connection to 
compatible routers.

View Settings – Displays information about the currently connected network, including 
connection status, MAC address (unique network identifier), WLAN region, DHCP (Dynamic 
Host Configuration Protocol, which automatically assigns an IP address), SSID (network 
name), IP address, subnet mask, gateway address, primary DNS, and secondary DNS.

Manual Settings – Allows manual selection of network settings and enables or disables 
DHCP if you prefer to assign network details manually.

Network Profile – The tuner can store up to four previously connected Wi-Fi networks and 
will automatically attempt to reconnect when they are available. You can view saved 
networks here and delete any by selecting the network, pressing OK, and confirming with 
YES.

Clear Network Settings – Select YES to delete all saved network settings, or NO to cancel.

Keep Network Connected – Select YES to keep the Wi-Fi connection active in standby 
Mode. This allows control via the OKTIV app at all times.Select NO to deactivate the Wi-Fi  
connection.

Time/Date
Set the time and date manually or enable automatic updates. You can also select the time 
format, time zone, and daylight saving settings. Daylight saving should be set to ON in March 
when clocks move forward to summer time and set to OFF in October when clocks return to 
standard time.

Language
The default language is English. Select your preferred language from the list of available 
options, then press OK to confirm.

System Settings
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Factory Reset
A factory reset will restore all user settings to their default values. This will erase any 
existing presets, time and date settings, and network configurations.

Software Update
Auto-Check Setting – Automatically checks for new software updates at regular 
intervals. Automatic updates are enabled by default. To disable this function, select 
NO. To re-enable it, select YES.

Check Now – Immediately searches for available software updates.

If a new software version is available, you will be prompted to confirm the update. 
Once confirmed, the software will be downloaded and installed. All user settings will 
be retained after the update.

Note: Before starting a software update, ensure the tuner is connected to a stable 
mains power supply. Disconnecting power during the update process may 
permanently damage the unit.

Setup Wizard
You can start the setup wizard at any time. Any previously saved settings or stations 
will not be deleted.

Info
Access this section to view the firmware version and tuner ID.

Backlight (Display Brightness Settings)
This menu allows you to set the display brightness for both operating and standby 
Modes.

• Timeout – Sets the time after which the display will dim according to the levels 
defined in On Level and Dim Level.
Available options: ON, 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, or 180 seconds.
If ON is selected, the brightness levels set for On Level and Dim Level will remain 
active at all times without dimming.

• On Level – Sets the display brightness during normal operation. Choose 
from Medium, Low or off then press OK to confirm.

• Dim Level – Sets the display brightness when the tuner is in standby Mode. 
Choose from High, Medium, Low, or Off, then press OK to confirm.

System Settings
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Troubleshooting

Observation Potential Cause/Solution

The device does not switch 
on or turn off suddenly.

Check if the power adaptor is connected 
properly.
The device may malfunction when used in areas 
with strong radio interference. The device will 
work properly again once there is no more 
interference. Unplug the unit for 10 minutes, then 
plug this back to mains socket. Ensure the switch 
button at the back is set to ON.

No Power Ensure that the power adaptor plug of the unit is 
connected properly.

No Sound or lower sound
Disconnect the speakers and reconnect. Ensure 
you are using the correct passive speakers. 
Increase volume.

No network connection can 
be established.

Check the WLAN function.
Try to set an IP address on the device.
Activate the DHCP function on the router and 
make the connection again at the device.
A firewall is activated on the network – set the 
respective program in such a way that access is 
possible.
Reboot the router, unplug the tuner, then 
reconnect

Wi-Fi  connection cannot be 
established.

Check the availability of WLAN network on the 
router.
Place the device closer to the router. 
Make sure the password is correct. 

No station is found.

Check the network as well as the access point 
and firewall.
The station may not be available currently, try 
again later.
The link of the station is changed, or the station 
no longer transmits – ask the provider for 
information.
The link of manual added station may not 
be correct, check and change it.
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Observation Potential Cause/Solution

No signal or hiss in DAB/FM Mode.

Check the antenna installation properly/move 
the antenna. Also try to adjust the length of 
antenna.
Move the tuner to another location.

USB driver or MP3 player is not 
detected.

Check if the USB driver or MP3 player is 
plugged in properly.
Some USB hard disks need external power 
supply, make sure it is connected to the 
power.
Not all MP3 players can be read directly on 
the device – use a USB drive instead.

Alarm does not work.

Switch on the alarm.
Due to the volume setting, refer to the 
solutions of 'No sound'.
The source of alarm was set to be station but 
there is no network connection. Change the 
source
of alarm or reconfigure the connection.

All other undetermined cases. / 
Electro-Magnetic Interference.

The smart tuner may process large amounts 
of data after a period of operation, no matter 
in which Mode, it will cause the system to 
freeze or malfunction.
Reboot the device if necessary.

The normal function of the product may be 
disturbed by strong Electro-Magnetic 
Interference. If so, simply reset the product 
to resume normal operation by following the 
instruction manual. In case the function could 
not resume, please use the product in other 
location. 
The device may malfunction when used in 
areas.

Troubleshooting
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Product Specifications

Product Specifications

Power Input AC100-240V  50/60Hz 

Power Consumption WiFi OFF in standby Mode: <0.8W
WiFi ON in standby Mode:   <2W

Working Environment - Temperature 0-35 Degrees

Net Weight 3.2 Kg

Unit Dimension (W) × (L) × (H) 29.7 x 43.5 x 7.4 cm

Radio Frequency FM-87.5-108.00 Mhz
DAB 174-240 Mhz

Saving Energy (ERP)
The Fitzwilliam Connect Amp will power off automatically after 15 minutes of 
inactivity.
To resume operation, simply press the Power ON/OFF button.

How to activate wireless network port:

• Connect the unit with power.

• Switch to wireless Mode (e.g. Internet)

How to deactivate wireless network connection:

• Go to Main Menu - System settings - Network - Keep network connected. Select 
NO, and then press the 'OK' button to keep network disconnected.

Standby power consumption: 

WiFi OFF in standby Mode: <0.8W 
WiFi ON in standby Mode: <2W
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Support
Thank you for purchasing the Majority Fitzwilliam Connect Amp. Please follow the 
guidance of the manual to set up your device and enjoy its fantastic features. If you 
require further assistance with your Majority product, please contact our team on the 
Majority website: www.majorityaudio.com/support or email us @ 
techsupport@majority.co.uk.

Warranty
All products come with a standard 12-month warranty. All items must be registered 
within 30 days of purchase via www.majorityaudio.com for the warranty to be valid. 
Once on the web page, use the menu to find ‘Register Your Product’. You will also be 
given the chance to extend your warranty for an additional 24 months, free of charge.

Support & Warranty
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Lieferumfang

Inhalt

A. Majority Fitzwilliam Connect Amp mit

integriertem Netzteil

B. Fernbedienung mit zwei AAA-Batterien

C. WLAN-Antenne

D. Bedienungsanleitung

A

B

D
C
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Verpackungsinhalt

Fitzwilliam Connect Amp – Vorderansicht

1. USB-Wiedergabeanschluss

2. Navigations-/OK-/Stopp-Drehregler

3. Modus

4. Speicher (Voreinstellung speichern)

5. Menü

6. Zurück

7. Display

8. Wiedergabe/Pause

9. Zurück / Zurückspulen

10. Weiter / Vorspulen

11. Info

12. Ein/Standby, Lautstärke +/−, Sender +/−

13. Fernbedienungssensor

14. Kopfhörerbuchse (3.5 mm)

1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 12

14 13

7



DE

5

Fitzwilliam Connect Amp – Rückansicht

Verpackungsinhalt

17. Ein-/Ausschalter

18. Netzteil

19. WLAN-/BT-Antennenanschluss

20. Cinch-Anschlüsse für den linken und rechten Lautsprecher

(nicht im Lieferumfang enthalten)

21. Cinch-Vorverstärkerausgang L/R (Line-Out)

22. Audioeingang L/R (analog, Cinch-Buchse) 

23. Digitaleingang (optisch)

24. Digitaleingang (koaxial) 

25. F-Typ-Antenne für DAB/FM-Radio

17 201918 21 2523
22 24
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16

Fernbedienung

Bedienung per Fernbedienung

1. Ein/Standby – Einmal drücken, um das Gerät 
einzuschalten. Erneut drücken, um in den 
Standby-Modus zu wechseln.

2. Menü – Drücken, um das Tuner-Menü aufzurufen.
3. Modus – Drücken, um das Modus-Menü 

aufzurufen.
4. Tre + – Drücken, um den Höhenwert zu erhöhen.
5. Tre – – Drücken, um den Höhenwert zu verringern.
6. EQ – Drücken Sie diese Taste, um schnell auf die 

Equalizer-Einstellungen zuzugreifen und den 
Klangmodus zu ändern.

7. Pfeil nach oben – Drücken Sie diese Taste, um in 
der Liste nach oben zu scrollen.

8. Zurück/Zurückspulen – Drücken Sie diese Taste 
im Bluetooth- oder USB-Modus, um zum 
vorherigen Audiotitel zu springen und diesen 
abzuspielen.

9. Pfeil nach unten – Drücken Sie diese Taste, um in 
der Liste nach unten zu scrollen

10. Lautstärke – Drücken Sie diese Taste, um die 
Lautstärke zu verringern.

11. Zifferntasten der Fernbedienung
 Halten Sie eine beliebige Ziffer zwischen 1 
und 9 gedrückt, um einen aktuell 
wiedergegebenen Radiosender im DAB/FM- oder 
Internetradio als Voreinstellung zu speichern.
 Drücken Sie kurz, um eine gespeicherte 
Voreinstellung aufzurufen.

12. FAV – Halten Sie diese Taste zwei bis drei 
Sekunden lang gedrückt, um den .‘Presets Store‘ 
aufzurufen. Drücken Sie kurz, um die Liste .'Preset 
Recall.' aufzurufen.

13. Info – Drücken Sie wiederholt, um die 
Informationen zum Radiosender anzuzeigen

14. Lautstärke + – Drücken Sie diese Taste, um die 
Lautstärke zu erhöhen.

15. Weiter/Schnellvorlauf – Drücken Sie diese Taste 
im Bluetooth- oder USB-Modus, um zum nächsten 
Audiotitel zu springen und diesen abzuspielen.

16. OK/Wiedergabe/Pause – Drücken Sie diese Taste, 
um einen Vorgang zu bestätigen. Drücken Sie 
diese Taste, um die Wiedergabe zu starten oder 
zu unterbrechen 

17. Zurück – Drücken Sie diese Taste kurz, um zum 
vorherigen Bildschirm zurückzukehren.

18. Bass – Drücken Sie diese Taste, um den 
Basspegel zu verringern.

19. Bass +   Drücken Sie diese Taste, um den 
Basspegel zu erhöhen.

20. Dimmer – Drücken Sie diese Taste, um die 
Bildschirmhelligkeit anzupassen.

21. Sleep-Timer/Schlummerfunktion – Drücken Sie 
diese Taste, um den Sleep-Timer aufzurufen und 
einzustellen. Drücken Sie diese Taste, während 
der Wecker ertönt, um die Schlummerfunktion zu 
aktivieren.

22. Stummschaltung/Stummschaltung aufheben

1 22

3
2

5
4

6
7
8

9
10

11

12 13

14

15

17

18
19

20
21
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Batteriewechsel bei der Fernbedienung
1. Drücken Sie den Batteriefachdeckel an der Stelle .';.' nach unten und schieben 

Sie ihn in Pfeilrichtung nach außen. 

2. Legen Sie 2 AAA-Batterien (1,5 V) ein (nicht im Lieferumfang enthalten). Achten 
Sie darauf, dass die Pole (+) und (-) der Batterien mit den im Batteriefach 
angegebenen Polen (+) und (-) übereinstimmen. 

3. Schließen Sie den Deckel. 

Umgang mit Batterien

Eine unsachgemäße oder falsche Verwendung von Batterien kann zu Korrosion oder 
Auslaufen der Batterien führen, was Brände, Verletzungen oder Sachschäden 
verursachen kann.

Verwenden Sie nur den in dieser Anleitung angegebenen Batterietyp.

Entsorgen Sie die verbrauchte Batterie nicht im Hausmüll. Entsorgen Sie sie gemäß 
den örtlichen Vorschriften.

Entfernen Sie die Batterie aus der Fernbedienung, wenn diese über einen längeren 
Zeitraum nicht benutzt wird, da es sonst zu Korrosion oder Auslaufen der Batterie 
kommen kann, was zu Verletzungen, Sachschäden oder Bränden führen kann.

Reichweite der Fernbedienung
Der Fernbedienungssensor am Frontgerät reagiert auf Befehle der Fernbedienung in 
einer Entfernung von bis zu 4 Metern und innerhalb eines Winkels von maximal 60°. 

BITTE BEACHTEN SIE: Die Reichweite kann je nach Helligkeit des Raums variieren. 

Bedienung per Fernbedienung
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Bitte beachten Sie: Die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung beziehen sich auf 
die Tastenbezeichnungen am Gerät (Ref..'Tastenbezeichnung.') oder auf die Tasten 
der Fernbedienung (Rem.'Fernbedienungsbezeichnung'), entsprechend den 
Abbildungen auf den Seiten 4–6.

Der Majority Fitzwilliam Connect Amp-Tuner verfügt über einen hochwertigen Class-
D-Verstärker (Texas Instruments) mit zwei Stereo-Audiokanälen und unterstützt zwei 
passive externe Lautsprecher mit jeweils bis zu 100 W (nicht im Lieferumfang 
enthalten).

Auspacken und Vorbereiten
Entfernen Sie die gesamte Verpackung und stellen Sie den Tuner auf eine ebene, 
stabile Fläche in der Nähe der externen Lautsprecher, die Sie anschließen möchten.
Anschließen der Lautsprecher
Verbinden Sie die linken und rechten passiven Lautsprecher (nicht im Lieferumfang 
enthalten) mit Cinch-Kabeln mit den entsprechenden Stereo-Audiokanälen am Tuner. 
Stecken Sie die Cinch-Kabel in die Fitzwilliam-Lautsprecheranschlüsse auf der 
Rückseite des Geräts (Ref.20).
Anschließen der Antennen
Stecken Sie die mitgelieferte DAB/FM-Radioantenne in den dafür vorgesehenen 
Anschluss und ziehen Sie sie vollständig aus. Schließen Sie die mitgelieferte WLAN-
Antenne an die WLAN-Buchse auf der Rückseite des Geräts an, um eine WLAN-
Verbindung herzustellen.
Gerät einschalten
Stellen Sie sicher, dass der Netzschalter an der Rückseite des Geräts auf ON steht 
(Pos. 17). Rollen Sie das Netzkabel vollständig ab und stecken Sie es in eine geeignete 
Steckdose. Das Gerät schaltet sich nun im Standby-Modus ein. Drücken Sie die Taste 
.'Power ON / Standby', um in den Betriebsmodus zu wechseln.

Wichtige Hinweise:
• Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel an eine Steckdose angeschlossen ist, die 

die richtige Spannung liefert.
• Halten Sie beim Ein- und Ausstecken immer den Stecker fest – ziehen Sie 

niemals am Kabel selbst.
• Für die Tonausgabe müssen an diesen Tuner passive Lautsprecher 

angeschlossen sein.

Produkteinrichtung
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Mit einem Netzwerk verbinden
Stellen Sie sicher, dass eine Breitbandverbindung über einen WLAN-Zugangspunkt, einen 
Router oder ein ähnliches Netzwerkgerät verfügbar ist.
Das Netzwerkgerät muss WLAN (802.11 a/b/g/n) unterstützen.
Stellen Sie sicher, dass das WLAN-Netzwerk korrekt eingerichtet ist und dass Sie das WEP-, 
WPA- oder WPA2-Sicherheitspasswort zur Aktivierung der Verbindung zur Hand haben.
Alternativ können Sie die WPS-Funktion (Wi-Fi Protected Setup) nutzen, um das Netzwerkgerät 
und den Tuner einfach miteinander zu koppeln.
Überprüfen Sie, ob die Anzeigeleuchten am Netzwerkgerät den entsprechenden Status 
anzeigen.
Erstmalige Einrichtung
• Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal einschalten, werden Sie aufgefordert, eine Sprache 

auszuwählen.
• Drehen Sie den Navigationsknopf, um die gewünschte Menüsprache auszuwählen, und 

drücken Sie die OK-Taste zur Bestätigung.
• Nach der Auswahl der Sprache wird auf dem nächsten Bildschirm die 

Datenschutzerklärung angezeigt. Drücken Sie die OK-Taste, um zuzustimmen und 
fortzufahren.

• Anschließend erscheint ein Einrichtungsassistent, der Sie bei der Konfiguration unterstützt. 
Wählen Sie .'JA' und bestätigen Sie, um den Assistenten zu starten.

• Wenn Sie .'NEIN' wählen, werden Sie gefragt, ob der Einrichtungsassistent beim nächsten 
Einschalten des Geräts gestartet werden soll.

Hinweis: Der Einrichtungsassistent führt Sie durch die Systemkonfiguration.

Einstellung von Datum und Uhrzeit
• Wählen Sie entweder das 12-Stunden- oder das 24-Stunden-Format.
• Wenn das 12-Stunden-Format ausgewählt ist, wird .'AM' für den Vormittag und .'PM' für 

den Nachmittag angezeigt.
• Wählen Sie aus, wie Uhrzeit und Datum aktualisiert werden sollen: .'Aktualisierung über 

DAB', .'Aktualisierung über FM', .'Aktualisierung über Netzwerk' oder .'Keine 
Aktualisierung'.

• Wenn .'Über das Netzwerk aktualisieren' ausgewählt ist, werden Sie auf dem nächsten 
Bildschirm aufgefordert, Ihre Zeitzone einzustellen.

• Wenn .'Keine Aktualisierung' ausgewählt ist, müssen Sie Datum und Uhrzeit manuell 
eingeben.

• Stellen Sie die Sommerzeit auf .'EIN' für die Sommerzeit oder auf .'AUS' für die 
Standardzeit.

Das Gerät fragt als Nächstes, ob Sie die Netzwerkverbindung aufrechterhalten möchten.
• Wählen Sie .'JA', um WLAN aktiviert zu lassen und die Steuerung des Geräts über die App 

in allen Betriebsmodi zu ermöglichen.
• Wählen Sie NEIN, um WLAN auszuschalten und die Verbindung zu trennen. Wenn der 

Tuner nicht mit dem WLAN verbunden ist, funktionieren Internetradio und Podcasts nicht, 
während andere Modi wie Bluetooth, DAB, FM, AUX-Eingang, Optisch und Koaxial 
weiterhin funktionieren.

Hinweis: Der Stromverbrauch im Standby-Modus ist höher, wenn die Netzwerkverbindung 
bestehen bleibt.

Produkteinrichtung – Netzwerkverbindung
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Netzwerkauswahl
Der Majority Fitzwilliam Connect Amp beginnt mit der Suche nach verfügbaren 
Netzwerken. Alle verfügbaren WLAN-Netzwerke werden zusammen mit ihren 
Netzwerknamen auf dem Display angezeigt.

Nachdem Sie ein Netzwerk ausgewählt haben, wählen Sie eine der folgenden 
Verbindungsmethoden für den Majority Fitzwilliam Connect Amp.

Verwendung der Drucktaste (Wi-Fi Protected Setup – WPS)

• Das Gerät fordert Sie auf, die WPS-Taste an Ihrem Router zu drücken.

• Der Majority Fitzwilliam Connect Amp sucht dann nach einem verfügbaren Push-
Button-Connect-Netzwerk.

Verwendung einer PIN (Persönliche Identifikationsnummer)

• Der Majority Fitzwilliam Connect Amp generiert einen 8-stelligen PIN-Code.

• Geben Sie diese PIN in Ihren WLAN-Router, Access Point oder ein externes 
Registrierungsgerät ein.

WPS überspringen (Eingabe eines Standard-Netzwerkschlüssels)

• Wählen Sie das Netzwerk aus und geben Sie dann das Netzwerkpasswort 
(Netzwerkschlüssel) manuell ein, wie Sie es bei einem standardmäßig verschlüsselten 
Netzwerk tun würden.

• Verwenden Sie das Navigationsrad oder die Richtungstasten auf der Fernbedienung, 
um den Cursor durch die Zeichen zu bewegen. Das ausgewählte Zeichen wird oben auf 
dem Bildschirm angezeigt.

• Drücken Sie die OK-Taste, um jedes Zeichen zu bestätigen.

• Bevor Sie das erste Zeichen eingeben, stehen durch Drehen des Navigationsknopfs 
drei weitere Optionen zur Verfügung: Rücktaste, OK und Abbrechen.

• Sobald das Passwort vollständig eingegeben wurde, wählen Sie OK auf dem Bildschirm 
und drücken Sie die OK-Taste, um zu bestätigen und die Verbindung herzustellen.

Weitere Hinweise
• Weitere Informationen zum Einrichten eines WPS-fähigen Netzwerks finden Sie in der 

WPS-Anleitung Ihres Routers.

• Das Gerät versucht nun, eine Verbindung zum ausgewählten Netzwerk herzustellen.

• Bei erfolgreicher Einrichtung wird .'Verbunden' angezeigt.

• Sollte die Verbindung fehlschlagen, kehrt das Gerät zum vorherigen Bildschirm zurück, 
sodass Sie es erneut versuchen können.

• Sobald die Verbindung hergestellt ist, drücken Sie auf .'OK', um den 
Einrichtungsassistenten zu beenden.

Produkteinrichtung – Netzwerkverbindung
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Oktiv App – Net Remote

Der Majority Fitzwilliam Connect Amp unterstützt die Net Remote-Funktion, sodass 
Nutzer das Gerät über ein Smartphone oder Tablet (iOS oder Android) fernsteuern 
können.

Durch das Herunterladen der speziellen OKTIV-App können Sie auf alle verfügbaren 
Modi zugreifen und diese steuern, darunter Internetradio, Podcasts, Spotify, DAB, 
UKW, Bluetooth, USB-Wiedergabe, AUX-Eingang, optischer und koaxialer Anschluss.

So legen Sie los:

• Suchen Sie im Google Play Store oder im Apple App Store nach .'OKTIV' und 
installieren Sie die App auf Ihrem Smartphone oder Tablet.

• Stellen Sie sicher, dass sowohl Ihr Tuner als auch Ihr Mobilgerät mit demselben 
WLAN-Netzwerk verbunden sind.

• Starten Sie die App.

• Die App wird automatisch initialisiert und beginnt mit der Suche nach verfügbaren 
Geräten im Netzwerk.

• Tippen Sie auf Ihren Fitzwilliam Connect Amp, sobald er in der App angezeigt 
wird, um die Fernverbindung herzustellen.

• Sobald die Verbindung hergestellt ist, verbindet sich Ihr Mobilgerät beim 
nächsten Öffnen der App automatisch wieder mit dem Tuner, vorausgesetzt, 
beide befinden sich im selben Netzwerk.

Hinweis:

Wenn ein anderes Smartphone oder Tablet mit der OKTIV-App mit demselben 
Netzwerk verbunden ist und versucht, auf den Tuner zuzugreifen, übernimmt es die 
aktuelle Verbindung.

OKTIV App – Netzfernbedienung
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Der Majority Fitzwilliam Connect Amp kann über eine Breitband-Internetverbindung 
Tausende von Radiosendern und Podcasts aus aller Welt wiedergeben. Wenn der 
Modus .'Internetradio' oder .'Podcasts' ausgewählt ist, verbindet sich das Gerät direkt 
mit dem Airable-Portal, um weltweit auf Online-Radiosender und Podcasts 
zuzugreifen. Die Senderliste wird vom Portal bereitgestellt und ist nur verfügbar, wenn 
das Gerät mit dem Internet verbunden ist. Die verfügbaren Inhalte und Untermenüs 
können sich von Zeit zu Zeit ändern.

Drücken Sie die Mode-Taste auf der Fernbedienung (Ref.3) oder am Tuner (Ref.3), 
um das Modus-Menü aufzurufen. Wählen Sie mit den Pfeiltasten oder durch Drehen 
des Navigations-/OK-Drehknopfs am Tuner (Ref.2) eine Option aus und drücken Sie 
dann die OK-Taste, um den Internetradio- oder Podcast-Modus aufzurufen.

Wählen Sie die gewünschte Kategorie aus und suchen Sie nach einem 
Internetradiosender oder Podcast, den Sie hören möchten.

Mit Internetradio und Podcasts können Sie mithilfe verschiedener Suchmethoden eine 
Vielzahl von Inhalten entdecken und darauf zugreifen.

• Land (Lokale Sender): Durchsuchen Sie Radiosender aus Ihrem eigenen Land. 
Diese Option zeigt lokale Sender basierend auf Ihrem aktuellen Standort an.

• Meine Favoriten: Erstellen Sie Ihre eigene Liste auf airable.fm und 
synchronisieren Sie diese mit Ihrem Tuner (siehe Seite 13).

• Suche: Verwenden Sie Stichwörter, um bestimmte Sender zu finden. Der Name 
und die Beschreibung des ausgewählten Senders werden auf dem Display 
angezeigt.

• Standort: Wählen Sie ein Land aus der Liste aus, um auf Radiosender aus 
verschiedenen Regionen der Welt zuzugreifen.

• Beliebt: Greifen Sie auf eine kuratierte Liste der weltweit beliebtesten 
Internetradiosender zu.

• Entdecken: Entdecken Sie Sender nach Kategorien wie Herkunftsland, Genre 
oder Sprache.

Drücken Sie die Taste .'BACK', um zur vorherigen Menüebene zurückzukehren.

Speicherplätze

Im Internetradio- und Podcast-Modus stehen 40 Speicherplätze zur Verfügung, auf 
denen Sie Radiosender und Podcasts im Tuner speichern können. Weitere 
Informationen finden Sie auf Seite 14 (Speichern und Abrufen von Radiosender-
Speicherplätzen).

Internetradio & Podcasts
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Airable Internet Radio: Einrichtung von 'My Favourites'
Der Majority Fitzwilliam Connect Amp verwendet das Airable-Portal, um auf Tausende von 
Internetradiosendern und Podcasts zuzugreifen.
Dies ermöglicht es Ihnen, eine große Vielfalt an Sendern zu hören und Ihre eigene 
Favoritenliste zu erstellen.
Sender können direkt am Tuner als Presets gespeichert oder online über Ihr Airable.fm-
Konto als 'My Favourites' verwaltet werden, welche dann mit Ihrem Tuner synchronisiert 
werden können.
Erstellen Sie ein Airable-Konto
Besuchen Sie airable.fm auf einem Computer oder Mobilgerät und registrieren Sie sich für 
ein Konto unter Verwendung Ihrer E-Mail-Adresse und eines Passworts.
Sobald Ihr Konto erstellt wurde, können Sie damit beginnen, Ihre Liste der bevorzugten 
Internetradiosender unter 'My Favourites' aufzubauen.
Verbinden Sie den Majority Fitzwilliam Connect Amp mit Ihrem Airable-Konto
• Schalten Sie Ihren Fitzwilliam Connect Amp Tuner ein und wählen Sie Internet Radio aus 

dem Hauptmenü.
• Navigieren Sie zu My Favourites oder zu My added stations und drücken Sie OK.
• Ein eindeutiger Code erscheint auf dem Display (nur für 10 Minuten gültig). Dieser Code 

wird benötigt, um den Tuner mit Ihrem Airable-Konto zu verknüpfen.
• Auf der Airable.fm-Website loggen Sie sich ein und gehen Sie zum Devices-Abschnitt.
• Geben Sie den auf Ihrem Tuner angezeigten Code ein und bestätigen Sie, um Ihr Konto 

zu verbinden.
Erstellen Sie Ihre Favoritenliste auf Airable.fm
• Verwenden Sie die Airable-Website, um verfügbare Sender zu durchsuchen. Suchen Sie 

nach Ihren bevorzugten Sendern und fügen Sie diese zu My Favourites hinzu.
Hinweise und Fehlerbehebung
• Der Kopplungscode erscheint nur, wenn der Tuner mit dem Wi-Fi verbunden ist und My 

Favourites ausgewählt ist. Verwechseln Sie diese Funktion nicht mit Presets.
• 'My Favourites' werden in Ihrem Airable.fm-Konto gespeichert und können über 

mehrere registrierte Geräte hinweg synchronisiert werden.
• Presets werden lokal auf dem Tuner gespeichert und werden nicht mit dem Airable.fm-

Konto synchronisiert.
• Wenn Sender nicht erscheinen, stellen Sie sicher, dass der Tuner mit dem Internet 

verbunden ist und dass die Firmware auf dem neuesten Stand ist.  Ein Neustart sowohl 
des Tuners als auch Ihres Routers kann ebenfalls helfen.

• Bei Problemen im Zusammenhang mit Ihrem Airable-Konto oder der Verbindung 
kontaktieren Sie bitte den Airable.fm-Support über deren offizielle Website.

Einrichten der Liste .'Meine Favoriten'
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Der Majority Fitzwilliam Connect Amp verfügt über insgesamt 90+ Preset-Plätze, die über 
alle Modes (Internet Radio, Podcasts, DAB und FM) geteilt werden.

Dieselbe Methode wird verwendet, um Sender in jedem dieser Modes zu speichern und 
abzurufen.

Die Store- und Recall-Funktionen arbeiten auf die gleiche Weise in allen Modes, wie unten 
beschrieben.

Speichern eines Radiosenders als Preset

• Presets werden lokal auf dem Fitzwilliam Connect Amp gespeichert und auf sie kann 
nicht von anderen Geräten zugegriffen werden.

• Beginnen Sie mit dem Abspielen des Radiosenders, den Sie zu speichern wünschen.

• Während der Sender spielt, drücken und halten Sie die FAV-Taste auf der 
Fernbedienung (Rem.12) oder die Memory-Taste am Tuner (Ref.4) für drei bis vier 
Sekunden, bis die Preset-Liste mit dem Titel 'Save to Preset' erscheint.

• Wenn das Display 'Recall from Preset' zeigt, wiederholen Sie die Schritte, um das 
korrekte Menü zu öffnen.

• Verwenden Sie die Up/Down-Pfeiltasten (Rem.7, Rem.9), um einen leeren Preset-
Platz auszuwählen.

• Drücken Sie OK zum Bestätigen und Speichern. Das Display wird 'Preset Stored' 
anzeigen.

• Alternativ drücken und halten Sie die Nummerntasten 1–10 auf der Fernbedienung für 
drei bis vier Sekunden, um Presets 1–10 direkt auf den entsprechenden Tasten zu 
speichern.

Abrufen eines gespeicherten Senders aus den Presets

• Stellen Sie den Tuner auf den korrekten Mode (DAB, FM, Internet Radio oder 
Podcasts) ein, abhängig davon, wo der Sender gespeichert wurde.

• Drücken Sie die FAV-Taste auf der Fernbedienung (Rem.12) kurz, um die 'Recall from 
Preset'-Liste zu öffnen.

• Verwenden Sie die Up/Down-Pfeiltasten (Rem.7, Rem.9), um durch Ihre 
gespeicherten Sender zu scrollen.

• Drücken Sie OK, um den ausgewählten Sender abzuspielen.

• Wenn ein Preset-Platz leer ist, wird das Display 'Preset Empty' anzeigen.

Alternativ drücken Sie für den Schnellzugriff auf die Presets 1–10 die entsprechenden 
Nummerntasten 1–10 auf der Fernbedienung, um diese Presets direkt abzuspielen.

Zusätzliche Hinweise
• Um einen gespeicherten Sender zu löschen, können Sie ihn entweder überschreiben, 

indem Sie einen neuen Sender auf demselben Preset-Platz speichern, oder einen 
Factory Reset durchführen, um alle Presets zu löschen.

• Presets werden direkt auf dem Tuner gespeichert und auf sie kann nicht von anderen 
Geräten zugegriffen oder verwaltet werden.

Radiosender speichern und abrufen 
(Voreinstellungen)
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Der Majority Fitzwilliam Connect Amp empfängt DAB/DAB+ Digitalradio und zeigt 
Informationen über den Sender, den Stream und den aktuell gespielten Titel an.

Drücken Sie die Mode-Taste auf der Fernbedienung (Rem.3) oder am Tuner (Ref.3), um auf das 
Mode-Menü zuzugreifen.

Verwenden Sie die Pfeiltasten oder drehen Sie das Navigation/OK-Rad am Tuner (Ref.2), um 
DAB Radio auszuwählen, und drücken Sie dann OK, um einzutreten.

Suchen nach Sendern
Stellen Sie vor der Durchführung eines neuen Suchlaufs sicher, dass die Radioantenne 
vollständig ausgezogen ist.  Wenn Sie zum ersten Mal den DAB Mode auswählen oder wenn die 
Senderliste leer ist, wird der Tuner automatisch einen vollständigen Suchlauf durchführen, um 
nach verfügbaren Sendern zu suchen.

Sobald der Suchlauf abgeschlossen ist, wird der Tuner eine Liste der verfügbaren Sender 
anzeigen.  Scrollen Sie durch die Liste unter Verwendung der Pfeiltasten auf der Fernbedienung 
oder durch Drehen des Navigation/OK-Rads.  Markieren Sie den Sender, den Sie zu spielen 
wünschen, und drücken Sie dann OK, um mit dem Hören zu beginnen.

Wählen Sie Prune Invalid aus, um Sender zu entfernen, die aufgelistet, aber nicht mehr 
verfügbar sind.

Um einen neuen Suchlauf zu starten, drücken und halten Sie die Menu-Taste (Rem.2) auf der 
Fernbedienung oder am Tuner, um in die DAB Mode-Einstellungen zu gelangen.  Scrollen Sie 
durch das Menü, wählen Sie Scan aus und drücken Sie dann OK, um einen vollständigen 
Suchlauf durchzuführen.

Informationen zur Senderwiedergabe

Während ein Sender spielt, zeigt das Fitzwilliam Connect Amp-Display Informationen über den 
Sender, den Titel oder die Sendung an.

Informationen zu 'Now Playing'

Der Bildschirm zeigt den Sendernamen und DLS (Dynamic Label Segment)-Informationen an, 
die in Echtzeit vom Programmanbieter bereitgestellt werden, einschließlich Programmname und 
Titel.

Um zusätzliche Informationen anzuzeigen, drücken Sie wiederholt die Info-Taste (Rem.13).  
Jeder Tastendruck wechselt durch: DLS-Text, Programmtyp, Ensemblename/Frequenz, 
Signalstärke/Fehlerrate, Bitrate/Kanäle und aktuelles Datum.

Presets

Im DAB Mode stehen 40 Preset-Plätze zur Verfügung, die Sie verwenden können, um 
Radiosender auf dem Tuner zu speichern.

Für weitere Informationen siehe Seite 14 (Save and Recall Radio Station Presets).

DAB/DAB+ Radio
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DAB Radio Settings Menu
Während ein Radiosender im DAB Mode spielt, drücken und halten Sie die Menu-Taste 
(Rem.2) auf der Fernbedienung für 2–3 Sekunden oder die entsprechende Taste am 
Tuner (Ref.5), um in das DAB Radio-Einstellungsmenü zu gelangen.

Eine Liste von Untermenüs wird angezeigt: Station List, Scan, Manual Tune, Prune 
Invalid, DRC, System Settings und Main Menu.

• Station List – Zeigt die vollständige Liste der DAB-Radiosender an, die nach 
Abschluss eines vollständigen Suchlaufs gefunden wurden.

• Scan – Wählen Sie diese Option, um einen vollständigen Suchlauf aller 
verfügbaren DAB/DAB+ Radiosender durchzuführen.

• Prune Invalid – Wählen Sie YES aus, um Sender aus der Liste zu entfernen, die 
nicht mehr verfügbar sind oder kein Signal haben.

• Dynamic Range Compression (DRC) – Wenn Sie Musik mit einem großen 
Dynamikbereich in einer lauten Umgebung hören, möchten Sie möglicherweise 
die Audiokompression aktivieren.

Dies reduziert den Unterschied zwischen lauten und leisen Tönen. Sie können 
DRC auf Off, Low oder High einstellen.

• System Settings – Greifen Sie auf das Hauptmenü der Systemeinstellungen zu, 
das auf Seite 22 detailliert beschrieben ist.

• Main Menu – Kehrt zum Mode-Auswahlmenü zurück.

DAB/ DAB+ Radio



DE

17

Der Majority Fitzwilliam Connect Amp empfängt analoge Radiosendungen aus dem FM-Band 
und zeigt RDS (Radio Data System)-Informationen über den Sender und das Programm an, 
sofern verfügbar. 
Drücken Sie die Mode-Taste auf der Fernbedienung (Rem.3) oder am Tuner (Ref.3), um auf das 
Mode-Menü zuzugreifen.  Verwenden Sie die Up/Down-Pfeiltasten oder drehen Sie das 
Navigation/OK-Rad am Tuner (Ref.2), um FM Radio auszuwählen, und drücken Sie dann OK, um 
einzutreten.

Tuning-Stationen
• Automatischer Suchlauf mit Preset-Speicherung – Während Sie sich im FM Mode befinden, 

drücken Sie die Menu-Taste auf der Fernbedienung (Rem.2) oder am Gerät, um in die FM-
Einstellungen zu gelangen.  Wählen Sie Auto Presetting; der Tuner wird automatisch einen 
vollständigen Suchlauf starten und die gefundenen Radiosender als Presets speichern.  
Sobald dies abgeschlossen ist, sind alle gespeicherten Sender durch kurzes Drücken der 
FAV-Taste (Rem.12) oder der Memory-Taste (Ref.4) am Tuner zum Abrufen verfügbar.  
Wählen Sie einen Sender aus und drücken Sie dann OK, um mit dem Abspielen zu 
beginnen.  Alternativ drücken und halten Sie die OK-Taste für drei Sekunden, um einen 
vollständigen Suchlauf zu initiieren.

• Manuelles Tuning – Tunen Sie manuell unter Verwendung der Up- oder Down-Pfeiltasten 
auf der Fernbedienung (Rem.7, Rem.9) oder durch Drehen des Navigation/OK-Rads, um 
das FM-Radioband zu durchsuchen. Jeder Tastendruck bewegt sich im FM-Band in 
Schritten von 0.05 MHz nach oben oder unten.

Informationen zur aktuellen Wiedergabe
• Während ein Sender spielt, zeigt der Bildschirm seine Frequenz an.  Wenn RDS-

Informationen verfügbar sind, erscheinen auch der Sendername, der Programmname, der 
Titel und zusätzliche Senderdetails.  Stereosendungen werden durch ein Symbol oben auf 
dem Bildschirm angezeigt.

• Drücken Sie die Info-Taste wiederholt (Rem.13), um zusätzliche Informationen anzuzeigen, 
falls verfügbar.  Jeder Tastendruck wechselt durch verfügbare Details, einschließlich RDS-
Text, Programmtyp, Frequenz und aktuelles Datum.

FM Radio Settings
Während Sie sich im FM Mode befinden, drücken und halten Sie die Menu-Taste (Rem.2) auf 
der Fernbedienung für 2–3 Sekunden oder die entsprechende Taste am Tuner (Ref.3), um in 
das FM Radio-Einstellungsmenü zu gelangen.
Eine Liste von Untermenüs wird angezeigt: Scan Settings, Audio Settings, Auto Presetting, 
System Settings und Main Menu.
• Scan Settings - Standardmäßig stoppt das Radio bei allen verfügbaren Sendern.  Dies kann 

zum Empfang schwacher oder instabiler Signale führen.  Um nur bei Sendern mit einem 
starken Signal zu stoppen, wählen Sie Strong Stations Only und bestätigen Sie mit Yes.

• Audio Settings - Stereosender werden standardmäßig in Stereo wiedergegeben.  Bei 
schwachen Signalen kann dies jedoch zu Rauschen oder schlechter Audioqualität führen.  
Um den Empfang zu verbessern, wählen Sie Mono Only für schwache Sender.

• Auto Presetting - Wählen Sie Yes, um einen neuen automatischen Suchlauf mit Preset-
Speicherung zu starten.

• System Settings – Treten Sie ein, um auf das Hauptmenü der Systemeinstellungen 
zuzugreifen, das auf Seite 22 detailliert beschrieben ist.

• Main Menu – Kehrt zum Mode-Auswahlmenü zurück.
Presets
Im FM Mode stehen 40 Preset-Plätze zur Verfügung, die Sie verwenden können, um 
Radiosender auf dem Tuner zu speichern.
Für weitere Details siehe Seite 14 (Save and Recall Radio Stations as Presets).

UKW-Radio
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Bluetooth Mode
Der Majority Fitzwilliam Connect Amp kann mit einem Telefon, Tablet oder einem 
ähnlichen Gerät gekoppelt werden, um Audio über die Lautsprecher des Systems 
abzuspielen.

Drücken Sie die Mode-Taste auf der Fernbedienung (Rem.3) oder am Tuner (Ref.3), 
um auf das Mode-Menü zuzugreifen.

Verwenden Sie die Pfeiltasten oder drehen Sie das Navigation/OK-Rad am Tuner 
(Ref.2), um Bluetooth auszuwählen, und drücken Sie dann OK, um einzutreten.

Im Bluetooth Mode schaltet der Fitzwilliam Connect Amp automatisch in den Pairing 
Mode.

Während nach einem Gerät gesucht wird, wird die Meldung 'Bluetooth Audio –
Discoverable' auf dem Display angezeigt.

Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Gerät und wählen Sie 'Majority Fitzwilliam Connect 
Amp' aus der Liste der verfügbaren Geräte aus.

Sobald es ausgewählt und verbunden ist, zeigt das Display 'Bluetooth Connected' an.

Beginnen Sie mit der Audiowiedergabe von Ihrem Gerät und passen Sie die Lautstärke 
sowohl auf Ihrem Gerät als auch am Tuner nach Bedarf an.

Die Wiedergabe wird direkt von Ihrem Bluetooth-Gerät gesteuert.

Um Bluetooth zu trennen, schalten Sie den Fitzwilliam Connect Amp in einen anderen 
Mode oder trennen Sie das Gerät in Ihren Bluetooth-Einstellungen.

Bitte beachten Sie: Der Majority Fitzwilliam Connect Amp ist nicht mit Bluetooth-
Kopfhörern oder Bluetooth-Lautsprechern kompatibel.

Spotify Connect (Lossless)
Nutzen Sie Ihr Telefon, Tablet oder Ihren Computer als Fernbedienung für Spotify.

Gehen Sie zu spotify.com/connect um zu erfahren, wie.

Die Spotify-Software unterliegt Drittanbieter-Lizenzen, die hier zu finden sind: 
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses

Bluetooth & Spotify Connect
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Wiedergabe über USB
Der Majority Fitzwilliam Connect Amp verfügt über einen USB-Anschluss zur Wiedergabe von 
einem USB-Stick mit bis zu 128 GB.  Das unterstützte Audioformat ist MP3.
Drücken Sie die Mode-Taste auf der Fernbedienung (Rem.3) oder am Tuner (Ref.3), um auf das 
Mode-Menü zuzugreifen.  Verwenden Sie die Pfeiltasten auf der Fernbedienung oder drehen Sie 
das Navigation/OK-Rad am Tuner (Ref.2), um Music Player auszuwählen, und drücken Sie dann 
OK, um einzutreten.
Stecken Sie den USB-Stick in den USB-Anschluss (Ref.1).  Sie werden gefragt, ob Sie den USB-
Ordner öffnen möchten.  Wählen Sie YES, um den Inhalt zu öffnen und anzuzeigen, oder wählen 
Sie NO, um zum vorherigen Bildschirm zurückzukehren.
Durchsuchen Sie Ihre Audiodateien, wählen Sie eine aus und beginnen Sie mit dem Abspielen.
Einstellungen für den Musik-Player – Während Sie sich im USB-Modus befinden oder während 
der USB-Wiedergabe, drücken Sie die Menu-Taste auf der Fernbedienung (Rem.2) oder am 
Tuner (Ref.5), um einzutreten.
Die folgenden Optionen werden angezeigt: USB Playback, My Playlist, Repeat Play, Shuffle, 
Clear My Playlist, System Settings und Main Menu.
Wiedergabe über USB
Treten Sie ein, um Dateien oder Ordner mit dem Navigation-Rad am Radio oder den Up / Down-
Tasten auf der Fernbedienung zu durchsuchen.  Das Display zeigt Ordner- und Dateinamen 
(nicht unbedingt Titelnamen).
Wählen Sie die Audiodatei aus, die Sie abspielen möchten, und drücken Sie OK, um die 
Wiedergabe zu starten.
My Playlist
Dateien oder Audiotracks können zu My Playlist hinzugefügt werden, während Sie die 
verfügbaren Tracks im USB-Wiedergabemenü durchsuchen.
Markieren Sie den Track, den Sie hinzufügen möchten, und drücken und halten Sie dann OK für 
zwei Sekunden, um ihn zu speichern.
Die Playlist bleibt im Standby-Modus erhalten, wenn der USB-Stick nicht entfernt wird.  My 
Playlist kann bis zu 200 Tracks speichern.
Um die gesamte Playlist zu löschen, wählen Sie Clear My Playlist aus dem Menü oder entfernen 
Sie den USB-Stick aus dem Gerät.
Wiederholen / Zufallswiedergabe
Repeat Play – Wählen Sie dies aus und drücken Sie dann die OK-Taste, um die Wiederholungs-
Wiedergabe einzuschalten.
Drücken Sie erneut, um sie auszuschalten.
Shuffle – Audiodateien können in zufälliger Reihenfolge abgespielt werden (Shuffle).  Wählen Sie 
dies aus und drücken Sie dann OK, um dies einzuschalten.  Drücken Sie erneut, um es 
auszuschalten.  Bitte beachten Sie, dass sich Repeat und Shuffle auf den gesamten Inhalt des 
USB-Sticks beziehen.
Informationen zum aktuellen Titel
Während ein Track spielt, zeigt der Bildschirm den Titel und den Künstler an.  Ein 
Fortschrittsbalken zeigt die verstrichene und die gesamte Track-Zeit an.  Ein Symbol am unteren 
Rand des Bildschirms zeigt die Quelle als USB an.  Drücken Sie die Info-Taste, um zusätzliche 
Informationen anzuzeigen.  Jeder Tastendruck wechselt durch Details wie Künstler, Album, 
Codec/Sampling-Rate, Wiedergabepuffer und das heutige Datum.
Wichtige Hinweise
• Album-Cover-Grafiken werden im USB-Modus nicht unterstützt.
• Der USB-Anschluss dient nur der Wiedergabe und sollte nicht zum Aufladen von Geräten 

oder als Anschlussport für andere Geräte verwendet werden.

Musik-Player – USB-Wiedergabe
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Der Majority Fitzwilliam Connect Amp verfügt über mehrere Audioanschlüsse die es Ihnen 
ermöglichen externe Geräte für die Wiedergabe anzuschließen.  Sobald die Verbindung 
hergestellt ist drücken Sie die Mode-Taste auf der Fernbedienung (Rem.3) oder am Tuner 
(Ref.3) um auf das Mode-Menü zuzugreifen.

Verwenden Sie die Pfeiltasten oder drehen Sie das Navigation/OK-Rad am Tuner (Ref.2) um 
die von Ihnen angeschlossene Audioquelle auszuwählen wie zum Beispiel AUX IN, Optical 
oder Coaxial.

Audio Input L/R (analoge Cinch-Eingänge)

Der AUX IN Mode ermöglicht es Ihnen Audio von einer externen Quelle wie einem MP3-Player, 
Tablet oder einem ähnlichen Gerät über den Majority Fitzwilliam Connect Amp abzuspielen 
unter Verwendung eines Cinch-zu-3.5 mm AUX-Kabels oder eines Cinch-zu-Cinch-Kabels 
(nicht enthalten).

Verbinden Sie die externe Audioquelle mit den Audio Input (RCA L/R) Anschlüssen (Ref.22) am 
Fitzwilliam Connect Amp.

Passen Sie die Lautstärke sowohl am Tuner als auch am angeschlossenen Gerät nach Bedarf 
an. Die Wiedergabe wird über das externe Gerät gesteuert.

RCA Pre-Out ( Line-Ausgang)

Der RCA Pre-Out ermöglicht es Ihnen Audio vom Fitzwilliam Connect Amp an ein externes 
Gerät wie zum Beispiel Aktivlautsprecher unter Verwendung von Cinch-Kabeln zu senden.

Reduzieren Sie vor dem Anschließen die Lautstärke am Tuner.

Verbinden Sie das externe Gerät mit den RCA L/R Pre-Out Anschlüssen (Ref.21) und passen 
Sie dann die Lautstärke nach Bedarf an. Die Wiedergabe wird über den Tuner gesteuert.

Optical Input

Der Optical In Mode ermöglicht die Audiowiedergabe von einem externen Gerät über den 
Fitzwilliam Connect Amp.

Reduzieren Sie vor dem Anschließen die Lautstärke sowohl am Tuner als auch am externen 
Gerät (falls einstellbar).

Verbinden Sie das externe Gerät mit dem Optical Input Anschluss (Ref.23) passen Sie dann 
die Lautstärke an und steuern Sie die Wiedergabe über das externe Gerät.

Coaxial Input

Verbinden Sie Ihr Gerät mit dem Coaxial Input Anschluss (Ref.24) für die digitale 
Audiowiedergabe.

Kopfhöreranschluss (Audioausgang)

Schließen Sie kabelgebundene Kopfhörer (nicht enthalten) mit einem 3.5 mm Klinkenstecker 
an den Kopfhöreranschluss (Ref.14) am Fitzwilliam Connect Amp für privates Hören an.

Stellen Sie vor dem Anschließen sicher dass die Lautstärke auf einen niedrigen oder mittleren 
Pegel eingestellt ist und passen Sie diese dann nach Bedarf an.

Externe Audiogeräte anschließen
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Alarm-Einrichtung
Der Majority Fitzwilliam Connect Amp verfügt über zwei vielseitige Weckalarme mit einer 
Schlummerfunktion und einem Sleep-Timer der es dem System ermöglicht nach einer 
festgelegten Zeitspanne automatisch auszuschalten.

Jeder Alarm kann so konfiguriert werden dass er in einem ausgewählten Mode startet.

Während der Tuner im Arbeitsmodus ist drücken und halten Sie die Menu-Taste (Rem.2) auf 
der Fernbedienung für 2–3 Sekunden oder die entsprechende Taste am Tuner (Ref.5).

Scrollen Sie durch das Menü und wählen Sie Main Menu dann wählen Sie Alarms. Drücken Sie 
OK um die Alarmeinstellungen zu betreten.

Wählen Sie die Alarmnummer (Alarm 1 oder Alarm 2) und konfigurieren Sie die folgenden 
Parameter:

• Enable – Stellen Sie die Alarmhäufigkeit auf Daily, Once, Weekends, Weekdays oder Off 
ein.

• Time – Stellen Sie die gewünschte Alarmzeit ein.

• Mode – Wählen Sie die Alarmquelle: Buzzer, Internet Radio, DAB oder FM.

• Preset – Wählen Sie Last Listened Sender oder wählen Sie einen gespeicherten Sender 
aus Ihrer Preset-Liste.

• Duration – Wählen Sie wie lange Sie möchten dass der Alarm ertönt: 15, 20, 30, 45, 60, 
90 oder 120 Minuten.

• Volume – Stellen Sie die gewünschte Alarmlautstärke ein.

Um Ihre Einstellungen zu speichern scrollen Sie nach unten und wählen Sie Save dann 
drücken Sie OK zum Bestätigen.  Ein Alarmsymbol erscheint in der unteren linken Ecke des 
Displays um anzuzeigen dass der Alarm aktiv ist.

Zur eingestellten Zeit wird der Alarm ertönen.  Um den Alarm vorübergehend 
stummzuschalten drücken Sie die Sleep/Snooze-Taste auf der Fernbedienung (Rem.21).  Der 
Schlummerzeitraum kann nach Bedarf auf 5, 15 oder 30 Minuten eingestellt werden.  Während 
des Schlummerns kehrt der Tuner in den Standby-Modus zurück und ein blinkendes 
Alarmsymbol wird angezeigt.

Drücken Sie die Power/Standby-Taste um den Alarm vollständig auszuschalten.

Sleep-Timer
Um den Sleep-Timer einzustellen wählen Sie Sleep aus dem Main Menu.

Alternativ drücken Sie die Sleep-Taste auf der Fernbedienung (Rem.21).

Wählen Sie eine Dauer aus Off, 15, 30, 45 oder 60 Minuten.

Sobald dies eingestellt ist beginnt der Tuner mit dem Herunterzählen und schaltet 
automatisch in den Standby Mode wenn die ausgewählte Zeit abgelaufen ist.

Doppeltimer und Einschlaffunktion
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Während der Majority Fitzwilliam Connect Amp in einem beliebigen Mode auf dem 
Wiedergabebildschirm ist drücken Sie die Menu-Taste (Rem.2) auf der Fernbedienung für 2–3 
Sekunden oder die entsprechende Taste am Tuner (Ref.5).
Scrollen Sie durch das Menü wählen Sie dann System Settings aus und treten Sie ein um auf die 
folgenden Optionen zuzugreifen:
Equaliser
Der Tuner bietet mehrere voreingestellte EQ (Equaliser) Modes: Normal, Flat, Jazz, Rock, Movie, 
Classic, Pop, News und My EQ.
Sie können My EQ anpassen indem Sie den Bass die Höhen und die Lautstärke nach Ihren 
Wünschen im My EQ Setup-Menü einstellen.
Sobald dies konfiguriert ist wählen Sie My EQ als Ihren aktiven Equaliser Mode aus.
Streaming Audio Quality – Wählen Sie Low, Medium oder High.
Network
Network Wizard – Verwenden Sie dies um nach verfügbaren Wi-Fi-Netzwerken zu suchen (SSID 
– Service Set Identifier der Netzwerkname).
Geben Sie das WEP/WPA-Passwort ein falls erforderlich oder wählen Sie Push Button (WPS) oder 
PIN um sich automatisch zu verbinden falls Ihr Router WPS- oder PIN-basiertes Pairing 
unterstützt.
PBC WLAN Setup – Verwendet die Push Button Configuration (WPS) für eine einfache Verbindung 
zu kompatiblen Routern.
View Settings – Zeigt Informationen über das aktuell verbundene Netzwerk an einschließlich 
Verbindungsstatus MAC-Adresse (eindeutige Netzwerkkennung) WLAN-Region DHCP (Dynamic 
Host Configuration Protocol das automatisch eine IP-Adresse zuweist) SSID (Netzwerkname) IP-
Adresse Subnetzmaske Gateway-Adresse primäres DNS und sekundäres DNS.
Manual Settings – Ermöglicht die manuelle Auswahl von Netzwerkeinstellungen und aktiviert oder 
deaktiviert DHCP falls Sie es vorziehen Netzwerkdetails manuell zuzuweisen.
Network Profile – Der Tuner kann bis zu vier zuvor verbundene Wi-Fi-Netzwerke speichern und 
wird automatisch versuchen die Verbindung wiederherzustellen wenn diese verfügbar sind.
Sie können gespeicherte Netzwerke hier einsehen und jedes löschen indem Sie das Netzwerk 
auswählen OK drücken und mit YES bestätigen.
Clear Network Settings – Wählen Sie YES um alle gespeicherten Netzwerkeinstellungen zu 
löschen oder NO um abzubrechen.
Keep Network Connected – Wählen Sie YES um die Wi-Fi-Verbindung im Standby Mode aktiv zu 
halten.
Dies ermöglicht jederzeit die Steuerung über die OKTIV-App. Wählen Sie NO um die Wi-Fi-
Verbindung zu deaktivieren.
Time/Date
Stellen Sie die Zeit und das Datum manuell ein oder aktivieren Sie automatische Updates.
Sie können auch das Zeitformat die Zeitzone und die Sommerzeiteinstellungen auswählen.
Daylight saving sollte im März auf ON gestellt werden wenn die Uhren auf Sommerzeit vorgestellt 
werden und im Oktober auf OFF gestellt werden wenn die Uhren zur Standardzeit zurückkehren.
Language
Die Standardsprache ist Englisch.
Wählen Sie Ihre bevorzugte Sprache aus der Liste der verfügbaren Optionen aus und drücken Sie 
dann OK zum Bestätigen.

Systemeinstellungen
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Factory Reset
Ein Factory Reset wird alle Benutzereinstellungen auf ihre Standardwerte 
zurücksetzen.

Dies wird alle vorhandenen Presets Zeit- und Datumseinstellungen sowie 
Netzwerkkonfigurationen löschen.

Software Update
Auto-Check Setting – Prüft automatisch in regelmäßigen Abständen auf neue 
Software-Updates.  Automatische Updates sind standardmäßig aktiviert. Um diese 
Funktion zu deaktivieren wählen Sie NO. Um sie wieder zu aktivieren wählen Sie YES.

Check Now – Sucht sofort nach verfügbaren Software-Updates.

Wenn eine neue Softwareversion verfügbar ist werden Sie aufgefordert das Update 
zu bestätigen.
Sobald dies bestätigt ist wird die Software heruntergeladen und installiert. Alle 
Benutzereinstellungen bleiben nach dem Update erhalten.

Note: Bevor Sie ein Software-Update starten stellen Sie sicher dass der Tuner an eine 
stabile Netzstromversorgung angeschlossen ist.  Das Trennen der Stromversorgung 
während des Update-Vorgangs kann das Gerät dauerhaft beschädigen.

Setup Wizard
Sie können den Setup Wizard jederzeit starten. Alle zuvor gespeicherten Einstellungen 
oder Sender werden nicht gelöscht.

Info
Greifen Sie auf diesen Abschnitt zu um die Firmware-Version und die Tuner-ID 
anzuzeigen.

Backlight (Display-Helligkeitseinstellungen)
Dieses Menü ermöglicht es Ihnen die Display-Helligkeit sowohl für den Betriebs- als 
auch für den Standby Mode einzustellen.

• Timeout – Legt die Zeit fest nach der das Display entsprechend den in On Level 
und Dim Level definierten Stufen gedimmt wird.
Verfügbare Optionen: ON, 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120 oder 180 Sekunden.
Wenn ON ausgewählt ist bleiben die für On Level und Dim Level eingestellten 
Helligkeitsstufen jederzeit ohne Dimmung aktiv.

• On Level – Legt die Display-Helligkeit während des normalen Betriebs fest. 
Wählen Sie zwischen Medium, Low oder Off und drücken Sie dann OK zum 
Bestätigen.

• Dim Level – Legt die Display-Helligkeit fest wenn sich der Tuner im Standby 
Mode befindet. Wählen Sie zwischen High, Medium, Low oder Off und drücken 
Sie dann OK zum Bestätigen.

Systemeinstellungen
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Fehlerbehebung

Beobachtung Mögliche Ursache/Lösung

as Gerät schaltet sich nicht 
ein oder schaltet sich 
plötzlich aus.

Prüfen Sie, ob der Netzadapter ordnungsgemäß 
angeschlossen ist.
Das Gerät kann Fehlfunktionen aufweisen, wenn 
es in Bereichen mit starken Funkstörungen 
verwendet wird. Das Gerät wird wieder 
ordnungsgemäß funktionieren, sobald keine 
Störungen mehr vorhanden sind. Ziehen Sie den 
Stecker des Geräts für 10 Minuten, und schließen 
Sie diesen dann wieder an die Netzsteckdose an. 
Stellen Sie sicher, dass der Schalter auf der 
Rückseite auf ON steht.

Kein Strom Stellen Sie sicher, dass der Netzadapterstecker 
des Geräts ordnungsgemäß angeschlossen ist.

Kein Ton oder leiserer Ton

Trennen Sie die Lautsprecher und schließen Sie 
sie wieder an. Stellen Sie sicher, dass Sie die 
richtigen Passivlautsprecher verwenden. Erhöhen 
Sie die Lautstärke.

Es kann keine 
Netzwerkverbindung 
hergestellt werden.

Überprüfen Sie die WLAN-Funktion.
Versuchen Sie, eine IP-Adresse am Gerät 
einzustellen.
Aktivieren Sie die DHCP-Funktion am Router und 
stellen Sie die Verbindung am Gerät erneut her.
Eine Firewall ist im Netzwerk aktiviert – stellen Sie 
das entsprechende Programm so ein, dass ein 
Zugriff möglich ist.
Starten Sie den Router neu, ziehen Sie den 
Stecker des Tuners, und schließen Sie ihn dann 
wieder an

WLAN-Verbindung kann 
nicht hergestellt werden.

Überprüfen Sie die Verfügbarkeit des WLAN-
Netzwerks am Router.
Platzieren Sie das Gerät näher am Router.
Stellen Sie sicher, dass das Passwort korrekt ist.

Es wird kein Sender 
gefunden.

Überprüfen Sie das Netzwerk sowie den Access 
Point und die Firewall.
Der Sender ist derzeit möglicherweise nicht 
verfügbar, versuchen Sie es später erneut.
Der Link des Senders hat sich geändert, oder der 
Sender überträgt nicht mehr – fragen Sie den 
Anbieter nach Informationen.
Der Link des manuell hinzugefügten Senders ist 
möglicherweise nicht korrekt, überprüfen und 
ändern Sie ihn.
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Beobachtung Mögliche Ursache/Lösung

Kein Signal oder Rauschen im 
DAB/FM-Modus.

Überprüfen Sie die Antenneninstallation 
ordnungsgemäß/bewegen Sie die Antenne. Versuchen 
Sie auch, die Länge der Antenne anzupassen.
Bewegen Sie den Tuner an einen anderen Ort.

USB-Treiber oder MP3-Player 
wird nicht erkannt.

Prüfen Sie, ob der USB-Treiber oder MP3-Player 
ordnungsgemäß eingesteckt ist.
Einige USB-Festplatten benötigen eine externe 
Stromversorgung, stellen Sie sicher, dass diese an 
den Strom angeschlossen ist.
Nicht alle MP3-Player können direkt am Gerät gelesen 
werden – verwenden Sie stattdessen ein USB-
Laufwerk.

Alarm funktioniert nicht.

Schalten Sie den Alarm ein.
Beziehen Sie sich aufgrund der Lautstärkeeinstellung 
auf die Lösungen für 'Kein Ton'.
Die Alarmquelle wurde auf einen Sender eingestellt, 
aber es besteht keine Netzwerkverbindung. Ändern 
Sie die Alarmquelle oder konfigurieren Sie die 
Verbindung neu.

Alle anderen unbestimmten 
Fälle. / Elektromagnetische 
Störungen.

Der Smart-Tuner kann nach einer gewissen 
Betriebszeit große Datenmengen verarbeiten, egal in 
welchem Modus, dies wird dazu führen, dass das 
System einfriert oder Fehlfunktionen aufweist.
Starten Sie das Gerät bei Bedarf neu.

Die normale Funktion des Produkts kann durch starke 
elektromagnetische Störungen gestört werden. Wenn 
dies der Fall ist, setzen Sie das Produkt einfach 
zurück, um den normalen Betrieb gemäß der 
Bedienungsanleitung wieder aufzunehmen. Falls die 
Funktion nicht wieder aufgenommen werden kann, 
verwenden Sie das Produkt bitte an einem anderen 
Ort.
Das Gerät kann Fehlfunktionen aufweisen, wenn es in 
Bereichen verwendet wird.

Fehlerbehebung
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Produkt-Spezifikationen

Produktspezifikationen

Strom-Eingang AC100-240V  50/60Hz 

Strom-Verbrauch WiFi AUS im Standby-Modus: <0.8W
WiFi AN im Standby-Modus: <2W

Arbeits-Umgebung - Temperatur 0-35 Grad

Netto-Gewicht 3.2 Kg

Geräte-Abmessung (W) × (L) × (H) 29.7 x 43.5 x 7.4 cm

Funk-Frequenz FM-87.5-108.00 Mhz
DAB 174-240 Mhz

Energie sparen (ERP)
Der Fitzwilliam Connect Amp wird nach 15 Minuten Inaktivität automatisch 
ausschalten.

Um den Betrieb fortzusetzen, drücken Sie einfach den Power AN/AUS-Knopf.

Wie man den Drahtlosen Netzwerk-Port aktiviert:

• Verbinden Sie das Gerät mit Strom.

• Wechseln Sie in den Drahtlosen Modus (z.B. Internet)

Wie man die Drahtlose Netzwerk-Verbindung deaktiviert:

• Gehen Sie zu Hauptmenü - Systemeinstellungen - Netzwerk - Netzwerk 
verbunden lassen. Wählen Sie NEIN, und drücken Sie dann den 'OK' Knopf, um 
das Netzwerk getrennt zu lassen.

Standby-Stromverbrauch:

WiFi AUS im Standby-Modus: <0.8W

WiFi AN im Standby-Modus: <2W
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Support
Vielen Dank für den Kauf des Majority Fitzwilliam Connect Amp.  Bitte folgen Sie der 
Anleitung des Handbuchs, um Ihr Gerät einzurichten und seine fantastischen 
Funktionen zu genießen.  Wenn Sie weitere Unterstützung mit Ihrem Majority Produkt 
benötigen, kontaktieren Sie bitte unser Team auf der Majority Webseite: 
www.majorityaudio.com/support oder senden Sie uns eine E-Mail @ 
techsupport@majority.co.uk.

Garantie
Alle Produkte kommen mit einer standardmäßigen 12-Monate Garantie.  Alle Artikel 
müssen innerhalb von 30 Tagen nach dem Kauf über www.majorityaudio.com 
registriert werden, damit die Garantie gültig ist.  Sobald Sie auf der Webseite sind, 
nutzen Sie das Menü, um ‘Register Your Product’ zu finden.  Ihnen wird auch die 
Chance gegeben, Ihre Garantie um zusätzliche 24 Monate zu verlängern, kostenlos.

Support & Garantie
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(Tuner with Class D high-grade TI amplifier)
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Qu'y a-t-il dans la boîte ?

Contenu de la boîte

A. Majority Fitzwilliam Connect Amp, 

featuring an embedded power adaptor

B. Télécommande avec deux piles AAA

C. Antenne WLAN

D. Manuel d'instructions

A

B

D
C
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Commandes et fonctions

Fitzwilliam Connect Amp - Vue avant

1. Port de lecture USB
2. Molette de navigation / OK / Arrêt
3. Mode
4. Mémoire (Save Preset)
5. Menu
6. Retour
7. Écran d'affichage
8. Lecture/Pause
9. Précédent / Retour rapide
10. Suivant / Avance rapide
11. Info
12. Marche/Veille, Volume +/−,

Synthétiseur +/−
13. Capteur de télécommande
14. Prise casque (3.5 mm)

1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 12

14 13

7
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Fitzwilliam Connect Amp- Vue arrière

Commandes et fonctions

17. Interrupteur d'alimentation MARCHE/ARRÊT

18. Adaptateur secteur CA

19. Port d'antenne W-LAN/BT

20. Ports de connexion RCA pour le haut-parleur gauche et droit (not
included)

21. Pré-sortie RCA G/D ( Line- out)

22. Entrée audio G/D (Analog, RCA jack)

23. Entrée numérique (Optical)

24. Entrée numérique (Coaxial)

25. Antenne radio DAB/FM de type F

17 201918 21 2523
22 24
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Télécommande

Commandes et fonctions

1. Marche/Veille- Appuyez une fois pour allumer. 
Appuyez à nouveau pour passer en mode veille.

2. Menu- Appuyez pour accéder au menu du 
syntoniseur.

3. Mode- Appuyez pour accéder au menu Mode.
4. Tre + Appuyez pour augmenter la valeur des 

aigus.
5. Tre - Appuyez pour diminuer la valeur des aigus.
6. EQ- Appuyez pour un accès rapide aux 

égaliseurs et changer le mode sonore.
7. Flèche vers le haut- Appuyez pour monter dans 

la liste.
8. Précédent/Retour rapide- En mode Bluetooth ou 

USB, appuyez pour passer à la piste audio 
précédente et la lire.

9. Flèche vers le bas- Appuyez pour descendre 
dans la liste

10. Volume – Appuyez pour diminuer le niveau du 
volume

11. Pavé numérique de la télécommande
Maintenez enfoncé n'importe quel numéro 
entre 1 et 9 pour enregistrer en tant que 
préréglage une station de radio en cours de 
lecture en DAB/FM ou radio Internet
Appuyez brièvement pour rappeler un 
préréglage enregistré.

12. FAV- Maintenez enfoncé pendant deux à trois 
secondes pour accéder à 'Presets Store'. 
Appuyez brièvement pour accéder à la liste 
'Preset Recall'.

13. Info. Appuyez plusieurs fois pour afficher les 
informations de la station de radio

14. Volume + Appuyez pour augmenter le niveau du 
volume.

15. Suivant/Avance rapide - En mode Bluetooth ou 
USB, appuyez pour passer à la piste audio 
suivante et la lire.

16. OK/ Lecture/ Pause- Appuyez pour confirmer 
une opération. Appuyez pour lancer ou 
suspendre la lecture

17. Retour - Appuyez brièvement pour revenir à 
l'écran précédent.

18. Bass – Appuyez pour diminuer le niveau des 
basses.

19. Bass + Appuyez pour augmenter le niveau des 
basses.

20. Variateur- Appuyez pour régler la luminosité de 
l'écran.

21. Minuterie de mise en veille/ Répétition Appuyez 
pour accéder et régler une minuterie de mise en 
veille. Appuyez pendant que l'alarme sonne pour 
répéter.

22. Muet/Rétablir le son

16
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Remplacement de la pile de la télécommande
1. Appuyez sur le couvercle du compartiment à piles au niveau de ';' et poussez le 

couvercle vers l'extérieur dans le sens de la flèche.

2. Insérez 2 piles AAA 1,5 V (not included). Assurez-vous de faire correspondre 
les bornes (+) et (-) de la pile avec les bornes (+) et (-) indiquées dans le 
compartiment à piles.

3. Fermez le couvercle.

Manipulation de la pile
Une utilisation incorrecte ou inappropriée des piles peut provoquer de la corrosion ou 
une fuite de la pile, ce qui pourrait causer un incendie, des blessures corporelles ou 
des dommages matériels.

Utilisez uniquement le type de pile indiqué dans ce manuel.

Ne jetez pas la pile usagée avec les ordures ménagères. Éliminez-la conformément 
aux réglementations locales.

Retirez la pile de la télécommande lorsqu'elle n'est pas utilisée pendant une longue 
période, car de la corrosion ou une fuite de la pile peut se produire et entraîner des 
blessures corporelles/des dommages matériels/un incendie.

Portée de fonctionnement de la télécommande
Le capteur de télécommande sur l'unité avant est sensible aux commandes de la 
télécommande jusqu'à un maximum de 4 mètres de distance et dans un arc de 60°
maximum.

PLEASE NOTE: La distance de fonctionnement peut varier en fonction de la luminosité 
de la pièce.

Utilisation de la télécommande
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Please Note: Les instructions de ce manuel d'utilisation feront référence au numéro 
de bouton sur l'unité, par ex. (Ref.Number'), ou aux boutons de la télécommande, par 
ex. (Rem.Number’), conformément aux schémas des pages 4-6.

Le tuner Majority Fitzwilliam Connect Amp intègre un amplificateur haute qualité de 
classe D (Texas Instruments) avec deux canaux audio stéréo, prenant en charge deux 
haut-parleurs externes passifs allant jusqu'à 100W chacun (not included).

Déballez et préparez

Retirez tout l'emballage et placez le tuner sur une surface plane et stable à proximité 
des haut-parleurs externes que vous prévoyez de connecter.

Connectez les haut-parleurs

Utilisez des câbles RCA pour connecter les haut-parleurs passifs gauche et droit ( not 
included) aux canaux audio stéréo correspondants sur le tuner. Insérez les câbles 
RCA dans les ports de connexion des haut-parleurs du Fitzwilliam à l'arrière de l'unité 
(Ref.20).

Connectez les antennes

Insérez l'antenne radio DAB/FM incluse dans son port et déployez-la entièrement. 
Connectez l'antenne WLAN incluse à la prise WLAN à l'arrière de l'unité pour la 
connectivité Wi-Fi.

Allumez l'unité

Assurez-vous que l'interrupteur d'alimentation à l'arrière de l'unité est réglé sur ON 
(Ref.17). Déroulez complètement le câble secteur et branchez-le sur une prise secteur 
appropriée. L'unité s'allume maintenant en mode veille. Appuyez sur le bouton Power 
ON /Standby pour passer en mode de fonctionnement.

Remarques importantes :
• Assurez-vous que le cordon d'alimentation est connecté à une prise secteur 

fournissant la tension correcte.

• Tenez toujours la fiche lors de la connexion ou de la déconnexion du secteur —
ne tirez jamais sur le cordon lui-même.

• Ce tuner nécessite la connexion de haut-parleurs passifs pour la sortie sonore.

Configuration du produit
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Connexion à un réseau
Assurez-vous qu'une connexion à haut débit est disponible via un point d'accès sans fil, un 
routeur ou un périphérique réseau similaire.

Le périphérique réseau doit prendre en charge le Wi-Fi (802.11 a/b/g/n).

Assurez-vous que le réseau sans fil est correctement configuré et que vous disposez du mot 
de passe de sécurité WEP, WPA ou WPA2 pour activer la connexion.

Vous pouvez également utiliser la fonction Wi-Fi Protected Setup (WPS) pour un appairage 
facile entre le périphérique réseau et le tuner.

Vérifiez que les voyants lumineux du périphérique réseau indiquent l'état approprié.

Première configuration

• Lors de la première mise sous tension de l'appareil, vous serez invité à sélectionner une 
langue.

• Tournez la molette de navigation pour sélectionner la langue de menu souhaitée et 
appuyez sur le bouton OK pour confirmer.

• Après avoir sélectionné la langue, l'écran suivant affichera la politique de confidentialité. 
Appuyez sur le bouton OK pour accepter et continuer.

• Un assistant de configuration apparaîtra ensuite pour vous aider dans la configuration. 
Sélectionnez 'YES' et confirmez pour lancer l'assistant.

• Si 'NO' est sélectionné, il vous sera demandé si vous souhaitez démarrer l'assistant de 
configuration lors de la prochaine mise sous tension de l'appareil.

Remarque : L'assistant de configuration vous aide à effectuer la configuration du système.

Réglage de la date et de l'heure
• Sélectionnez le format 12 heures ou 24 heures.

• Si le format 12 heures est sélectionné, AM apparaît le matin et PM l'après-midi.

• Choisissez la manière dont l'heure et la date seront mises à jour : Update from DAB, 
Update from FM, Update from Network ou No update.

• Si Update from Network est sélectionné, vous serez invité à régler votre fuseau horaire sur 
l'écran suivant.

• Si No update est sélectionné, vous devrez saisir la date et l'heure manuellement.

• Réglez l'heure d'été sur ON pour l'heure d'été ou OFF pour l'heure normale.

L'appareil vous demandera ensuite si vous souhaitez maintenir le réseau connecté.

Sélectionnez YES pour maintenir le Wi-Fi activé et permettre le contrôle de l'appareil via 
l'application dans tous les modes de fonctionnement.

Sélectionnez NO pour désactiver le Wi-Fi et le maintenir déconnecté. Lorsque le tuner n'est pas 
connecté au Wi-Fi, la radio Internet et les podcasts ne fonctionneront pas, tandis que d'autres 
modes tels que Bluetooth, DAB, FM, AUX In, Optical et Coaxial fonctionneront toujours.

Remarque : La consommation d'énergie en mode veille sera plus élevée lorsque le réseau 
reste connecté.

Configuration du produit- Connexion réseau
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Sélection du réseau
Majority Fitzwilliam Connect Amp commencera à rechercher les réseaux disponibles. Tous 
les réseaux Wi-Fi disponibles seront affichés à l'écran avec leurs noms de réseau.

Après avoir sélectionné un réseau, choisissez l'une des méthodes de connexion suivantes 
pour le Majority Fitzwilliam Connect Amp.

Utilisation de Push Button (Wi-Fi Protected Setup – WPS)

• L'appareil vous invitera à appuyer sur le bouton WPS de votre routeur.

• Le Majority Fitzwilliam Connect Amp recherchera ensuite un réseau Push Button 
Connect disponible.

Utilisation d'un PIN (Personal Identification Number)

• Le Majority Fitzwilliam Connect Amp générera un code PIN à 8 chiffres.

• Saisissez ce PIN dans votre routeur sans fil, point d'accès ou un appareil 
d'enregistrement externe.

Ignorer WPS (Standard Network Key Entry)

• Sélectionnez le réseau, puis saisissez le mot de passe du réseau (clé réseau) 
manuellement, comme vous le feriez pour un réseau crypté standard.

• Utilisez la molette de navigation ou les boutons directionnels de la télécommande pour 
déplacer le curseur parmi les caractères. Le caractère sélectionné s'affiche en haut de 
l'écran.

• Appuyez sur le bouton OK pour confirmer chaque caractère.

• Avant de saisir le premier caractère, trois options supplémentaires sont disponibles en 
tournant le bouton de navigation : Backspace, OK et Cancel.

• Une fois le mot de passe entièrement saisi, sélectionnez OK à l'écran et appuyez sur le 
bouton OK pour confirmer et vous connecter.

Remarques supplémentaires

• Pour plus d'informations sur la configuration d'un réseau compatible WPS, reportez-
vous aux instructions WPS de votre routeur.

• L'appareil tentera ensuite de se connecter au réseau sélectionné.

• 'Connected' s'affichera si la configuration est réussie.

• Si la connexion échoue, l'appareil reviendra à l'écran précédent pour que vous puissiez 
réessayer.

Une fois la connexion établie, appuyez sur OK pour quitter l'assistant de configuration.

Configuration du produit- Connexion réseau



FR

11

Application Oktiv – Net Remote

Le Majority Fitzwilliam Connect Amp prend en charge la fonctionnalité Net Remote, 
permettant aux utilisateurs de contrôler l'appareil à distance à l'aide d'un smartphone 
ou d'une tablette (iOS ou Android).

En téléchargeant l'application dédiée OKTIV, vous pouvez accéder à tous les modes 
disponibles et les contrôler, notamment Internet Radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM, 
Bluetooth, la lecture USB, AUX In, Optical et Coax.

Pour commencer :

• Recherchez OKTIV dans le Google Play Store ou l'Apple App Store et installez 
l'application sur votre smartphone ou votre tablette.

• Assurez-vous que votre tuner et votre appareil mobile sont tous deux connectés 
au même réseau Wi-Fi.

• Lancez l'application.

• L'application s'initialisera automatiquement et commencera à rechercher les 
appareils disponibles sur le réseau.

• Appuyez sur votre Fitzwilliam Connect Amp lorsqu'il apparaît dans l'application 
pour établir la connexion à distance.

• Une fois connecté, votre appareil mobile se reconnectera automatiquement au 
tuner la prochaine fois que vous ouvrirez l'application, à condition que les deux 
soient sur le même réseau.

Remarque :
Si un autre smartphone ou une autre tablette avec l'application OKTIV est 
connecté(e) au même réseau et tente d'accéder au tuner, il/elle prendra le contrôle 
de la connexion actuelle.

Application OKTIV- Net remote
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Majority Fitzwilliam Connect Amp peut lire des milliers de stations de radio et de 
podcasts du monde entier via une connexion Internet à haut débit. Lorsque le mode 
Internet Radio ou Podcasts est sélectionné, l'appareil se connecte directement au 
portail Airable pour accéder aux stations de radio et podcasts en ligne à l'échelle 
mondiale. La liste des stations est fournie par le portail et n'est disponible que lorsque 
l'appareil est connecté à Internet. Le contenu et les sous-menus disponibles peuvent 
changer de temps en temps.

Appuyez sur le bouton Mode de la télécommande (Rem.3) ou du tuner (Ref.3) pour 
accéder au menu Mode. Utilisez les boutons fléchés ou tournez la molette 
Navigation/OK sur le tuner (Ref.2) pour sélectionner une option, puis appuyez sur le 
bouton OK pour entrer en mode Internet Radio ou Podcasts.

Sélectionnez la catégorie requise et recherchez une station de radio Internet ou un 
podcast à écouter.

Internet Radio et Podcasts vous permettent d'explorer et d'accéder à une grande 
variété de contenus en utilisant différentes méthodes de recherche.

• Country (Local Stations): Parcourez les stations de radio de votre propre pays. 
Cette option affiche les stations locales en fonction de votre emplacement actuel.

• My Favourites : Créez votre propre liste sur airable.fm et synchronisez-la avec 
votre tuner (voir page 13).

• Search: Utilisez des mots-clés pour trouver des stations spécifiques. Le nom et 
la description de la station sélectionnée apparaîtront à l'écran.

• Location: Choisissez un pays dans la liste pour accéder aux stations de radio de 
différentes régions du monde.

• Popular: Accédez à une liste sélectionnée des stations de radio Internet les plus 
populaires au monde.

• Discover: Explorez les stations par catégorie, comme le pays d'origine, le genre 
ou la langue.

Appuyez sur BACK pour revenir au niveau de menu précédent.

Préréglages

En mode Internet Radio et Podcasts, 40 emplacements de préréglage sont 
disponibles, que vous pouvez utiliser pour enregistrer des stations de radio et des 
podcasts sur le tuner. Pour plus d'informations, voir page 14 (Save and Recall Radio 
Station Presets).

Radio Internet et podcasts
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Airable Internet Radio: Configuration de 'My Favourites'
Le Majority Fitzwilliam Connect Amp utilise le portail Airable pour accéder à des milliers de 
stations de radio Internet et de podcasts. Cela vous permet d'écouter une grande variété de 
stations et de créer votre propre liste de favoris. Les stations peuvent être enregistrées 
directement sur le tuner sous forme de préréglages ou gérées en ligne via votre compte 
Airable.fm en tant que 'My Favourites', qui peuvent ensuite être synchronisés avec votre 
tuner.

Créer un compte Airable

Visitez airable.fm sur un ordinateur ou un appareil mobile et créez un compte en utilisant 
votre adresse e-mail et un mot de passe.

Une fois votre compte créé, vous pouvez commencer à créer votre liste de stations de radio 
Internet préférées sous 'My Favourites'.

Connecter le Majority Fitzwilliam Connect Amp à votre compte Airable

• Allumez votre tuner Fitzwilliam Connect Amp et sélectionnez Internet Radio dans le 
menu principal.

• Naviguez jusqu'à My Favourites ou My added stations et appuyez sur OK. Un code 
unique apparaîtra à l'écran (valable pendant 10 minutes seulement). Ce code est 
nécessaire pour lier le tuner à votre compte Airable.

• Sur le site Web Airable.fm, connectez-vous et allez dans la section Devices. Saisissez 
le code affiché sur votre tuner et confirmez pour connecter votre compte.

Créer votre liste de favoris sur Airable.fm

• Utilisez le site Web Airable pour parcourir les stations disponibles. Recherchez vos 
stations préférées et ajoutez-les à My Favourites.

Remarques et dépannage
• Le code d'appairage n'apparaît que lorsque le tuner est connecté au Wi-Fi et que My

Favourites est sélectionné. Ne confondez pas cette fonctionnalité avec les Préréglages.

• 'My Favourites' sont stockés dans votre compte Airable.fm et peuvent être 
synchronisés sur plusieurs appareils enregistrés.

• Les préréglages sont stockés localement sur le tuner et ne sont pas synchronisés avec 
le compte Airable.fm.

• Si les stations n'apparaissent pas, assurez-vous que le tuner est connecté à Internet et 
que le logiciel enfoui est à jour. Le redémarrage du tuner et de votre routeur peut 
également aider.

• Pour les problèmes liés à votre compte Airable ou à la connexion, veuillez contacter 
l'assistance Airable.fm via leur site Web officiel.

Configuration de la liste ‘My favourites’
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Le Majority Fitzwilliam Connect Amp dispose d'un total de plus de 90 emplacements de 
préréglage, qui sont partagés sur tous les modes (Internet Radio, Podcasts, DAB et FM).

La même méthode est utilisée pour enregistrer et rappeler des stations dans chacun de ces 
modes.

Les fonctions de mise en mémoire et de rappel fonctionnent de la même manière dans tous les 
modes, comme décrit ci-dessous.

Enregistrer une station de radio en tant que préréglage

• Les préréglages sont stockés localement sur le Fitzwilliam Connect Amp et ne sont pas 
accessibles depuis d'autres appareils.

• Avancez la lecture de la station de radio que vous souhaitez enregistrer.

• Pendant la lecture de la station, maintenez enfoncé le bouton FAV de la télécommande 
(Rem.12) ou le bouton Memory du tuner (Ref.4) pendant trois à quatre secondes jusqu'à 
ce que la liste des préréglages apparaisse avec le titre 'Save to Preset'.

• Si l'écran affiche 'Recall from Preset', répétez les étapes pour ouvrir le bon menu.

• Utilisez les boutons fléchés Haut/Bas (Rem.7, Rem.9) pour sélectionner un emplacement 
de préréglage vide.

• Appuyez sur OK pour confirmer et enregistrer. L'écran affichera 'Preset Stored'.

• Vous pouvez également maintenir enfoncés les boutons numérotés 1 à 10 de la 
télécommande pendant trois à quatre secondes pour enregistrer les préréglages 1 à 10 
directement sur les boutons correspondants.

Rappeler une station enregistrée à partir des préréglages

• Réglez le tuner sur le mode correct (DAB, FM, Internet Radio ou Podcasts), en fonction de 
l'endroit où la station a été enregistrée.

• Appuyez brièvement sur le bouton FAV de la télécommande (Rem.12) pour ouvrir la liste 
'Recall from Preset'.

• Utilisez les boutons fléchés Haut/Bas (Rem.7, Rem.9) pour faire défiler vos stations 
enregistrées.

• Appuyez sur OK pour lire la station sélectionnée.

• Si un emplacement de préréglage est vide, l'écran affichera 'Preset Empty'.

Vous pouvez également, pour un accès rapide aux préréglages 1 à 10, appuyer sur les boutons 
numérotés 1 à 10 correspondants de la télécommande pour lire directement ces préréglages.

Remarques supplémentaires
• Pour supprimer une station enregistrée, vous pouvez soit la remplacer en enregistrant une 

nouvelle station dans le même emplacement de préréglage, soit effectuer une 
réinitialisation d'usine pour effacer tous les préréglages.

• Les préréglages sont stockés directement sur le tuner et ne peuvent pas être accessibles 
ou gérés à partir d'autres appareils.

Enregistrer et rappeler des stations de radio 
(Presets)
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Le Majority Fitzwilliam Connect Amp reçoit la radio numérique DAB/DAB+ et affiche des 
informations sur la station, le flux et le morceau en cours de lecture.

Appuyez sur le bouton Mode de la télécommande (Rem.3) ou du tuner (Ref.3) pour accéder au 
menu Mode. Utilisez les boutons fléchés ou faites tourner le cadran Navigation/OK du tuner 
(Ref.2) pour sélectionner DAB Radio, puis appuyez sur OK pour valider.

Recherche de stations
Avant d'effectuer une nouvelle recherche, assurez-vous que l'antenne radio est entièrement 
déployée. La première fois que vous sélectionnez le mode DAB, ou si la liste des stations est 
vide, le tuner effectuera automatiquement une recherche complète pour trouver les stations 
disponibles.

Une fois la recherche terminée, le tuner affichera une liste des stations disponibles. Faites 
défiler la liste à l'aide des boutons fléchés de la télécommande ou en faisant tourner le cadran 
Navigation/OK. Mettez en surbrillance la station que vous souhaitez écouter, puis appuyez sur 
OK pour lancer l'écoute.

Sélectionnez Prune Invalid pour supprimer les stations répertoriées mais qui ne sont plus 
disponibles.

Pour lancer une nouvelle recherche, maintenez enfoncé le bouton Menu (Rem.2) de la 
télécommande ou du tuner pour accéder aux paramètres du mode DAB. Faites défiler le menu, 
sélectionnez Scan, puis appuyez sur OK pour effectuer une recherche complète.

Informations sur la lecture des stations

Pendant la lecture d'une station, l'écran du Fitzwilliam Connect Amp affiche des informations 
sur la station, le morceau ou la diffusion.

Informations sur le titre en cours de lecture

L'écran affiche le nom de la station et les informations DLS (Dynamic Label Segment) fournies 
en temps réel par le diffuseur, notamment le nom du programme et le titre du morceau.

Pour afficher des informations supplémentaires, appuyez plusieurs fois sur le bouton Info 
(Rem.13). Chaque pression fait défiler : le texte DLS, le type de programme, le nom de 
l'ensemble/la fréquence, la force du signal/le taux d'erreur, le débit binaire/les canaux et la date 
actuelle.

Préréglages

En mode DAB, 40 emplacements de préréglage sont disponibles, que vous pouvez utiliser pour 
enregistrer des stations de radio sur le tuner. Pour plus d'informations, voir la page 14 (Save and 
Recall Radio Station Presets).

Radio DAB/DAB+
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Menu des paramètres de la radio DAB
Pendant la lecture d'une station de radio en mode DAB, maintenez enfoncé le bouton 
Menu (Rem.2) de la télécommande pendant 2 à 3 secondes, ou le bouton 
correspondant du tuner (Ref.5), pour accéder au menu des paramètres de la radio 
DAB.

Une liste de sous-menus s'affichera : Station List, Scan, Manual Tune, Prune Invalid, 
DRC, System Settings et Main Menu.

• Station List – Affiche la liste complète des stations de radio DAB trouvées après 
avoir effectué une recherche complète.

• Scan – Sélectionnez cette option pour effectuer une recherche complète de 
toutes les stations de radio DAB/DAB+ disponibles.

• Prune Invalid – Sélectionnez YES pour supprimer de la liste les stations qui ne 
sont plus disponibles ou n'ont pas de signal.

• Dynamic Range Compression (DRC) – Si vous écoutez de la musique avec une 
plage dynamique étendue dans un environnement bruyant, vous souhaiterez 
peut-être activer la compression audio. Cela réduit la différence entre les sons 
forts et faibles. Vous pouvez régler le DRC sur Off, Low ou High.

• System Settings – Accédez au menu principal des paramètres du système, décrit 
en détail à la page 22.

• Main Menu – Retourne au menu de sélection du mode.

Radio DAB/DAB+
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Le Majority Fitzwilliam Connect Amp reçoit des diffusions radio analogiques de la bande FM et 
affiche les informations RDS (Radio Data System) sur la station et le programme, lorsqu'elles sont 
disponibles.
Appuyez sur le bouton Mode de la télécommande (Rem.3) ou du tuner (Ref.3) pour accéder au 
menu Mode. Utilisez les boutons fléchés Haut/Bas ou faites tourner le cadran Navigation/OK du 
tuner (Ref.2) pour sélectionner FM Radio, puis appuyez sur OK pour valider.
Réglage des stations
• Recherche automatique avec enregistrement des préréglages – En mode FM, appuyez sur le 

bouton Menu de la télécommande (Rem.2) ou de l'appareil pour accéder aux paramètres FM. 
Sélectionnez Auto Presetting ; le tuner lancera automatiquement une recherche complète et 
enregistrera les stations de radio trouvées sous forme de préréglages. Une fois terminé, 
toutes les stations enregistrées seront disponibles pour rappel par une courte pression sur le 
bouton FAV (Rem.12) ou le bouton Memory (Ref.4) du tuner. Sélectionnez une station, puis 
appuyez sur OK pour lancer la lecture. Vous pouvez également maintenir enfoncé le bouton 
OK pendant trois secondes pour lancer une recherche complète.

• Réglage manuel – Réglez manuellement en utilisant les boutons fléchés Haut ou Bas de la 
télécommande (Rem.7, Rem.9) ou en faisant tourner le cadran Navigation/OK pour 
rechercher sur la bande radio FM. Chaque pression sur le bouton déplace vers le haut ou 
vers le bas de la bande FM par incréments de 0,05 MHz.

Informations sur le titre en cours de lecture
• Pendant la lecture d'une station, l'écran affiche sa fréquence. Si les informations RDS sont 

disponibles, le nom de la station, le nom du programme, le titre du morceau et des détails 
supplémentaires sur la station apparaîtront également. Les diffusions en stéréo sont 
indiquées par une icône en haut de l'écran.

• Appuyez plusieurs fois sur le bouton Info (Rem.13) pour afficher des informations 
supplémentaires si elles sont disponibles. Chaque pression fait défiler les détails disponibles, 
notamment le texte RDS, le type de programme, la fréquence et la date actuelle.

Paramètres de la radio FM
En mode FM, maintenez enfoncé le bouton Menu (Rem.2) de la télécommande pendant 2 à 3 
secondes, ou le bouton correspondant du tuner (Ref.3), pour accéder au menu des paramètres de 
la radio FM.
Une liste de sous-menus s'affichera : Scan Settings, Audio Settings, Auto Presetting, System 
Settings et Main Menu.
• Scan Settings - Par défaut, la radio s'arrête sur toutes les stations disponibles. Cela peut 

entraîner la réception de signaux faibles ou instables. Pour ne s'arrêter que sur les stations 
ayant un signal fort, sélectionnez Strong Stations Only et confirmez avec Yes.

• Audio Settings - Les stations stéréo sont lues en stéréo par défaut. Cependant, en cas de 
signaux faibles, cela peut entraîner du bruit ou une mauvaise qualité audio. Pour améliorer la 
réception, sélectionnez Mono Only pour les stations faibles.

• Auto Presetting - Sélectionnez Yes pour lancer une nouvelle recherche automatique avec 
enregistrement des préréglages.

• System Settings – Validez pour accéder au menu principal des paramètres du système, 
décrit en détail à la page 22.

• Main Menu – Retourne au menu de sélection du mode.
Préréglages
En mode FM, 40 emplacements de préréglage sont disponibles, que vous pouvez utiliser pour 
enregistrer des stations de radio sur le tuner. Pour plus de détails, voir la page 14 (Save and Recall
Radio Stations as Presets).

Radio FM
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Mode Bluetooth
Le Majority Fitzwilliam Connect Amp peut être appairé avec un téléphone, une tablette 
ou un appareil similaire pour lire de l'audio via les haut-parleurs du système.

Appuyez sur le bouton Mode de la télécommande (Rem.3) ou du tuner (Ref.3) pour 
accéder au menu Mode. Utilisez les boutons fléchés ou faites tourner le cadran 
Navigation/OK du tuner (Ref.2) pour sélectionner Bluetooth, puis appuyez sur OK pour 
valider.

En mode Bluetooth, le Fitzwilliam Connect Amp passe automatiquement en mode 
d'appairage. Pendant la recherche d'un appareil, le message 'Bluetooth Audio –
Discoverable' s'affichera à l'écran.

Activez le Bluetooth sur votre appareil et sélectionnez 'Majority Fitzwilliam Connect
Amp' dans la liste des appareils disponibles. Une fois sélectionné et connecté, l'écran 
affichera 'Bluetooth Connected'.

Lancez la lecture audio à partir de votre appareil et réglez le volume sur votre appareil 
et sur le tuner selon vos besoins. La lecture est contrôlée directement depuis votre 
appareil Bluetooth.

Pour déconnecter le Bluetooth, basculez le Fitzwilliam Connect Amp sur un mode 
différent ou déconnectez l'appareil depuis vos paramètres Bluetooth.

Veuillez noter : Le Majority Fitzwilliam Connect Amp n'est pas compatible avec les 
casques Bluetooth ou les enceintes Bluetooth.

Spotify Connect (Lossless)

Utilisez votre téléphone, votre tablette ou votre ordinateur comme télécommande 
pour Spotify. Rendez-vous sur spotify.com/connect pour savoir comment faire.

Le logiciel Spotify est soumis à des licences de tiers, qui peuvent être consultées ici : 
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses

Bluetooth et Spotify Connect
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Lecture USB
Le Majority Fitzwilliam Connect Amp dispose d'un port USB pour la lecture à partir d'une clé 
USB allant jusqu'à 128 Go. Le format audio pris en charge est le MP3.
Appuyez sur le bouton Mode de la télécommande (Rem.3) ou du tuner (Ref.3) pour accéder 
au menu Mode. Utilisez les boutons fléchés de la télécommande ou faites tourner le cadran 
Navigation/OK du tuner (Ref.2) pour sélectionner Music Player, puis appuyez sur OK pour 
valider.
Insérez la clé USB dans le port USB (Ref.1). Il vous sera demandé si vous souhaitez ouvrir le 
dossier USB. Sélectionnez YES pour ouvrir et afficher le contenu ou sélectionnez NO pour 
revenir à l'écran précédent. Parcourez vos fichiers audio, sélectionnez-en un et lancez la 
lecture.
Paramètres du Music Player – En mode USB ou pendant la lecture USB, appuyez sur le 
bouton Menu de la télécommande (Rem.2) ou du tuner (Ref.5) pour accéder aux paramètres. 
Les options suivantes s'afficheront : USB Playback, My Playlist, Repeat Play, Shuffle, Clear 
My Playlist, System Settings et Main Menu.
USB Playback
Validez pour parcourir les fichiers ou les dossiers à l'aide du cadran de navigation de la radio 
ou des boutons Haut/Bas de la télécommande. L'écran affiche les noms de dossiers et de 
fichiers (pas nécessairement les titres des morceaux).
Sélectionnez le fichier audio que vous souhaitez lire et appuyez sur OK pour lancer la lecture.
My Playlist
Des fichiers ou des pistes audio peuvent être ajoutés à My Playlist tout en parcourant les 
pistes disponibles dans le menu de lecture USB. Mettez en surbrillance la piste que vous 
souhaitez ajouter, puis maintenez enfoncé OK pendant deux secondes pour l'enregistrer.
La liste de lecture est conservée en mode Standby si la clé USB n'est pas retirée. My Playlist 
peut stocker jusqu'à 200 pistes.
Pour effacer toute la liste de lecture, sélectionnez Clear My Playlist dans le menu ou retirez la 
clé USB de l'appareil.
Repeat / Shuffle
Repeat Play – Sélectionnez, puis appuyez sur le bouton OK pour activer la lecture répétée. 
Appuyez à nouveau pour la désactiver.
Shuffle – Les fichiers audio peuvent être lus dans un ordre aléatoire (Shuffle). Sélectionnez, 
puis appuyez sur OK pour l'activer. Appuyez à nouveau pour le désactiver.
Veuillez noter que Repeat et Shuffle s'appliquent à l'ensemble du contenu de la clé USB.
Informations sur le titre en cours de lecture
Pendant la lecture d'une piste, l'écran affiche le titre de la piste et l'artiste. Une barre de 
progression indique le temps écoulé et le temps total de la piste. Une icône en bas de l'écran 
indique la source comme étant USB.
Appuyez sur le bouton Info pour afficher des informations supplémentaires. Chaque pression 
fait défiler des détails tels que l'artiste, l'album, le codec/le taux d'échantillonnage, le tampon 
de lecture et la date d'aujourd'hui.
Remarques importantes
Les pochettes d'album ne sont pas prises en charge en mode USB.
Le port USB est destiné à la lecture uniquement et ne doit pas être utilisé pour charger des 
appareils ou comme port de connexion pour d'autres équipements.

Lecteur de musique – Lecture USB



FR

20

Le Majority Fitzwilliam Connect Amp dispose de plusieurs ports audio qui vous permettent 
de connecter des appareils externes pour la lecture.Une fois connecté, appuyez sur le 
bouton Mode de la télécommande (Rem.3) ou du tuner (Ref.3) pour accéder au menu Mode.

Utilisez les boutons fléchés ou faites tourner le cadran Navigation/OK du tuner (Ref.2) pour 
sélectionner la source audio que vous avez connectée, telle que AUX IN, Optical ou Coaxial.

Audio Input L/R (analogue RCA inputs)

Le mode AUX IN vous permet de lire l'audio d'une source externe telle qu'un lecteur MP3, 
une tablette ou un appareil similaire via le Majority Fitzwilliam Connect Amp, en utilisant un 
câble RCA vers AUX 3.5 mm ou un câble RCA vers RCA (non inclus).

Connectez la source audio externe aux ports Audio Input (RCA L/R) (Ref.22) du Fitzwilliam
Connect Amp. Réglez le volume sur le tuner et sur l'appareil connecté selon vos besoins. La 
lecture est contrôlée depuis l'appareil externe.

RCA Pre-Out ( Line output)

La sortie RCA Pre-Out vous permet d'envoyer l'audio du Fitzwilliam Connect Amp vers un 
appareil externe, tel que des enceintes actives, à l'aide de câbles RCA.

Avant de connecter, réduisez le volume sur le tuner. Connectez l'appareil externe aux ports 
RCA L/R Pre-Out (Ref.21), puis réglez le volume selon vos besoins. La lecture est contrôlée 
depuis le tuner.

Optical Input

Le mode Optical In permet la lecture audio à partir d'un appareil externe via le Fitzwilliam
Connect Amp.

Avant de connecter, réduisez le volume sur le tuner et sur l'appareil externe (s'il est réglable). 
Connectez l'appareil externe au port Optical Input (Ref.23), puis réglez le volume et 
contrôlez la lecture depuis l'appareil externe.

Coaxial Input

Connectez votre appareil au port Coaxial Input (Ref.24) pour la lecture audio numérique.

Headphone port (Audio Output)

Connectez un casque filaire (non inclus) avec une prise jack 3.5 mm au port casque (Ref.14)
du Fitzwilliam Connect Amp pour une écoute privée.

Avant de connecter, assurez-vous que le volume est réglé sur un niveau bas ou moyen, puis 
réglez selon vos besoins.

Connexion de périphériques audio externes
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Alarm Setup
Le Majority Fitzwilliam Connect Amp dispose de deux alarmes de réveil polyvalentes 
avec une fonction de répétition et une minuterie de mise en veille, permettant au 
système de s'éteindre automatiquement après une période définie. Chaque alarme 
peut être configurée pour démarrer dans un Mode sélectionné.

Lorsque le tuner est en Mode de fonctionnement, maintenez enfoncé le bouton Menu 
(Rem.2) de la télécommande pendant 2 à 3 secondes, ou le bouton correspondant du 
tuner (Ref.5). Faites défiler le menu et sélectionnez Main Menu, puis sélectionnez 
Alarms. Appuyez sur OK pour accéder aux paramètres d'alarme.

Sélectionnez le numéro d'alarme (Alarm 1 ou Alarm 2) et configurez les paramètres 
suivants :

• Enable – Réglez la fréquence de l'alarme sur Daily, Once, Weekends, Weekdays
ou Off.

• Time – Réglez l'heure d'alarme souhaitée.

• Mode – Sélectionnez la source de l'alarme : Buzzer, Internet Radio, DAB ou FM.

• Preset – Sélectionnez la station Last Listened ou choisissez une station 
enregistrée dans votre liste de présélections.

• Duration – Sélectionnez la durée pendant laquelle vous souhaitez que l'alarme 
sonne : 15, 20, 30, 45, 60, 90 ou 120 minutes.

• Volume – Réglez le niveau de volume d'alarme souhaité.

Pour enregistrer vos paramètres, faites défiler vers le bas et sélectionnez Save, puis 
appuyez sur OK pour confirmer. Une icône d'alarme apparaîtra dans le coin inférieur 
gauche de l'écran pour indiquer que l'alarme est active.

À l'heure réglée, l'alarme sonnera. Pour couper temporairement l'alarme, appuyez sur 
le bouton Sleep/Snooze de la télécommande (Rem.21). La durée de répétition peut 
être ajustée selon vos besoins à 5, 15 ou 30 minutes. Pendant la répétition, le tuner 
revient en mode veille et une icône d'alarme clignotante s'affiche.

Appuyez sur le bouton Power/Standby pour éteindre complètement l'alarme.

Sleep Timer

Pour régler la minuterie de mise en veille, sélectionnez Sleep dans le Main Menu. 
Vous pouvez également appuyer sur le bouton Sleep de la télécommande (Rem.21).

Choisissez une durée parmi Off, 15, 30, 45 ou 60 minutes. Une fois réglé, le tuner 
commence le décompte et passe automatiquement en Standby Mode une fois le 
temps sélectionné écoulé.

Double alarme et minuterie de mise en veille
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Lorsque le Majority Fitzwilliam Connect Amp est sur l'écran de lecture dans n'importe quel 
Mode, appuyez sur le bouton Menu (Rem.2) de la télécommande pendant 2 à 3 secondes, ou 
sur le bouton correspondant du tuner (Ref.5). Faites défiler le menu, puis sélectionnez et 
entrez dans System Settings pour accéder aux options suivantes :

Equaliser
Le tuner propose plusieurs Modes d'égalisation (EQ) prédéfinis : Normal, Flat, Jazz, Rock, 
Movie, Classic, Pop, News et My EQ. Vous pouvez personnaliser My EQ en ajustant les basses, 
les aigus et le volume selon vos préférences dans le menu My EQ Setup. Une fois configuré, 
sélectionnez My EQ comme Mode d'égalisation actif.

Streaming Audio Quality – Sélectionnez Low, Medium ou High.

Network
Network Wizard – Utilisez cette option pour rechercher les réseaux Wi-Fi disponibles (SSID –
Service Set Identifier, le nom du réseau). Entrez le mot de passe WEP/WPA si nécessaire ou 
choisissez Push Button (WPS) ou PIN pour vous connecter automatiquement si votre routeur 
prend en charge l'appairage par WPS ou PIN.

PBC WLAN Setup – Utilise la configuration par bouton-poussoir Push Button Configuration 
(WPS) pour une connexion facile aux routeurs compatibles.

View Settings – Affiche des informations sur le réseau actuellement connecté, notamment le 
statut de la connexion, l'adresse MAC (identifiant unique du réseau), la région WLAN, le DHCP 
(Dynamic Host Configuration Protocol, qui attribue automatiquement une adresse IP), le SSID 
(nom du réseau), l'adresse IP, le masque de sous-réseau, l'adresse de la passerelle, le DNS 
primaire et le DNS secondaire.

Manual Settings – Permet la sélection manuelle des paramètres réseau et active ou désactive 
le DHCP si vous préférez attribuer les détails du réseau manuellement.

Network Profile – Le tuner peut stocker jusqu'à quatre réseaux Wi-Fi précédemment 
connectés et tentera automatiquement de se reconnecter lorsqu'ils sont disponibles. Vous 
pouvez afficher les réseaux enregistrés ici et en supprimer un en sélectionnant le réseau, en 
appuyant sur OK et en confirmant par YES.

Clear Network Settings – Sélectionnez YES pour supprimer tous les paramètres réseau 
enregistrés, ou NO pour annuler.

Keep Network Connected – Sélectionnez YES pour maintenir la connexion Wi-Fi active en 
standby Mode. Cela permet le contrôle via l'application OKTIV à tout moment.Sélectionnez NO 
pour désactiver la connexion Wi-Fi.

Time/Date
Réglez l'heure et la date manuellement ou activez les mises à jour automatiques. Vous pouvez 
également sélectionner le format de l'heure, le fuseau horaire et les paramètres d'heure d'été. 
L'heure d'été doit être réglée sur ON en mars lorsque les horloges avancent vers l'heure d'été 
et réglée sur OFF en octobre lorsque les horloges reviennent à l'heure normale.

Language
La langue par défaut est l'anglais. Sélectionnez votre langue préférée dans la liste des options 
disponibles, puis appuyez sur OK pour confirmer.

Paramètres système
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Factory Reset
Une réinitialisation d'usine restaurera tous les paramètres utilisateur à leurs valeurs 
par défaut. Cela effacera tous les préréglages existants, les paramètres d'heure et de 
date ainsi que les configurations réseau.

Software Update
Auto-Check Setting – Vérifie automatiquement les nouvelles mises à jour logicielles à 
intervalles réguliers. Les mises à jour automatiques sont activées par défaut. Pour 
désactiver cette fonction, sélectionnez NO. Pour la réactiver, sélectionnez YES.

Check Now – Recherche immédiatement les mises à jour logicielles disponibles.

Si une nouvelle version du logiciel est disponible, vous serez invité à confirmer la mise 
à jour. Une fois confirmée, le logiciel sera téléchargé et installé. Tous les paramètres 
utilisateur seront conservés après la mise à jour.

Note : Avant de démarrer une mise à jour logicielle, assurez-vous que le tuner est 
connecté à une alimentation secteur stable. La déconnexion de l'alimentation pendant 
le processus de mise à jour peut endommager l'appareil de manière permanente.

Setup Wizard
Vous pouvez démarrer l'assistant de configuration à tout moment.Tous les paramètres 
ou stations enregistrés précédemment ne seront pas supprimés.

Info
Accédez à cette section pour afficher la version du micrologiciel et l'ID du tuner.

Backlight (Display Brightness Settings)
Ce menu vous permet de régler la luminosité de l'écran pour les Modes de 
fonctionnement et de veille.

• Timeout – Définit le temps après lequel l'écran s'assombrira selon les niveaux 
définis dans On Level et Dim Level.
Options disponibles : ON, 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120 ou 180 secondes.
Si ON est sélectionné, les niveaux de luminosité définis pour On Level et Dim 
Level resteront actifs à tout moment sans assombrissement.

• On Level – Définit la luminosité de l'écran pendant le fonctionnement normal.
Choisissez parmi Medium, Low ou off puis appuyez sur OK pour confirmer.

• Dim Level – Définit la luminosité de l'écran lorsque le tuner est en standby Mode.
Choisissez parmi High, Medium, Low ou Off, puis appuyez sur OK pour 
confirmer.

Paramètres système
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Dépannage

Observation Potential Cause/Solution

The device does not switch 
on or turn off suddenly.

Check if the power adaptor is connected 
properly.
The device may malfunction when used in areas 
with strong radio interference. The device will 
work properly again once there is no more 
interference. Unplug the unit for 10 minutes, then 
plug this back to mains socket. Ensure the switch 
button at the back is set to ON.

No Power Ensure that the power adaptor plug of the unit is 
connected properly.

No Sound or lower sound
Disconnect the speakers and reconnect. Ensure 
you are using the correct passive speakers. 
Increase volume.

No network connection can 
be established.

Check the WLAN function.
Try to set an IP address on the device.
Activate the DHCP function on the router and 
make the connection again at the device.
A firewall is activated on the network – set the 
respective program in such a way that access is 
possible.
Reboot the router, unplug the tuner, then 
reconnect

Wi-Fi  connection cannot be 
established.

Check the availability of WLAN network on the 
router.
Place the device closer to the router. 
Make sure the password is correct. 

No station is found.

Check the network as well as the access point 
and firewall.
The station may not be available currently, try 
again later.
The link of the station is changed, or the station 
no longer transmits – ask the provider for 
information.
The link of manual added station may not 
be correct, check and change it.
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Observation Potential Cause/Solution

No signal or hiss in DAB/FM Mode.

Check the antenna installation properly/move 
the antenna. Also try to adjust the length of 
antenna.
Move the tuner to another location.

USB driver or MP3 player is not 
detected.

Check if the USB driver or MP3 player is 
plugged in properly.
Some USB hard disks need external power 
supply, make sure it is connected to the 
power.
Not all MP3 players can be read directly on 
the device – use a USB drive instead.

Alarm does not work.

Switch on the alarm.
Due to the volume setting, refer to the 
solutions of 'No sound'.
The source of alarm was set to be station but 
there is no network connection. Change the 
source
of alarm or reconfigure the connection.

All other undetermined cases. / 
Electro-Magnetic Interference.

The smart tuner may process large amounts 
of data after a period of operation, no matter 
in which Mode, it will cause the system to 
freeze or malfunction.
Reboot the device if necessary.

The normal function of the product may be 
disturbed by strong Electro-Magnetic 
Interference. If so, simply reset the product 
to resume normal operation by following the 
instruction manual. In case the function could 
not resume, please use the product in other 
location. 
The device may malfunction when used in 
areas.

Dépannage



FR

26

Product Specifications

Spécifications du produit

Power Input AC100-240V  50/60Hz 

Power Consumption WiFi OFF in standby Mode: <0.8W
WiFi ON in standby Mode:   <2W

Working Environment - Temperature 0-35 Degrees

Net Weight 3.2 Kg

Unit Dimension (W) × (L) × (H) 29.7 x 43.5 x 7.4 cm

Radio Frequency FM-87.5-108.00 Mhz
DAB 174-240 Mhz

Saving Energy (ERP)
The Fitzwilliam Connect Amp will power off automatically after 15 minutes of 
inactivity.
To resume operation, simply press the Power ON/OFF button.

How to activate wireless network port:

• Connect the unit with power.

• Switch to wireless Mode (e.g. Internet)

How to deactivate wireless network connection:

• Go to Main Menu - System settings - Network - Keep network connected. Select 
NO, and then press the 'OK' button to keep network disconnected.

Standby power consumption: 

WiFi OFF in standby Mode: <0.8W 
WiFi ON in standby Mode: <2W
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Support
Thank you for purchasing the Majority Fitzwilliam Connect Amp. Please follow the 
guidance of the manual to set up your device and enjoy its fantastic features. If you 
require further assistance with your Majority product, please contact our team on the 
Majority website: www.majorityaudio.com/support or email us @ 
techsupport@majority.co.uk.

Warranty
All products come with a standard 12-month warranty. All items must be registered 
within 30 days of purchase via www.majorityaudio.com for the warranty to be valid. 
Once on the web page, use the menu to find ‘Register Your Product’. You will also be 
given the chance to extend your warranty for an additional 24 months, free of charge.

Assistance et garantie
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Cosa c'est nella confezione?

Contenuto della confezione

A. Majority Fitzwilliam Connect Amp, 

featuring an embedded power adaptor

B. Telecomando con due batterie AAA

C. Antenna WLAN

D. Manuale di istruzioni

A

B

D
C
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Controlli e funzioni

Fitzwilliam Connect Amp - Vista frontale

1. Porta di riproduzione USB
2. Manopola di navigazione / OK / 

Stop
3. Modalità
4. Memoria (Save Preset)
5. Menu
6. Indietro
7. Schermo del display
8. Riproduzione/Pausa
9. Precedente / Riavvolgimento
10. Successivo / Avanzamento rapido
11. Info
12. Accensione/Standby, Volume +/−, 

Sintonizzazione +/−
13. Sensore del telecomando
14. Jack per cuffie (3.5 mm)

15. 0
16. 0
17. 0

1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 12

14 13

7
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Fitzwilliam Connect Amp- Vista posteriore

Controlli e funzioni

17. Interruttore di alimentazione ON/OFF

18. Adattatore di alimentazione CA

19. Porta antenna W-LAN/BT

20. Porte di connessione RCA per gli altoparlanti sinistro e destro (not 
included)

21. Pre-uscita RCA L/R ( Line- out)

22. Ingresso audio L/R (Analog, RCA jack)

23. Ingresso digitale (Optical)

24. Ingresso digitale (Coaxial)

25. Antenna radio DAB/FM di tipo F

17 201918 21 2523
22 24
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Telecomando

Controlli e funzioni

1. Accensione/Standby- Premere una volta per 
accendere. Premere di nuovo per passare alla 
modalità Standby.

2. Menu- Premere per accedere al menu del 
sintonizzatore.

3. Modalità- Premere per accedere al menu Modalità.
4. Tre + Premere per aumentare il valore degli alti.
5. Tre - Premere per diminuire il valore degli alti.
6. EQ- Premere per un accesso rapido agli 

equalizzatori e modificare la modalità audio.
7. Freccia su- Premere per scorrere verso l'alto 

nell'elenco.
8. Precedente/Riavvolgimento- In modalità Bluetooth 

o USB, premere per passare alla traccia audio 
precedente e riprodurla.

9. Freccia giù- Premere per scorrere verso il basso 
nell'elenco

10. Volume – Premere per diminuire il livello del volume
11. Tastierino numerico del telecomando

 Tenere premuto un numero qualsiasi da 1 a 9 per 
salvare come preselezione una stazione radio in 
riproduzione in DAB/FM o radio Internet
 Premere brevemente per richiamare una 
preselezione salvata.

12. FAV- Tenere premuto per due o tre secondi per 
accedere a 'Presets Store'. Premere brevemente 
per accedere all'elenco 'Preset Recall'.

13. Info. Premere ripetutamente per visualizzare le 
informazioni sulla stazione radio

14. Volume + Premere per aumentare il livello del 
volume.

15. Successivo/Avanzamento rapido - In modalità 
Bluetooth o USB, premere per passare alla traccia 
audio successiva e riprodurla.

16. OK/ Riproduzione/ Pausa- Premere per confermare 
un'operazione. Premere per riprodurre o mettere in 
pausa la riproduzione

17. Indietro - Premere brevemente per tornare alla 
schermata precedente.

18. Bass – Premere per diminuire il livello dei bassi.
19. Bass + Premere per aumentare il livello dei bassi.
20. Dimmer- Premere per regolare la luminosità dello 

schermo.
21. Timer di spegnimento/ Snooze 

Premere per accedere e impostare un timer di 
spegnimento. Premere mentre l'allarme suona per 
attivare lo snooze.

22. Muto/Riapplica audio

16
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Sostituzione delle batterie del telecomando
1. Premere verso il basso il coperchio delle batterie in corrispondenza di ';' e 

spingere il coperchio verso l'esterno nella direzione della freccia.

2. Inserire 2 batterie AAA da 1,5 V (not included). Assicurarsi di far corrispondere 
le estremità (+) e (-) della batteria con le estremità (+) e (-) indicate nel vano 
batterie.

3. Chiudere il coperchio.

Gestione della batteria

Un uso improprio o errato delle batterie può causare corrosione o perdite dalla 
batteria che potrebbero provocare incendi, lesioni personali o danni alle proprietà.

Utilizzare solo il tipo di batteria indicato in questo manuale.

Non smaltire la batteria usata tra i rifiuti domestici. Smaltirla in conformità con le 
normative locali.

Rimuovere la batteria dal telecomando quando non viene utilizzato per un lungo 
periodo di tempo, poiché potrebbero verificarsi corrosione o perdite dalla batteria e 
causare lesioni fisiche/danni alla proprietà/incendi.

Raggio d'azione del telecomando
Il sensore del telecomando sull'unità anteriore è sensibile ai comandi del telecomando 
fino a un massimo di 4 metri di distanza e entro un arco massimo di 60°.

PLEASE NOTE: La distanza operativa può variare a seconda della luminosità della 
stanza.

Funzionamento del telecomando
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Please Note: Le istruzioni contenute in questo manuale utente faranno riferimento al 
numero del pulsante sull'unità, ad es. (Ref.Number'), o ai pulsanti sul telecomando, ad 
es. (Rem.Number’), in conformità con i diagrammi da pagina 4 a 6.

Il sintonizzatore Majority Fitzwilliam Connect Amp presenta un amplificatore di alta 
qualità di Classe D (Texas Instruments) con due canali audio stereo, supportando due 
altoparlanti esterni passivi fino a 100W ciascuno (not included).

Disimballare e preparare

Rimuovere tutto l'imballaggio e posizionare il sintonizzatore su una superficie piana e 
stabile vicino agli altoparlanti esterni che si intende collegare.

Collegare gli altoparlanti

Utilizzare cavi RCA per collegare gli altoparlanti passivi sinistro e destro ( not included) ai 
corrispondenti canali audio stereo sul sintonizzatore. Inserire i cavi RCA nelle porte di 
connessione degli altoparlanti del Fitzwilliam sul retro dell'unità (Ref.20).

Collegare le antenne

Inserire l'antenna radio DAB/FM inclusa nella sua porta ed estenderla completamente. 
Collegare l'antenna WLAN inclusa alla presa WLAN sul retro dell'unità per la connettività 
Wi-Fi.

Accendere l'unità

Assicurarsi che l'interruttore di alimentazione sul retro dell'unità sia impostato su ON 
(Ref.17). Svolgere completamente il cavo di alimentazione e inserirlo in una presa di 
corrente adatta. L'unità si accenderà ora in modalità standby. Premere il pulsante Power 
ON /Standby per passare alla modalità operativa.

Note importanti:
• Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato a una presa di corrente che 

fornisce la tensione corretta.

• Tenere sempre la spina durante il collegamento o lo scollegamento dalla rete 
elettrica — non tirare mai il cavo stesso.

• Questo sintonizzatore richiede il collegamento di altoparlanti passivi per l'uscita 
audio.

Configurazione del prodotto
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Connessione a una rete
Assicurarsi che sia disponibile una connessione a banda larga tramite un punto di accesso 
wireless, un router o un dispositivo di rete simile.
Il dispositivo di rete deve supportare il Wi-Fi (802.11 a/b/g/n).
Assicurarsi che la rete wireless sia configurata correttamente e di disporre della password di 
sicurezza WEP, WPA o WPA2 per attivare la connessione.
In alternativa, utilizzare la funzione Wi-Fi Protected Setup (WPS) per un facile abbinamento tra 
il dispositivo di rete e il sintonizzatore.
Verificare che le spie luminose sul dispositivo di rete mostrino lo stato appropriato.
Prima configurazione
• Quando si accende il dispositivo per la prima volta, verrà richiesto di selezionare una 

lingua.
• Ruotare la manopola di navigazione per selezionare la lingua del menu desiderata e 

premere il pulsante OK per confermare.
• Dopo aver selezionato la lingua, la schermata successiva mostrerà l'informativa sulla 

privacy. Premere il pulsante OK per accettare e continuare.
• Verrà quindi visualizzata una procedura guidata di configurazione per assistere nella 

configurazione. Selezionare 'YES' e confermare per avviare la procedura guidata.
• Se si seleziona 'NO', verrà chiesto se avviare la procedura guidata di configurazione alla 

successiva accensione del dispositivo.
Nota: La procedura guidata di configurazione aiuta a guidarvi attraverso la configurazione del 
sistema.

Impostazione di data e ora
• Selezionare il formato a 12 ore o a 24 ore.
• Se si seleziona il formato a 12 ore, AM appare al mattino e PM nel pomeriggio.
• Scegliere come aggiornare l'ora e la data: Update from DAB, Update from FM, Update 

from Network o No update.
• Se si seleziona Update from Network, verrà richiesto di impostare il fuso orario nella 

schermata successiva.
• Se si seleziona No update, sarà necessario inserire la data e l'ora manualmente.
• Impostare l'ora legale su ON per l'ora estiva o OFF per l'ora solare.
Il dispositivo chiederà quindi se si desidera mantenere la rete connessa.
• Selezionare YES per mantenere il Wi-Fi abilitato e consentire il controllo del dispositivo 

tramite l'app in tutte le modalità operative.
• Selezionare NO per disattivare il Wi-Fi e mantenerlo disconnesso. Quando il sintonizzatore 

non è connesso al Wi-Fi, la radio Internet e i podcast non funzioneranno, mentre altre 
modalità come Bluetooth, DAB, FM, AUX In, Optical e Coaxial continueranno a funzionare.

Nota: Il consumo energetico in modalità standby sarà maggiore quando la rete rimane 
connessa.

Configurazione del prodotto- Connessione di rete
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Selezione della rete
Majority Fitzwilliam Connect Amp inizierà la ricerca delle reti disponibili. Eventuali reti Wi-Fi 
disponibili verranno elencate sul display insieme ai relativi nomi di rete.

Dopo aver selezionato una rete, scegliere uno dei seguenti metodi di connessione per 
Majority Fitzwilliam Connect Amp.

Utilizzo di Push Button (Wi-Fi Protected Setup – WPS)

• Il dispositivo chiederà di premere il pulsante WPS sul router.

• Majority Fitzwilliam Connect Amp cercherà quindi una rete Push Button Connect 
disponibile.

Utilizzo di un PIN (Personal Identification Number)

• Majority Fitzwilliam Connect Amp genererà un codice PIN a 8 cifre.

• Inserire questo PIN nel router wireless, nel punto di accesso o in un dispositivo di 
registrazione esterno.

Salta WPS (Standard Network Key Entry)

• Selezionare la rete, quindi inserire manualmente la password di rete (chiave di rete), 
come si farebbe per una rete crittografata standard.

• Utilizzare la manopola di navigazione o i pulsanti direzionali del telecomando per 
spostare il cursore tra i caratteri. Il carattere selezionato viene visualizzato nella parte 
superiore dello schermo.

• Premere il pulsante OK per confermare ogni carattere.

• Prima di inserire il primo carattere, sono disponibili tre opzioni aggiuntive ruotando la 
manopola di navigazione: Backspace, OK e Cancel.

• Una volta inserita completamente la password, selezionare OK sullo schermo e 
premere il pulsante OK per confermare e connettersi.

Note aggiuntive
• Per ulteriori informazioni sulla configurazione di una rete con supporto WPS, fare 

riferimento alle istruzioni WPS del router.

• Il dispositivo tenterà quindi di connettersi alla rete selezionata.

• Verrà visualizzato 'Connected' se la configurazione ha esito positivo.

• Se la connessione non riesce, il dispositivo tornerà alla schermata precedente in modo 
da poter riprovare.

Una volta completata la connessione, premere OK per uscire dalla procedura guidata di 
configurazione.

Configurazione del prodotto- Connessione di rete
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App Oktiv – Net Remote

Majority Fitzwilliam Connect Amp supporta la funzionalità Net Remote, consentendo 
agli utenti di controllare il dispositivo da remoto utilizzando uno smartphone o un 
tablet (iOS o Android).

Scaricando l'app dedicata OKTIV, è possibile accedere e controllare tutte le modalità 
disponibili, tra cui Internet Radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM, Bluetooth, riproduzione 
USB, AUX In, Optical e Coax.

Per iniziare:
• Cerca OKTIV in Google Play Store o Apple App Store e installa l'app sul tuo 

smartphone o tablet.

• Assicurati che sia il sintonizzatore che il dispositivo mobile siano connessi alla 
stessa rete Wi-Fi.

• Avvia l'app.

• L'app si inizializzerà automaticamente e inizierà a cercare i dispositivi disponibili 
sulla rete.

• Tocca il tuo Fitzwilliam Connect Amp quando appare nell'app per stabilire la 
connessione remota.

• Una volta connesso, il dispositivo mobile si riconnetterà automaticamente al 
sintonizzatore alla successiva apertura dell'app, a condizione che entrambi siano 
sulla stessa rete.

Nota:

Se un altro smartphone o tablet con l'app OKTIV è connesso alla stessa rete e tenta 
di accedere al sintonizzatore, subentrerà nella connessione corrente.

App OKTIV- Net remote
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Majority Fitzwilliam Connect Amp può riprodurre migliaia di stazioni radio e podcast 
da tutto il mondo tramite una connessione Internet a banda larga.

Quando si seleziona la modalità Internet Radio o Podcasts, il dispositivo si collega 
direttamente al portale Airable per accedere alle stazioni radio e ai podcast online a 
livello globale.

L'elenco delle stazioni è fornito dal portale ed è disponibile solo quando il dispositivo 
è connesso a Internet.

I contenuti e i sottomenu disponibili possono cambiare di tanto in tanto.

Premere il pulsante Mode sul telecomando (Rem.3) o sul sintonizzatore (Ref.3) per 
accedere al menu Mode.

Utilizzare i pulsanti freccia o ruotare la manopola Navigation/OK sul sintonizzatore 
(Ref.2) per selezionare un'opzione, quindi premere il pulsante OK per entrare in 
modalità Internet Radio o Podcasts.

Selezionare la categoria richiesta e cercare una stazione radio Internet o un podcast 
da ascoltare.

Internet Radio e Podcasts consentono di esplorare e accedere a un'ampia varietà di 
contenuti utilizzando diversi metodi di ricerca.

• Country (Local Stations): Sfoglia le stazioni radio del tuo paese. Questa opzione 
visualizza le stazioni locali in base alla tua posizione attuale.

• My Favourites : Crea il tuo elenco su airable.fm e sincronizzalo con il tuo 
sintonizzatore (vedere pagina 13).

• Search: Utilizza parole chiave per trovare stazioni specifiche. Il nome e la 
descrizione della stazione selezionata appariranno sul display.

• Location: Scegli un paese dall'elenco per accedere alle stazioni radio di diverse 
regioni del mondo.

• Popular: Accedi a un elenco selezionato delle stazioni radio Internet più popolari 
a livello globale.

• Discover: Esplora le stazioni per categoria, come paese di origine, genere o 
lingua.

Premere BACK per tornare al livello di menu precedente.

Presezioni
In modalità Internet Radio e Podcasts, sono disponibili 40 slot di preselezione, che 
puoi utilizzare per salvare stazioni radio e podcast sul sintonizzatore. Per ulteriori 
informazioni, vedere pagina 14 (Save and Recall Radio Station Presets).

Radio Internet e podcast
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Airable Internet Radio: Configurazione di 'My Favourites'
Majority Fitzwilliam Connect Amp utilizza il portale Airable per accedere a migliaia di stazioni 
radio Internet e podcast. Ciò consente di ascoltare un'ampia varietà di stazioni e di creare il 
proprio elenco di preferiti. Le stazioni possono essere salvate direttamente sul 
sintonizzatore come preselezioni o gestite online tramite il proprio account Airable.fm come 
'My Favourites', che possono quindi essere sincronizzati con il sintonizzatore.

Creare un account Airable

Visitare airable.fm su un computer o dispositivo mobile e registrarsi per un account 
utilizzando il proprio indirizzo e-mail e una password.

Una volta creato l'account, è possibile iniziare a creare il proprio elenco di stazioni radio 
Internet preferite in 'My Favourites'.

Connettere Majority Fitzwilliam Connect Amp al proprio account Airable

• Accendere il sintonizzatore Fitzwilliam Connect Amp e selezionare Internet Radio dal 
menu principale.

• Navigare fino a My Favourites o My added stations e premere OK. Sul display apparirà 
un codice univoco (valido solo per 10 minuti). Questo codice è necessario per collegare 
il sintonizzatore al proprio account Airable.

• Sul sito Web Airable.fm, effettuare il login e andare alla sezione Devices. Inserire il 
codice visualizzato sul sintonizzatore e confermare per connettere l'account.

Creare il proprio elenco di preferiti su Airable.fm

• Utilizzare il sito Web Airable per sfogliare le stazioni disponibili. Cerca le stazioni 
preferite e aggiungile a My Favourites.

Note e risoluzione dei problemi
• Il codice di abbinamento appare solo quando il sintonizzatore è connesso al Wi-Fi e 

viene selezionato My Favourites. Non confondere questa funzione con le Preselezione.

• 'My Favourites' sono memorizzati nel proprio account Airable.fm e possono essere 
sincronizzati su più dispositivi registrati.

• Le preselezioni sono memorizzate localmente sul sintonizzatore e non sono 
sincronizzate con l'account Airable.fm.

• Se le stazioni non appaiono, assicurarsi che il sintonizzatore sia connesso a Internet e 
che il firmware sia aggiornato. Anche il riavvio del sintonizzatore e del router potrebbe 
essere d'aiuto.

• Per problemi relativi all'account Airable o alla connessione, contattare il supporto 
Airable.fm tramite il sito Web ufficiale.

Configurazione dell'elenco ‘My favourites’
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Majority Fitzwilliam Connect Amp ha un totale di oltre 90 slot di preselezione, condivisi 
tra tutte le modalità (Internet Radio, Podcasts, DAB e FM).

Lo stesso metodo viene utilizzato per salvare e richiamare le stazioni in ciascuna di queste 
modalità.

Le funzioni di memorizzazione e richiamo funzionano allo stesso modo in tutte le modalità, 
come descritto di seguito.

Memorizzazione di una stazione radio come preselezione

• Le preselezioni sono memorizzate localmente sul Fitzwilliam Connect Amp e non è 
possibile accedervi da altri dispositivi.

• Avviare la riproduzione della stazione radio che si desidera salvare.

• Mentre la stazione è in riproduzione, tenere premuto il pulsante FAV sul telecomando 
(Rem.12) o il pulsante Memory sul sintonizzatore (Ref.4) per tre o quattro secondi fino 
a quando l'elenco delle preselezioni appare con il titolo 'Save to Preset'.

• Se il display mostra 'Recall from Preset', ripetere i passaggi per aprire il menu 
corretto.

• Utilizzare i pulsanti freccia Su/Giù (Rem.7, Rem.9) per selezionare uno slot di 
preselezione vuoto.

• Premere OK per confermare e salvare. Il display mostrerà 'Preset Stored'.

• In alternativa, tenere premuti i pulsanti numerici da 1 a 10 sul telecomando per tre o 
quattro secondi per salvare le preselezioni da 1 a 10 direttamente sui pulsanti 
corrispondenti.

Richiamare una stazione salvata dalle preselezioni

• Impostare il sintonizzatore sulla modalità corretta (DAB, FM, Internet Radio o 
Podcasts), a seconda di dove è stata salvata la stazione.

• Premere brevemente il pulsante FAV sul telecomando (Rem.12) per aprire l'elenco 
'Recall from Preset'.

• Utilizzare i pulsanti freccia Su/Giù (Rem.7, Rem.9) per scorrere le stazioni salvate.

• Premere OK per riprodurre la stazione selezionata.

• Se uno slot di preselezione è vuoto, il display mostrerà 'Preset Empty'.

In alternativa, per un accesso rapido alle preselezioni da 1 a 10, premere i pulsanti numerici 
corrispondenti da 1 a 10 sul telecomando per riprodurre direttamente tali preselezioni.

Note aggiuntive
• Per eliminare una stazione salvata, è possibile sovrascriverla salvando una nuova 

stazione nello stesso slot di preselezione oppure eseguire un ripristino delle 
impostazioni di fabbrica per cancellare tutte le preselezioni.

• Le preselezioni sono memorizzate direttamente sul sintonizzatore e non è possibile 
accedervi o gestirle da altri dispositivi.

Salvataggio e richiamo delle stazioni radio (Presets)
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Majority Fitzwilliam Connect Amp riceve la radio digitale DAB/DAB+ e visualizza le 
informazioni sulla stazione, sullo streaming e sul brano attualmente in riproduzione.

Premere il pulsante Mode sul telecomando (Rem.3) o sul sintonizzatore (Ref.3) per accedere 
al menu Mode. Utilizzare i pulsanti freccia o ruotare la manopola Navigation/OK sul 
sintonizzatore (Ref.2) per selezionare DAB Radio, quindi premere OK per accedere.

Scansione delle stazioni
Prima di eseguire una nuova scansione, assicurarsi che l'antenna radio sia completamente 
estesa. La prima volta che si seleziona la modalità DAB, o se l'elenco delle stazioni è vuoto, il 
sintonizzatore eseguirà automaticamente una scansione completa per cercare le stazioni 
disponibili.

Una volta completata la scansione, il sintonizzatore visualizzerà un elenco delle stazioni 
disponibili. Scorrere l'elenco utilizzando i pulsanti freccia sul telecomando o ruotando la 
manopola Navigation/OK. Evidenziare la stazione che si desidera riprodurre, quindi premere 
OK per iniziare l'ascolto.

Selezionare Prune Invalid per rimuovere le stazioni elencate ma non più disponibili.

Per avviare una nuova scansione, tenere premuto il pulsante Menu (Rem.2) sul telecomando 
o sul sintonizzatore per accedere alle impostazioni della modalità DAB. Scorrere il menu, 
selezionare Scan, quindi premere OK per eseguire una scansione completa.

Informazioni sulla riproduzione della stazione

Mentre una stazione è in riproduzione, il display del Fitzwilliam Connect Amp mostra 
informazioni sulla stazione, sul brano o sulla trasmissione.

Informazioni su Now Playing

Lo schermo visualizza il nome della stazione e le informazioni DLS (Dynamic Label Segment) 
fornite in tempo reale dall'emittente, inclusi il nome del programma e il titolo del brano.

Per visualizzare ulteriori informazioni, premere ripetutamente il pulsante Info (Rem.13). Ogni 
pressione fa scorrere: testo DLS, tipo di programma, nome dell'ensemble/frequenza, 
intensità del segnale/tasso di errore, bit rate/canali e data corrente.

Preselezioni

In modalità DAB sono disponibili 40 slot di preselezione, che è possibile utilizzare per salvare 
le stazioni radio sul sintonizzatore. Per ulteriori informazioni, vedere a pagina 14 (Save and 
Recall Radio Station Presets).

Radio DAB/DAB+
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Menu Impostazioni Radio DAB
Durante la riproduzione di una stazione radio in modalità DAB, tenere premuto il 
pulsante Menu (Rem.2) sul telecomando per 2–3 secondi, o il pulsante corrispondente 
sul sintonizzatore (Ref.5), per accedere al menu delle impostazioni della radio DAB.

Verrà visualizzato un elenco di sottomenu: Station List, Scan, Manual Tune, Prune 
Invalid, DRC, System Settings e Main Menu.

• Station List – Visualizza l'elenco completo delle stazioni radio DAB trovate dopo 
aver completato una scansione completa.

• Scan – Selezionare questa opzione per eseguire una scansione completa di tutte 
le stazioni radio DAB/DAB+ disponibili.

• Prune Invalid – Selezionare YES per rimuovere dall'elenco le stazioni non più 
disponibili o prive di segnale.

• Dynamic Range Compression (DRC) – Se si ascolta musica con un'ampia gamma 
dinamica in un ambiente rumoroso, potrebbe essere opportuno abilitare la 
compressione audio. Ciò riduce la differenza tra suoni forti e deboli. È possibile 
impostare il DRC su Off, Low o High.

• System Settings – Accede al menu delle impostazioni principali del sistema, 
descritto in dettaglio a pagina 22.

• Main Menu – Torna al menu di selezione della modalità.

Radio DAB/DAB+
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Majority Fitzwilliam Connect Amp riceve trasmissioni radio analogiche dalla banda FM e 
visualizza le informazioni RDS (Radio Data System) sulla stazione e sul programma, se disponibili.
Premere il pulsante Mode sul telecomando (Rem.3) o sul sintonizzatore (Ref.3) per accedere al 
menu Mode. Utilizzare i pulsanti freccia Su/Giù o ruotare la manopola Navigation/OK sul 
sintonizzatore (Ref.2) per selezionare FM Radio, quindi premere OK per accedere.
Sintonizzazione delle stazioni
• Scansione automatica con salvataggio delle preselezioni – In modalità FM, premere il 

pulsante Menu sul telecomando (Rem.2) o sull'unità per accedere alle impostazioni FM. 
Selezionare Auto Presetting; il sintonizzatore avvierà automaticamente una scansione 
completa e salverà le stazioni radio trovate come preselezioni. Una volta completato, tutte le 
stazioni salvate saranno disponibili per il richiamo con una breve pressione del pulsante FAV 
(Rem.12) o del pulsante Memory (Ref.4) sul sintonizzatore. Selezionare una stazione, quindi 
premere OK per avviare la riproduzione. In alternativa, tenere premuto il pulsante OK per tre 
secondi per avviare una scansione completa.

• Sintonizzazione manuale – Sintonizzare manualmente utilizzando i pulsanti freccia Su o Giù 
sul telecomando (Rem.7, Rem.9) o ruotando la manopola Navigation/OK per cercare 
attraverso la banda radio FM. Ogni pressione del pulsante si sposterà verso l'alto o verso il 
basso nella banda FM con incrementi di 0,05 MHz.

Informazioni su Now Playing
• Mentre una stazione è in riproduzione, lo schermo visualizza la sua frequenza. Se le 

informazioni RDS sono disponibili, appariranno anche il nome della stazione, il nome del 
programma, il titolo del brano e ulteriori dettagli sulla stazione. Le trasmissioni stereo sono 
indicate da un'icona nella parte superiore dello schermo.

• Premere ripetutamente il pulsante Info (Rem.13) per visualizzare ulteriori informazioni se 
disponibili. Ogni pressione fa scorrere i dettagli disponibili, inclusi testo RDS, tipo di 
programma, frequenza e data corrente.

Impostazioni Radio FM
In modalità FM, tenere premuto il pulsante Menu (Rem.2) sul telecomando per 2–3 secondi, o il 
pulsante corrispondente sul sintonizzatore (Ref.3), per accedere al menu delle impostazioni della 
radio FM.
Verrà visualizzato un elenco di sottomenu: Scan Settings, Audio Settings, Auto Presetting, System 
Settings e Main Menu.
• Scan Settings - Per impostazione predefinita, la radio si ferma su tutte le stazioni disponibili. 

Ciò potrebbe comportare la ricezione di segnali deboli o instabili. Per fermarsi solo alle 
stazioni con un segnale forte, selezionare Strong Stations Only e confermare con Yes.

• Audio Settings - Le stazioni stereo vengono riprodotte in stereo per impostazione 
predefinita. Tuttavia, in presenza di segnali deboli ciò potrebbe causare rumore o una qualità 
audio scarsa. Per migliorare la ricezione, selezionare Mono Only per le stazioni deboli.

• Auto Presetting - Selezionare Yes per avviare una nuova scansione automatica con 
salvataggio delle preselezioni.

• System Settings – Accedere per accedere al menu delle impostazioni principali del sistema, 
descritto in dettaglio a pagina 22.

• Main Menu – Torna al menu di selezione della modalità.
Preselezioni
In modalità FM sono disponibili 40 slot di preselezione, che è possibile utilizzare per salvare le 
stazioni radio sul sintonizzatore. Per ulteriori dettagli, vedere a pagina 14 (Save and Recall Radio 
Stations as Presets).

Radio FM
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Modalità Bluetooth
Majority Fitzwilliam Connect Amp può essere associato a un telefono, tablet o 
dispositivo simile per riprodurre l'audio tramite gli altoparlanti del sistema.

Premere il pulsante Mode sul telecomando (Rem.3) o sul sintonizzatore (Ref.3) per 
accedere al menu Mode. Utilizzare i pulsanti freccia o ruotare la manopola 
Navigation/OK sul sintonizzatore (Ref.2) per selezionare Bluetooth, quindi premere OK 
per accedere.

In modalità Bluetooth, Fitzwilliam Connect Amp entra automaticamente in modalità di 
associazione. Durante la ricerca di un dispositivo, sul display verrà visualizzato il 
messaggio 'Bluetooth Audio – Discoverable'.

Abilitare il Bluetooth sul proprio dispositivo e selezionare 'Majority Fitzwilliam Connect 
Amp' dall'elenco dei dispositivi disponibili. Una volta selezionato e connesso, il display 
mostrerà 'Bluetooth Connected'.

Avviare la riproduzione audio dal dispositivo e regolare il volume sia sul dispositivo 
che sul sintonizzatore secondo necessità. La riproduzione viene controllata 
direttamente dal dispositivo Bluetooth.

Per disconnettere il Bluetooth, passare il Fitzwilliam Connect Amp a una modalità 
diversa o disconnettere il dispositivo dalle impostazioni Bluetooth.

Nota bene: Majority Fitzwilliam Connect Amp non è compatibile con cuffie Bluetooth o 
altoparlanti Bluetooth.

Spotify Connect (Lossless)
Utilizzare il telefono, il tablet o il computer come telecomando per Spotify. Andare su 
spotify.com/connect per sapere come fare.

Il software Spotify è soggetto a licenze di terze parti, consultabili qui: 
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

Bluetooth e Spotify Connect
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Riproduzione USB
Majority Fitzwilliam Connect Amp è dotato di una porta USB per la riproduzione da una 
chiavetta USB fino a 128 GB. Il formato audio supportato è MP3.
Premere il pulsante Mode sul telecomando (Rem.3) o sul sintonizzatore (Ref.3) per accedere 
al menu Mode. Utilizzare i pulsanti freccia sul telecomando o ruotare la manopola 
Navigation/OK sul sintonizzatore (Ref.2) per selezionare Music Player, quindi premere OK per 
accedere.
Inserire la chiavetta USB nella porta USB (Ref.1). Verrà chiesto se si desidera aprire la cartella 
USB. Selezionare YES per aprire e visualizzare il contenuto o selezionare NO per tornare alla 
schermata precedente. Sfogliare i file audio, selezionarne uno e avviare la riproduzione.
Impostazioni Music Player – In modalità USB o durante la riproduzione USB, premere il 
pulsante Menu sul telecomando (Rem.2) o sul sintonizzatore (Ref.5) per accedere. Verranno 
visualizzate le seguenti opzioni: USB Playback, My Playlist, Repeat Play, Shuffle, Clear My 
Playlist, System Settings e Main Menu.
USB Playback
Accedere per sfogliare i file o le cartelle utilizzando la manopola Navigation sulla radio o i 
pulsanti Su/Giù sul telecomando. Il display mostra i nomi delle cartelle e dei file (non 
necessariamente i titoli dei brani).
Selezionare il file audio che si desidera riprodurre e premere OK per avviare la riproduzione.
My Playlist
È possibile aggiungere file o brani audio a My Playlist durante la navigazione tra i brani 
disponibili nel menu di riproduzione USB. Evidenziare il brano che si desidera aggiungere, 
quindi tenere premuto OK per due secondi per salvarlo.
La playlist viene conservata in modalità Standby se la chiavetta USB non viene rimossa. My 
Playlist può memorizzare fino a 200 brani.
Per cancellare l'intera playlist, selezionare Clear My Playlist dal menu o rimuovere la chiavetta 
USB dal dispositivo.
Repeat / Shuffle
Repeat Play – Selezionare, quindi premere il pulsante OK per attivare la riproduzione ripetuta. 
Premere di nuovo per disattivarla.
Shuffle – I file audio possono essere riprodotti in ordine casuale (Shuffle). Selezionare, quindi 
premere OK per attivare questa funzione. Premere di nouveau per disattivarla.
Si prega di notare che Repeat e Shuffle si applicano all'intero contenuto della chiavetta USB.
Informazioni su Now Playing
Mentre un brano è in riproduzione, lo schermo visualizza il titolo del brano e l'artista. Una 
barra di avanzamento mostra il tempo trascorso e quello totale del brano. Un'icona nella parte 
inferiore dello schermo indica la sorgente come USB.
Premere il pulsante Info per visualizzare ulteriori informazioni. Ogni pressione fa scorrere 
dettagli quali artista, album, codec/frequenza di campionamento, buffer di riproduzione e data 
odierna.
Note importanti
• Le copertine degli album non sono supportate in modalità USB.
• La porta USB è solo per la riproduzione e non deve essere utilizzata per caricare 

dispositivi o come porta di connessione per altre apparecchiature.

Lettore musicale – Riproduzione USB
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Majority Fitzwilliam Connect Amp dispone di più porte audio che consentono di 
collegare dispositivi esterni per la riproduzione. Una volta collegato, premere il pulsante 
Mode sul telecomando (Rem.3) o sul sintonizzatore (Ref.3) per accedere al menu 
Mode.

Utilizzare i pulsanti freccia o ruotare la manopola Navigation/OK sul sintonizzatore 
(Ref.2) per selezionare la sorgente audio collegata, come AUX IN, Optical o Coaxial.

Audio Input L/R (analogue RCA inputs)

La modalità AUX IN consente di riprodurre l'audio da una sorgente esterna come un 
lettore MP3, un tablet o un dispositivo simile tramite Majority Fitzwilliam Connect Amp, 
utilizzando un cavo da RCA a AUX da 3.5 mm o un cavo da RCA a RCA (non incluso).

Collegare la sorgente audio esterna alle porte Audio Input (RCA L/R) (Ref.22) del 
Fitzwilliam Connect Amp. Regolare il volume sia sul sintonizzatore che sul dispositivo 
collegato secondo necessità. La riproduzione viene controllata dal dispositivo esterno.

RCA Pre-Out ( Line output)

RCA Pre-Out consente di inviare l'audio da Fitzwilliam Connect Amp a un dispositivo 
esterno, come altoparlanti attivi, utilizzando cavi RCA.

Prima di effettuare il collegamento, ridurre il volume sul sintonizzatore. Collegare il 
dispositivo esterno alle porte RCA L/R Pre-Out (Ref.21), quindi regolare il volume 
secondo necessità. La riproduzione viene controllata dal sintonizzatore.

Optical Input

La modalità Optical In consente la riproduzione audio da un dispositivo esterno tramite 
Fitzwilliam Connect Amp.

Prima di effettuare il collegamento, ridurre il volume sia sul sintonizzatore che sul 
dispositivo esterno (se regolabile). Collegare il dispositivo esterno alla porta Optical 
Input (Ref.23), quindi regolare il volume e controllare la riproduzione dal dispositivo 
esterno.

Coaxial Input

Collegare il dispositivo alla porta Coaxial Input (Ref.24) per la riproduzione audio 
digitale.

Headphone port (Audio Output)

Collegare cuffie cablate (non incluse) con jack da 3.5 mm alla porta per cuffie (Ref.14) 
del Fitzwilliam Connect Amp per un ascolto privato.

Prima di effettuare il collegamento, assicurarsi che il volume sia impostato su un livello 
basso o medio, quindi regolarlo secondo necessità.

Connessione di dispositivi audio esterni
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Alarm Setup
Majority Fitzwilliam Connect Amp dispone di due sveglie versatili con funzione snooze 
e un timer di spegnimento, che consente al sistema di spegnersi automaticamente 
dopo un periodo impostato. Ogni sveglia può essere configurata per avviarsi in una 
Mode selezionata.

Mentre il sintonizzatore è in Mode di funzionamento, tenere premuto il pulsante Menu 
(Rem.2) sul telecomando per 2–3 secondi, o il pulsante corrispondente sul 
sintonizzatore (Ref.5). Scorrere il menu e selezionare Main Menu, quindi selezionare 
Alarms. Premere OK per accedere alle impostazioni della sveglia.

Selezionare il numero della sveglia (Alarm 1 o Alarm 2) e configurare i seguenti 
parametri:

• Enable – Impostare la frequenza della sveglia su Daily, Once, Weekends, 
Weekdays, o Off.

• Time – Impostare l'ora desiderata per la sveglia.

• Mode – Selezionare la sorgente della sveglia: Buzzer, Internet Radio, DAB, o FM.

• Preset – Selezionare la stazione Last Listened o scegliere una stazione salvata 
dall'elenco dei predefiniti.

• Duration – Selezionare per quanto tempo si desidera che la sveglia suoni: 15, 20, 
30, 45, 60, 90, o 120 minuti.

• Volume – Impostare il livello di volume desiderato per la sveglia.

Per salvare le impostazioni, scorrere verso il basso e selezionare Save, quindi 
premere OK per confermare. Un'icona della sveglia apparirà nell'angolo in basso a 
sinistra del display per indicare che la sveglia è attiva.

All'ora impostata, la sveglia suonerà. Per silenziare temporaneamente la sveglia, 
premere il pulsante Sleep/Snooze sul telecomando (Rem.21). Il periodo di snooze può 
essere regolato secondo necessità a 5, 15 o 30 minuti. Durante lo snooze, il 
sintonizzatore torna in modalità standby e verrà visualizzata un'icona della sveglia 
lampeggiante.

Premere il pulsante Power/Standby per spegnere completamente la sveglia.

Sleep Timer
Per impostare il timer di spegnimento, selezionare Sleep dal Main Menu. In alternativa, 
premere il pulsante Sleep sul telecomando (Rem.21).

Scegliere una durata tra Off, 15, 30, 45, o 60 minuti. Una volta impostato, il 
sintonizzatore inizierà il conto alla rovescia e passerà automaticamente alla Standby 
Mode allo scadere del tempo selezionato.

Doppio allarme e timer di spegnimento
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Mentre il Majority Fitzwilliam Connect Amp si trova sulla schermata di riproduzione in qualsiasi 
Mode, premere il pulsante Menu (Rem.2) sul telecomando per 2–3 secondi, o il pulsante 
corrispondente sul sintonizzatore (Ref.5).
Scorrere il menu, quindi selezionare ed accedere a System Settings per accedere alle seguenti 
opzioni:

Equaliser
Il sintonizzatore offre diverse Mode EQ (equalizzatore) preimpostate: Normal, Flat, Jazz, Rock, 
Movie, Classic, Pop, News e My EQ.
È possibile personalizzare My EQ regolando bassi, alti e loudness in base alle proprie preferenze 
all'interno del menu My EQ Setup.
Una volta configurato, selezionare My EQ come Mode di equalizzazione attivo.

Streaming Audio Quality – Selezionare Low, Medium, o High.

Network
Network Wizard – Utilizzare questa opzione per cercare le reti Wi-Fi disponibili (SSID – Service 
Set Identifier, il nome della rete).
Inserire la password WEP/WPA se richiesta o scegliere Push Button (WPS) o PIN per connettersi 
automaticamente se il router supporta l'associazione tramite WPS o PIN.
PBC WLAN Setup – Utilizza la configurazione tramite pulsante Push Button Configuration (WPS) 
per una facile connessione ai router compatibili.
View Settings – Visualizza le informazioni sulla rete attualmente connessa, tra cui lo stato della 
connessione, l'indirizzo MAC (identificatore univoco della rete), la regione WLAN, il DHCP 
(Dynamic Host Configuration Protocol, che assegna automaticamente un indirizzo IP), il SSID 
(nome della rete), l'indirizzo IP, la maschera di sottorete, l'indirizzo del gateway, il DNS primario 
e il DNS secondario.
Manual Settings – Consente la selezione manuale delle impostazioni di rete e abilita o disabilita 
il DHCP se si preferisce assegnare i dettagli di rete manualmente.
Network Profile – Il sintonizzatore può memorizzare fino a quattro reti Wi-Fi connesse in 
precedenza e tenterà automaticamente di riconnettersi quando sono disponibili.
È possibile visualizzare le reti salvate qui ed eliminarne qualcuna selezionando la rete, premendo 
OK e confermando con YES.
Clear Network Settings – Selezionare YES per eliminare tutte le impostazioni di rete salvate, o 
NO per annullare.
Keep Network Connected – Selezionare YES per mantenere attiva la connessione Wi-Fi in 
standby Mode. Ciò consente il controllo tramite l'app OKTIV in qualsiasi momento.Selezionare 
NO per disattivare la connessione Wi-Fi.

Time/Date
Impostare l'ora e la data manualmente o abilitare gli aggiornamenti automatici. È inoltre possibile 
selezionare il formato dell'ora, il fuso orario e le impostazioni dell'ora legale. L'ora legale deve 
essere impostata su ON a marzo quando gli orologi vanno avanti all'ora estiva e impostata su 
OFF ad ottobre quando gli orologi tornano all'ora solare.

Language
La lingua predefinita è l'inglese. Selezionare la lingua preferita dall'elenco delle opzioni 
disponibili, quindi premere OK per confermare.

Impostazioni di sistema
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Factory Reset
Un ripristino delle impostazioni di fabbrica ripristinerà tutte le impostazioni utente ai valori 
predefiniti.

Questo cancellerà tutte le preselezioni esistenti, le impostazioni di ora e data e le 
configurazioni di rete.

Software Update
Auto-Check Setting – Controlla automaticamente i nuovi aggiornamenti software a intervalli 
regolari. Gli aggiornamenti automatici sono abilitati per impostazione predefinita.
Per disabilitare questa funzione, selezionare NO.
Per riabilitarla, selezionare YES.

Check Now – Cerca immediatamente gli aggiornamenti software disponibili.

Se è disponibile una nuova versione del software, verrà chiesto di confermare 
l'aggiornamento. Una volta confermato, il software verrà scaricato e installato. Tutte le 
impostazioni utente verranno mantenute dopo l'aggiornamento.

Nota: Prima di avviare un aggiornamento software, assicurarsi che il sintonizzatore sia 
collegato a una fonte di alimentazione di rete stabile. Scollegare l'alimentazione durante il 
processo di aggiornamento potrebbe danneggiare permanentemente l'unità.

Setup Wizard
È possibile avviare la procedura guidata di configurazione in qualsiasi momento.

Eventuali impostazioni o stazioni salvate in precedenza non verranno eliminate.

Info
Accedere a questa sezione per visualizzare la versione del firmware e l'ID del sintonizzatore.

Backlight (Display Brightness Settings)
Questo menu consente di impostare la luminosità del display sia per le Mode di 
funzionamento che di standby.

• Timeout – Imposta il tempo dopo il quale il display si oscurerà in base ai livelli definiti in 
On Level e Dim Level.

• Opzioni disponibili: ON, 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, o 180 secondi.

• Se si seleziona ON, i livelli di luminosità impostati per On Level e Dim Level rimarranno 
attivi in ogni momento senza oscurarsi.

• On Level – Imposta la luminosità del display durante il normale funzionamento.
Scegliere tra Medium, Low o off quindi premere OK per confermare.

• Dim Level – Imposta la luminosità del display quando il sintonizzatore è in standby Mode.
Scegliere tra High, Medium, Low, o Off, quindi premere OK per confermare.

Impostazioni di sistema
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Risoluzione dei problemi

Observation Causa/Soluzione potenziale

Il dispositivo non si accende o 
si spegne all'improvviso.

Verificare se l'adattatore di alimentazione è 
collegato correttamente.
Il dispositivo potrebbe funzionare male se 
utilizzato in aree con forti interferenze radio.
Il dispositivo tornerà a funzionare correttamente 
non appena non ci saranno più interferenze.
Scollegare l'unità per 10 minuti, quindi ricollegarla 
alla presa di corrente.
Assicurarsi che il pulsante di interruzione sul retro 
sia impostato su ON.

Assenza di alimentazione
Assicurarsi che la spina dell'adattatore di 
alimentazione dell'unità sia collegata 
correttamente.

Nessun suono o suono troppo 
basso

Scollegare gli altoparlanti e ricollegarli.
Assicurarsi di utilizzare gli altoparlanti passivi 
corretti.
Aumentare il volume.

Non è possibile stabilire 
alcuna connessione di rete.

Verificare la funzione WLAN.
Provare ad impostare un indirizzo IP sul 
dispositivo.
Attivare la funzione DHCP sul router e rieffettuare 
la connessione sul dispositivo.
È attivo un firewall sulla rete – impostare il relativo 
programma in modo che l'accesso sia possibile.
Riavviare il router, scollegare il sintonizzatore, 
quindi ricollegarlo.

Non è possibile stabilire la 
connessione Wi-Fi.

Verificare la disponibilità della rete WLAN sul 
router.
Posizionare il dispositivo più vicino al router.
Assicurarsi che la password sia corretta.

Nessuna stazione trovata.

Controllare la rete, il punto di accesso e il firewall.
La stazione potrebbe non essere al momento 
disponibile, riprovare più tardi.
Il link della stazione è cambiato o la stazione non 
trasmette più – chiedere informazioni al provider.
Il link della stazione aggiunta manualmente 
potrebbe non essere corretto, verificarlo e 
modificarlo.
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Observation Causa/Soluzione potenziale

Nessun segnale o fruscio in DAB/FM 
Mode.

Controllare correttamente l'installazione 
dell'antenna/spostare l'antenna. Provare 
anche a regolare la lunghezza dell'antenna.
Spostare il sintonizzatore in un'altra 
posizione.

Il driver USB o il lettore MP3 non 
viene rilevato.

Verificare se il driver USB o il lettore MP3 è 
inserito correttamente.
Alcuni dischi rigidi USB necessitano di un 
alimentatore esterno, assicurarsi che sia 
collegato all'alimentazione.
Non tutti i lettori MP3 possono essere letti 
direttamente sul dispositivo – utilizzare 
invece una chiavetta USB.

La sveglia non funziona.

Attivare la sveglia.
A causa dell'impostazione del volume, fare 
riferimento alle soluzioni di 'No sound'.
La sorgente della sveglia è stata impostata su 
una stazione ma non c'è connessione di rete. 
Modificare la sorgente della sveglia o 
riconfigurare la connessione.

Tutti gli altri casi non determinati. / 
Interferenza elettromagnetica.

Il sintonizzatore smart potrebbe elaborare 
grandi quantità di dati dopo un periodo di 
funzionamento, indipendentemente dalla 
Mode, ciò causerà il blocco o il 
malfunzionamento del sistema.
Riavviare il dispositivo se necessario.

Il normale funzionamento del prodotto 
potrebbe essere disturbato da forti 
interferenze elettromagnetiche. In tal caso, è 
sufficiente ripristinare il prodotto per 
riprendere il normale funzionamento 
seguendo il manuale di istruzioni. Nel caso in 
cui il funzionamento non possa riprendere, 
utilizzare il prodotto in un'altra posizione.
Il dispositivo potrebbe funzionare male se 
utilizzato in determinate aree.

Risoluzione dei problemi
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Specifiche del prodotto

Specifiche del prodotto

Ingresso di alimentazione AC100-240V  50/60Hz 

Consumo energetico WiFi OFF in standby Mode: <0.8W
WiFi ON in standby Mode: <2W

Ambiente di lavoro - Temperatura 0-35 Degrees

Peso netto 3.2 Kg

Dimensioni dell'unità (W) × (L) × (H) 29.7 x 43.5 x 7.4 cm

Frequenza radio FM-87.5-108.00 Mhz
DAB 174-240 Mhz

Risparmio energetico (ERP)
Fitzwilliam Connect Amp si spegnerà automaticamente dopo 15 minuti di inattività.
Per riprendere il funzionamento, premere semplicemente il pulsante Power ON/OFF.

Come attivare la porta di rete wireless:

• Collegare l'unità all'alimentazione.

• Passare alla Mode wireless (es. Internet)

Come disattivare la connessione di rete wireless:

• Andare su Main Menu - System settings - Network - Keep network connected.
Selezionare NO, quindi premere il pulsante 'OK' per mantenere la rete 
disconnessa.

Consumo energetico in standby:

WiFi OFF in standby Mode: <0.8W
WiFi ON in standby Mode: <2W
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Support
Grazie per aver acquistato Majority Fitzwilliam Connect Amp. Si prega di seguire le 
istruzioni del manuale per configurare il dispositivo e godere delle sue fantastiche 
funzionalità. Se si necessita di ulteriore assistenza con il prodotto Majority, si prega di 
contattare il nostro team sul sito Web Majority: www.majorityaudio.com/support o 
inviare un'e-mail a techsupport@majority.co.uk.

Garanzia
Tutti i prodotti sono dotati di una garanzia standard di 12 mesi. Tutti gli articoli devono 
essere registrati entro 30 giorni dall'acquisto tramite www.majorityaudio.com affinché 
la garanzia sia valida. Una volta nella pagina web, utilizzare il menu per trovare 
‘Register Your Product’. Verrà inoltre offerta la possibilità di estendere la garanzia per 
ulteriori 24 mesi, gratuitamente.

Supporto e garanzia
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¿Qué hay en la caja?

Contenido de la caja

A. Majority Fitzwilliam Connect Amp, 

featuring an embedded power adaptor

B. Mando a distancia con dos pilas AAA

C. Antena WLAN

D. Manual de instrucciones

A

B

D
C
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Controles y funciones

Fitzwilliam Connect Amp - Vista frontal

1. Puerto de reproducción USB
2. Mando de navegación / OK / Detener
3. Modo
4. Memoria (Guardar preajuste)
5. Menú
6. Atrás
7. Pantalla de visualización
8. Reproducir/Pausa
9. Anterior / Rebobinar
10. Siguiente / Avance rápido
11. Info
12. Encendido/En espera, Volumen +/−, Sintonía +/−
13. Sensor del mando a distancia
14. Toma de auriculares (3.5 mm)

1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 12

14 13

7
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Fitzwilliam Connect Amp- Vista posterior

Controles y funciones

17. Interruptor de encendido/apagado

18. Adaptador de corriente de CA

19. Puerto para antena W-LAN/BT

20. Puertos de conexión RCA para los altavoces izquierdo y derecho (no 
incluidos)

21. Salida previa RCA L/R (salida de línea)

22. Entrada de audio L/R (analógica, conector RCA) 

23. Entrada digital (óptica)

24. Entrada digital (coaxial) 

25. Antena de radio DAB/FM tipo F

17 201918 21 2523
22 24
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Mando a distancia

Controles y funciones

16

1 22

3
2

5
4

6
7
8

9
10

11

12 13

14

15

17

18
19

20
21

1. Encendido/En espera- Presione una vez para 
encender. Presione de nuevo para cambiar al 
modo de espera.

2. Menú- Presione para acceder al menú del 
sintonizador.

3. Modo- Presione para acceder al menú Modo.
4. Tre + Presione para aumentar el valor de agudos.
5. Tre - Presione para disminuir el valor de agudos.
6. EQ- Presione para acceder rápidamente a los 

ecualizadores y cambiar el modo de sonido.
7. Flecha arriba- Presione para subir en la lista.
8. Anterior/Rebobinar- En modo Bluetooth o USB, 

presione para pasar a la pista de audio anterior y 
reproducirla.

9. Flecha abajo- Presione para bajar en la lista
10. Volumen – Presione para disminuir el nivel de 

volumen
11. Teclado numérico del mando a distancia

 Mantenga presionado cualquier número entre 1 y 
9 para guardar como presintonía una emisora de 
radio en reproducción en DAB/FM o radio por 
Internet
 Presione brevemente para recordar una 
presintonía guardada.

12. FAV- Mantenga presionado durante dos o tres 
segundos para acceder a 'Presets Store'. Presione 
brevemente para acceder a la lista 'Preset Recall'.

13. Info. Presione repetidamente para ver la 
información de la emisora de radio

14. Volumen + Presione para aumentar el nivel de 
volumen.

15. Siguiente/Avance rápido - En modo Bluetooth o 
USB, presione para pasar a la siguiente pista de 
audio y reproducirla.

16. OK/ Reproducir/ Pausa- Presione para confirmar 
una operación. Presione para reproducir o pausar 
la reproducción

17. Volver - Presione brevemente para volver a la 
pantalla anterior.

18. Bass – Presione para disminuir el nivel de graves.
19. Bass + Presione para aumentar el nivel de graves.
20. Regulador- Presione para ajustar el brillo de la 

pantalla.
21. Temporizador de apagado/ Repetición Presione 

para acceder y configurar un temporizador de 
apagado. Presione mientras suena la alarma para 
repetir.

22. Silenciar/Restablecer sonido



ES

7

Reemplazo de las pilas del mando a distancia
1. Presione hacia abajo la tapa de las pilas en ';' y empuje la tapa hacia afuera en la 

dirección de la flecha.

2. Inserte 2 pilas AAA de 1,5 V (not included). Asegúrese de hacer coincidir los extremos 
(+) y (-) de la pila con los extremos (+) y (-) indicados en el compartimento de las 
pilas.

3. Cierre la tapa.

Manejo de la pila

El uso inadecuado o incorrecto de las pilas puede causar corrosión o fugas en la pila, lo que 
podría provocar incendios, lesiones personales o daños a la propiedad.

Utilice únicamente el tipo de pila indicado en este manual.

No deseche la pila usada como residuo doméstico. Deséchela de acuerdo con las 
regulaciones locales.

Retire la pila del mando a distancia cuando no se utilice durante un largo período de tiempo, 
ya que se puede producir corrosión o fugas en la pila y provocar lesiones físicas/daños a la 
propiedad/incendios.

Alcance de funcionamiento del mando a distancia
El sensor del mando a distancia en la unidad frontal es sensible a las órdenes del mando a 
distancia hasta un máximo de 4 metros de distancia y dentro de un arco máximo de 60°.

PLEASE NOTE: La distancia de funcionamiento puede variar según el brillo de la habitación.

Funcionamiento del mando a distancia
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Please Note: Las instrucciones de este manual de usuario se referirán al número de 
botón en la unidad, por ejemplo, (Ref.Number'), o a los botones del mando a 
distancia, por ejemplo, (Rem. Number’), de acuerdo con los diagramas de las páginas 
4-6.

El sintonizador Majority Fitzwilliam Connect Amp cuenta con un amplificador de alta 
calidad de Clase D (Texas Instruments) con dos canales de audio estéreo, compatible 
con dos altavoces externos pasivos de hasta 100W cada uno (not included).

Desembalar y preparar

Retire todo el embalaje y coloque el sintonizador sobre una superficie plana y estable 
cerca de los altavoces externos que planea conectar.

Conectar los altavoces

Utilice cables RCA para conectar los altavoces pasivos izquierdo y derecho ( not
included) a los canales de audio estéreo correspondientes en el sintonizador. Inserte 
los cables RCA en los puertos de conexión de altavoces del Fitzwilliam en la parte 
posterior de la unidad (Ref.20).

Conectar las antenas

Inserte la antena de radio DAB/FM incluida en su puerto y extiéndala por completo. 
Conecte la antena WLAN incluida a la toma WLAN en la parte posterior de la unidad 
para la conectividad Wi-Fi.

Encender la unidad

Asegúrese de que el interruptor de encendido en la parte posterior de la unidad esté 
ajustado en ON (Ref.17). Desenrolle el cable de red por completo y enchúfelo en una 
toma de corriente adecuada. La unidad se encenderá ahora en modo de espera. 
Presione el botón Power ON/Standby para cambiar al modo de funcionamiento.

Notas importantes:
• Asegúrese de que el cable de alimentación esté conectado a una toma de 

corriente que suministre el voltaje correcto.

• Sostenga siempre el enchufe al conectar o desconectar de la red eléctrica —
nunca tire del propio cable.

• Este sintonizador requiere que se conecten altavoces pasivos para la salida de 
sonido.

Configuración del producto
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Conexión a una red
Asegúrese de que haya una conexión de banda ancha disponible a través de un punto de acceso 
inalámbrico, un enrutador o un dispositivo de red similar.

El dispositivo de red debe ser compatible con Wi-Fi (802.11 a/b/g/n).

Asegúrese de que la red inalámbrica esté configurada correctamente y de tener a mano la 
contraseña de seguridad WEP, WPA o WPA2 para activar la conexión.

Como alternativa, utilice la función Wi-Fi Protected Setup (WPS) para un emparejamiento sencillo 
entre el dispositivo de red y el sintonizador.

Compruebe que las luces indicadoras del dispositivo de red muestren el estado adecuado.

Configuración inicial

• Al encender el dispositivo por primera vez, se le pedirá que seleccione un idioma.

• Gire el mando de navegación para seleccionar el idioma del menú deseado y presione el 
botón OK para confirmar.

• Después de seleccionar el idioma, la siguiente pantalla mostrará la política de privacidad. 
Presione el botón OK para aceptar y continuar.

• A continuación, aparecerá un asistente de configuración para ayudarle con la configuración. 
Seleccione 'YES' y confirme para iniciar el asistente.

• Si selecciona 'NO', se le preguntará si desea iniciar el asistente de configuración la próxima 
vez que encienda el dispositivo.

Nota: El asistente de configuración le ayuda a guiarse a través de la configuración del sistema.

Configuración de la fecha y la hora
• Seleccione el formato de 12 horas o de 24 horas.

• Si se selecciona el formato de 12 horas, aparece AM por la mañana y PM por la tarde.

• Elija cómo se actualizarán la hora y la fecha: Update from DAB, Update from FM, Update
from Network o No update.

• Si selecciona Update from Network, se le pedirá que configure su zona horaria en la 
siguiente pantalla.

• Si selecciona No update, deberá introducir la fecha y la hora manualmente.

• Configure el horario de verano en ON para el horario de verano o OFF para el horario 
estándar.

A continuación, el dispositivo le preguntará si desea mantener la red conectada.

• Seleccione YES para mantener el Wi-Fi activado y permitir el control del dispositivo a través 
de la aplicación en todos los modos de funcionamiento.

• Seleccione NO para desactivar el Wi-Fi y mantenerlo desconectado. Cuando el sintonizador 
no esté conectado al Wi-Fi, la radio por Internet y los podcasts no funcionarán, mientras que 
otros modos como Bluetooth, DAB, FM, AUX In, Optical y Coaxial seguirán funcionando.

Nota: El consumo de energía en modo de espera será mayor cuando la red permanezca 
conectada.

Configuración del producto- Conexión de red
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Selección de red
Majority Fitzwilliam Connect Amp comenzará a buscar redes disponibles. Todas las redes 
Wi-Fi disponibles aparecerán en la pantalla junto con sus nombres de red.

Después de seleccionar una red, elija uno de los siguientes métodos de conexión para 
Majority Fitzwilliam Connect Amp.

Uso de Push Button (Wi-Fi Protected Setup – WPS)

• El dispositivo le pedirá que presione el botón WPS en su enrutador.

• El Majority Fitzwilliam Connect Amp buscará entonces una red Push Button Connect
disponible.

Uso de un PIN (Personal Identification Number)

• El Majority Fitzwilliam Connect Amp generará un código PIN de 8 dígitos.

• Introduzca este PIN en su enrutador inalámbrico, punto de acceso o dispositivo 
registrador externo.

Omitir WPS (Standard Network Key Entry)

• Seleccione la red y, a continuación, introduzca la contraseña de red (clave de red) 
manualmente, como lo haría para una red cifrada estándar.

• Utilice el mando de navegación o los botones direccionales del mando a distancia para 
mover el cursor por los caracteres. El carácter seleccionado se muestra en la parte 
superior de la pantalla.

• Presione el botón OK para confirmar cada carácter.

• Antes de introducir el primer carácter, hay tres opciones adicionales disponibles al 
girar la perilla de navegación: Backspace, OK y Cancel.

• Una vez introducida por completo la contraseña, seleccione OK en la pantalla y 
presione el botón OK para confirmar y conectar.

Notas adicionales
• Para obtener más información sobre la configuración de una red habilitada para WPS, 

consulte las instrucciones de WPS de su enrutador.

• El dispositivo intentará entonces conectarse a la red seleccionada.

• Se mostrará 'Connected' si la configuración se realiza con éxito.

• Si la conexión falla, el dispositivo volverá a la pantalla anterior para que pueda 
intentarlo de nuevo.

Una vez completada la conexión, presione OK para salir del asistente de configuración.

Configuración del producto- Conexión de red
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Aplicación Oktiv – Net Remote

El Majority Fitzwilliam Connect Amp admite la funcionalidad Net Remote, lo que 
permite a los usuarios controlar el dispositivo de forma remota mediante un teléfono 
inteligente o una tableta (iOS o Android).

Al descargar la aplicación dedicada OKTIV, puede acceder y controlar todos los 
modos disponibles, incluidos Internet Radio, Podcasts, Spotify, DAB, FM, Bluetooth, 
reproducción USB, AUX In, Optical y Coax.

Para comenzar:

• Busque OKTIV en Google Play Store o Apple App Store e instale la aplicación en 
su teléfono inteligente o tableta.

• Asegúrese de que tanto el sintonizador como el dispositivo móvil estén 
conectados a la misma red Wi-Fi.

• Inicie la aplicación.

• La aplicación se inicializará automáticamente y comenzará a buscar dispositivos 
disponibles en la red.

• Toque su Fitzwilliam Connect Amp cuando aparezca en la aplicación para 
establecer la conexión remota.

• Una vez conectado, su dispositivo móvil se volverá a conectar automáticamente 
al sintonizador la próxima vez que abra la aplicación, siempre que ambos estén 
en la misma red.

Nota:

Si otro teléfono inteligente o tableta con la aplicación OKTIV está conectado a la 
misma red e intenta acceder al sintonizador, tomará el control de la conexión actual.

Aplicación OKTIV- Net remote
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Majority Fitzwilliam Connect Amp puede reproducir miles de emisoras de radio y 
podcasts de todo el mundo a través de una conexión a Internet de banda ancha.

Cuando se selecciona el modo Internet Radio o Podcasts, el dispositivo se conecta 
directamente al portal Airable para acceder a emisoras de radio y podcasts en línea a 
nivel global.

La lista de emisoras es proporcionada por el portal y solo está disponible cuando el 
dispositivo está conectado a Internet.

El contenido y los submenús disponibles pueden cambiar de vez en cuando.

Presione el botón Mode en el mando a distancia (Rem.3) o en el sintonizador (Ref.3) para 
acceder al menú Mode.

Utilice los botones de flecha o gire el mando Navigation/OK en el sintonizador (Ref.2) 
para seleccionar una opción, luego presione el botón OK para entrar en el modo Internet 
Radio o Podcasts.

Seleccione la categoría requerida y busque una emisora de radio por Internet o un 
podcast para escuchar.

Internet Radio y Podcasts le permiten explorar y acceder a una gran variedad de 
contenidos utilizando diferentes métodos de búsqueda.

• Country (Local Stations): Explore las emisoras de radio de su propio país. Esta 
opción muestra las emisoras locales según su ubicación actual.

• My Favourites : Cree su propia lista en airable.fm y sincronícela con su sintonizador 
(consulte la página 13).

• Search: Utilice palabras clave para buscar emisoras específicas. El nombre y la 
descripción de la emisora seleccionada aparecerán en la pantalla.

• Location: Elija un país de la lista para acceder a las emisoras de radio de diferentes 
regiones del mundo.

• Popular: Acceda a una lista seleccionada de las emisoras de radio por Internet más 
populares a nivel mundial.

• Discover: Explore emisoras por categoría, como país de origen, género o idioma.

Presione BACK para volver al nivel de menú anterior.

Presintonías

En el modo Internet Radio y Podcasts, hay 40 ranuras de presintonía disponibles, que 
puede utilizar para guardar emisoras de radio y podcasts en el sintonizador. Para obtener 
más información, consulte la página 14 (Save and Recall Radio Station Presets).

Radio por Internet y podcasts
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Airable Internet Radio: Configuración de 'My Favourites'
El Majority Fitzwilliam Connect Amp utiliza el portal Airable para acceder a miles de 
emisoras de radio por Internet y podcasts. Esto le permite escuchar una amplia variedad de 
emisoras y crear su propia lista de favoritos. Las emisoras se pueden guardar directamente 
en el sintonizador como presintonías o gestionar en línea a través de su cuenta de 
Airable.fm como 'My Favourites', que luego se pueden sincronizar con su sintonizador.

Crear una cuenta de Airable

Visite airable.fm en un ordenador o dispositivo móvil y regístrese para obtener una cuenta 
utilizando su dirección de correo electrónico y una contraseña.

Una vez creada su cuenta, puede comenzar a crear su lista de emisoras de radio por 
Internet preferidas en 'My Favourites'.

Conectar el Majority Fitzwilliam Connect Amp a su cuenta de Airable

• Encienda su sintonizador Fitzwilliam Connect Amp y seleccione Internet Radio en el 
menú principal.

• Navegue hasta My Favourites o My added stations y presione OK. Aparecerá un código 
único en la pantalla (válido solo durante 10 minutos). Este código es necesario para 
vincular el sintonizador a su cuenta de Airable.

• En el sitio web Airable.fm, inicie sesión y vaya a la sección Devices. Introduzca el 
código mostrado en su sintonizador y confirme para conectar su cuenta.

Crear su lista de favoritos en Airable.fm

• Utilice el sitio web de Airable para explorar las emisoras disponibles. Busque sus 
emisoras preferidas y añádalas a My Favourites.

Notas y solución de problemas
• El código de emparejamiento solo aparece cuando el sintonizador está conectado a 

Wi-Fi y se selecciona My Favourites. No confunda esta función con las Presintonías.

• 'My Favourites' se almacenan en su cuenta de Airable.fm y se pueden sincronizar en 
varios dispositivos registrados.

• Las presintonías se almacenan localmente en el sintonizador y no se sincronizan con la 
cuenta de Airable.fm.

• Si las emisoras no aparecen, asegúrese de que el sintonizador esté conectado a 
Internet y de que el firmware esté actualizado. Reiniciar tanto el sintonizador como su 
enrutador también puede ayudar.

• Para problemas relacionados con su cuenta o conexión de Airable, póngase en 
contacto con el soporte de Airable.fm a través de su sitio web oficial.

Configuración de la lista 'My favourites'
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El Majority Fitzwilliam Connect Amp cuenta con un total de más de 90 ranuras de presintonía, 
que se comparten entre todos los modos (Internet Radio, Podcasts, DAB y FM). Se utiliza el 
mismo método para guardar y recordar emisoras en cualquiera de estos modos.
Las funciones de almacenamiento y recuperación funcionan de la misma manera en todos los 
modos, como se describe a continuación.

Guardar una emisora de radio como presintonía
• Las presintonías se almacenan localmente en el Fitzwilliam Connect Amp y no se puede 

acceder a ellas desde otros dispositivos.
• Comience a reproducir la emisora de radio que desea guardar.
• Mientras se reproduce la emisora, mantenga presionado el botón FAV en el mando a 

distancia (Rem.12) o el botón Memory en el sintonizador (Ref.4) durante tres o cuatro 
segundos hasta que aparezca la lista de presintonías con el título 'Save to Preset'.

• Si la pantalla muestra 'Recall from Preset', repita los pasos para abrir el menú correcto.
• Utilice los botones de flecha Arriba/Abajo (Rem.7, Rem.9) para seleccionar una ranura de 

presintonía vacía.
• Presione OK para confirmar y guardar. La pantalla mostrará 'Preset Stored'.
• Como alternativa, mantenga presionados los botones numéricos 1–10 en el mando a 

distancia durante tres o cuatro segundos para guardar las presintonías 1–10 directamente 
en los botones correspondientes.

Recordar una emisora guardada desde las presintonías
• Ajuste el sintonizador al modo correcto (DAB, FM, Internet Radio o Podcasts), según dónde 

se haya guardado la emisora.
• Presione brevemente el botón FAV en el mando a distancia (Rem.12) para abrir la lista 

'Recall from Preset'.
• Utilice los botones de flecha Arriba/Abajo (Rem.7, Rem.9) para desplazarse por sus 

emisoras guardadas.
• Presione OK para reproducir la emisora seleccionada.
• Si una ranura de presintonía está vacía, la pantalla mostrará 'Preset Empty'.
Como alternativa, para acceder rápidamente a las presintonías 1–10, presione los botones 
numéricos correspondientes 1–10 en el mando a distancia para reproducir esas presintonías 
directamente.

Notas adicionales
• Para eliminar una emisora guardada, puede sobrescribirla guardando una nueva emisora 

en la misma ranura de presintonía o realizar un restablecimiento de fábrica para borrar 
todas las presintonías.

• Las presintonías se almacenan directamente en el sintonizador y no se puede acceder a 
ellas ni gestionarlas desde otros dispositivos.

Guardar y recordar emisoras de radio (Presets)
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El Majority Fitzwilliam Connect Amp recibe radio digital DAB/DAB+ y muestra información 
sobre la emisora, la transmisión y la pista que se está reproduciendo actualmente.

Presione el botón Mode en el mando a distancia (Rem.3) o en el sintonizador (Ref.3) para 
acceder al menú Mode. Utilice los botones de flecha o gire el dial Navigation/OK en el 
sintonizador (Ref.2) para seleccionar DAB Radio, luego presione OK para entrar.

Búsqueda de emisoras
Antes de realizar una nueva búsqueda, asegúrese de que la antena de radio esté 
completamente extendida. La primera vez que seleccione el modo DAB, o si la lista de 
emisoras está vacía, el sintonizador realizará automáticamente una búsqueda completa para 
localizar las emisoras disponibles.

Una vez completada la búsqueda, el sintonizador mostrará una lista de las emisoras 
disponibles. Desplácese por la lista utilizando los botones de flecha del mando a distancia o 
girando el dial Navigation/OK. Destaque la emisora que desea reproducir y, a continuación, 
presione OK para comenzar a escuchar.

Seleccione Prune Invalid para eliminar las emisoras que aparecen en la lista pero que ya no 
están disponibles.

Para iniciar una nueva búsqueda, mantenga presionado el botón Menu (Rem.2) en el mando 
a distancia o en el sintonizador para ingresar a la configuración del modo DAB. Desplácese 
por el menú, seleccione Scan y, a continuación, presione OK para realizar una búsqueda 
completa.

Información sobre la reproducción de emisoras

Mientras se reproduce una emisora, la pantalla del Fitzwilliam Connect Amp muestra 
información sobre la emisora, la pista o la emisión.

Información sobre la pista en reproducción

La pantalla muestra el nombre de la emisora y la información DLS (Dynamic Label Segment) 
proporcionada en tiempo real por la emisora, incluido el nombre del programa y el título de la 
pista.

Para ver información adicional, presione el botón Info repetidamente (Rem.13). Cada presión 
desplaza a través de: texto DLS, tipo de programa, nombre del conjunto/frecuencia, 
intensidad de la señal/tasa de error, velocidad de bits/canales y fecha actual.

Presintonías

En el modo DAB, hay 40 ranuras de presintonía disponibles, que puede utilizar para guardar 
emisoras de radio en el sintonizador. Para obtener más información, consulte la página 14 
(Save and Recall Radio Station Presets).

Radio DAB/DAB+
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Menú de configuración de radio DAB
Mientras se reproduce una emisora de radio en el modo DAB, mantenga presionado el 
botón Menu (Rem.2) en el mando a distancia durante 2–3 segundos, o el botón 
correspondiente en el sintonizador (Ref.5), para ingresar al menú de configuración de 
la radio DAB.

Se mostrará una lista de submenús: Station List, Scan, Manual Tune, Prune Invalid, 
DRC, System Settings y Main Menu.

• Station List – Muestra la lista completa de emisoras de radio DAB encontradas 
después de completar una búsqueda completa.

• Scan – Seleccione esta opción para realizar una búsqueda completa de todas las 
emisoras de radio DAB/DAB+ disponibles.

• Prune Invalid – Seleccione YES para eliminar de la lista las emisoras que ya no 
están disponibles o no tienen señal.

• Dynamic Range Compression (DRC) – Si está escuchando música con un amplio 
rango dinámico en un entorno ruidoso, es posible que desee activar la 
compresión de audio. Esto reduce la diferencia entre los sonidos fuertes y 
suaves. Puede configurar el DRC en Off, Low o High.

• System Settings – Acceda al menú principal de configuración del sistema, 
descrito en detalle en la página 22.

• Main Menu – Regresa al menú de selección de modo.

Radio DAB/DAB+
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El Majority Fitzwilliam Connect Amp recibe emisiones de radio analógica de la banda FM y 
muestra información RDS (Radio Data System) sobre la emisora y el programa, cuando esté 
disponible.
Presione el botón Mode en el mando a distancia (Rem.3) o en el sintonizador (Ref.3) para acceder 
al menú Mode. Utilice los botones de flecha Arriba/Abajo o gire el dial Navigation/OK en el 
sintonizador (Ref.2) para seleccionar FM Radio, luego presione OK para entrar.
Sintonización de emisoras
• Búsqueda automática con guardado de presintonías – En el modo FM, presione el botón Menu

en el mando a distancia (Rem. 2) o en la unidad para ingresar a la configuración de FM. 
Seleccione Auto Presetting; el sintonizador iniciará automáticamente una búsqueda completa 
y guardará las emisoras de radio encontradas como presintonías. Una vez completado, todas 
las emisoras guardadas estarán disponibles para su recuperación con una breve presión del 
botón FAV (Rem.12) o del botón Memory (Ref.4) en el sintonizador. Seleccione una emisora y, 
a continuación, presione OK para comenzar la reproducción. Como alternativa, mantenga 
presionado el botón OK durante tres segundos para iniciar una búsqueda completa.

• Sintonización manual – Sintonice manualmente utilizando los botones de flecha Arriba o Abajo 
en el mando a distancia (Rem. 7, Rem.9) o girando el dial Navigation/OK para buscar a través 
de la banda de radio FM. Cada presión del botón se moverá hacia arriba o hacia abajo en la 
banda FM en incrementos de 0,05 MHz.

Información sobre la pista en reproducción
• Mientras se reproduce una emisora, la pantalla muestra su frecuencia. Si la información RDS 

está disponible, también aparecerán el nombre de la emisora, el nombre del programa, el 
título de la pista y detalles adicionales de la emisora. Las emisiones en estéreo se indican 
mediante un icono en la parte superior de la pantalla.

• Presione el botón Info repetidamente (Rem.13) para ver información adicional si está 
disponible. Cada presión desplaza a través de los detalles disponibles, incluido el texto RDS, 
el tipo de programa, la frecuencia y la fecha actual.

Configuración de radio FM
Mientras está en el modo FM, mantenga presionado el botón Menu (Rem.2) en el mando a 
distancia durante 2–3 segundos, o el botón correspondiente en el sintonizador (Ref.3), para 
ingresar al menú de configuración de la radio FM.
Se mostrará una lista de submenús: Scan Settings, Audio Settings, Auto Presetting, System
Settings y Main Menu.
• Scan Settings - Por defecto, la radio se detiene en todas las emisoras disponibles. Esto puede 

dar lugar a la recepción de señales débiles o inestables. Para detenerse solo en las emisoras 
con una señal fuerte, seleccione Strong Stations Only y confirme con Yes.

• Audio Settings - Las emisoras estéreo se reproducen en estéreo por defecto. Sin embargo, 
con señales débiles esto puede provocar ruido o una calidad de audio deficiente. Para 
mejorar la recepción, seleccione Mono Only para las emisoras débiles.

• Auto Presetting - Seleccione Yes para iniciar una nueva búsqueda automática con guardado 
de presintonías.

• System Settings – Ingrese para acceder al menú principal de configuración del sistema, 
descrito en detalle en la página 22.

• Main Menu – Regresa al menú de selección de modo.
Presintonías
En el modo FM, hay 40 ranuras de presintonía disponibles, que puede utilizar para guardar 
emisoras de radio en el sintonizador. Para obtener más detalles, consulte la página 14 (Save and 
Recall Radio Stations as Presets).

Radio FM
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Modo Bluetooth
El Majority Fitzwilliam Connect Amp se puede emparejar con un teléfono, tableta o 
dispositivo similar para reproducir audio a través de los altavoces del sistema.

Presione el botón Mode en el mando a distancia (Rem.3) o en el sintonizador (Ref.3) 
para acceder al menú Mode. Utilice los botones de flecha o gire el dial Navigation/OK 
en el sintonizador (Ref.2) para seleccionar Bluetooth, luego presione OK para entrar.

En el modo Bluetooth, el Fitzwilliam Connect Amp ingresa automáticamente en el 
modo de emparejamiento. Mientras busca un dispositivo, se mostrará el mensaje 
'Bluetooth Audio – Discoverable' en la pantalla.

Active el Bluetooth en su dispositivo y seleccione 'Majority Fitzwilliam Connect Amp' 
en la lista de dispositivos disponibles. Una vez seleccionado y conectado, la pantalla 
mostrará 'Bluetooth Connected'.

Comience a reproducir audio desde su dispositivo y ajuste el volumen tanto en su 
dispositivo como en el sintonizador según sea necesario. La reproducción se controla 
directamente desde su dispositivo Bluetooth.

Para desconectar el Bluetooth, cambie el Fitzwilliam Connect Amp a un modo 
diferente o desconecte el dispositivo desde la configuración de Bluetooth.

Tenga en cuenta: El Majority Fitzwilliam Connect Amp no es compatible con 
auriculares Bluetooth o altavoces Bluetooth.

Spotify Connect (Lossless)
Utilice su teléfono, tableta u ordenador como mando a distancia para Spotify. Vaya a 
spotify.com/connect para saber cómo.

El software Spotify está sujeto a licencias de terceros, que se pueden encontrar aquí: 
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses .

Bluetooth y Spotify Connect

https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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Reproducción USB
El Majority Fitzwilliam Connect Amp cuenta con un puerto USB para la reproducción desde 
una memoria USB de hasta 128 GB. El formato de audio compatible es MP3.
Presione el botón Mode en el mando a distancia (Rem.3) o en el sintonizador (Ref.3) para 
acceder al menú Mode. Utilice los botones de flecha en el mando a distancia o gire el dial 
Navigation/OK en el sintonizador (Ref.2) para seleccionar Music Player, luego presione OK 
para entrar.
Inserte la memoria USB en el puerto USB (Ref.1). Se le preguntará si desea abrir la carpeta 
USB. Seleccione YES para abrir y ver el contenido o seleccione NO para volver a la pantalla 
anterior. Explore sus archivos de audio, seleccione uno y comience la reproducción.
Configuración de Music Player – Mientras esté en modo USB o durante la reproducción USB, 
presione el botón Menu en el mando a distancia (Rem.2) o en el sintonizador (Ref.5) para 
ingresar. Se mostrarán las siguientes opciones: USB Playback, My Playlist, Repeat Play, 
Shuffle, Clear My Playlist, System Settings y Main Menu.
USB Playback
Ingrese para explorar archivos o carpetas usando el dial Navigation en la radio o los botones 
Arriba/Abajo en el mando a distancia. La pantalla muestra nombres de carpetas y archivos (no 
necesariamente títulos de pistas).
Seleccione el archivo de audio que desea reproducir y presione OK para iniciar la 
reproducción.
My Playlist
Se pueden agregar archivos o pistas de audio a My Playlist mientras explora las pistas 
disponibles en el menú de reproducción USB. Destaque la pista que desea agregar, luego 
mantenga presionado OK durante dos segundos para guardarla.
La lista de reproducción se conserva en modo Standby si no se retira la memoria USB. My
Playlist puede almacenar hasta 200 pistas.
Para borrar toda la lista de reproducción, seleccione Clear My Playlist en el menú o retire la 
memoria USB del dispositivo.
Repeat / Shuffle
Repeat Play – Seleccione, luego presione el botón OK para activar la reproducción repetida. 
Presione de nuevo para desactivarla.
Shuffle – Los archivos de audio se pueden reproducir en orden aleatorio (Shuffle). 
Seleccione, luego presione OK para activar esto. Presione de nuevo para desactivarlo.
Tenga en cuenta que Repeat y Shuffle se aplican a todo el contenido de la memoria USB.
Información sobre la pista en reproducción
Mientras se reproduce una pista, la pantalla muestra el título de la pista y el artista. Una barra 
de progreso muestra el tiempo transcurrido y total de la pista. Un icono en la parte inferior de 
la pantalla indica la fuente como USB.
Presione el botón Info para ver información adicional. Cada presión desplaza a través de 
detalles como el artista, el álbum, el códec/la tasa de muestreo, el búfer de reproducción y la 
fecha de hoy.
Notas importantes
• Las portadas de los álbumes no son compatibles en el modo USB.
• El puerto USB es solo para reproducción y no debe usarse para cargar dispositivos ni 

como puerto de conexión para otros equipos.

Reproductor de música – Reproducción USB
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El Majority Fitzwilliam Connect Amp cuenta con múltiples puertos de audio que le 
permiten conectar dispositivos externos para la reproducción. Una vez conectado, 
presione el botón Mode en el mando a distancia (Rem.3) o en el sintonizador (Ref.3) para 
acceder al menú Mode.

Utilice los botones de flecha o gire el dial Navigation/OK en el sintonizador (Ref.2) para 
seleccionar la fuente de audio que ha conectado, como AUX IN, Optical o Coaxial.

Audio Input L/R (analogue RCA inputs)

El modo AUX IN le permite reproducir audio desde una fuente externa como un 
reproductor MP3, una tableta o un dispositivo similar a través del Majority Fitzwilliam 
Connect Amp, utilizando un cable de RCA a AUX de 3,5 mm o un cable de RCA a RCA (no 
incluido).

Conecte la fuente de audio externa a los puertos Audio Input (RCA L/R) (Ref.22) en el 
Fitzwilliam Connect Amp. Ajuste el volumen tanto en el sintonizador como en el 
dispositivo conectado según sea necesario. La reproducción se controla desde el 
dispositivo externo.

RCA Pre-Out (Line output)

La salida RCA Pre-Out le permite enviar audio desde el Fitzwilliam Connect Amp a un 
dispositivo externo, como altavoces activos, utilizando cables RCA.

Antes de conectar, reduzca el volumen en el sintonizador. Conecte el dispositivo externo 
a los puertos RCA L/R Pre-Out (Ref.21), luego ajuste el volumen según sea necesario. La 
reproducción se controla desde el sintonizador.

Optical Input

El modo Optical In permite la reproducción de audio desde un dispositivo externo a través 
del Fitzwilliam Connect Amp.

Antes de conectar, reduzca el volumen tanto en el sintonizador como en el dispositivo 
externo (si es ajustable). Conecte el dispositivo externo al puerto Optical Input (Ref.23), 
luego ajuste el volumen y controle la reproducción desde el dispositivo externo.

Coaxial Input

Conecte su dispositivo al puerto Coaxial Input (Ref.24) para la reproducción de audio 
digital.

Headphone port (Audio Output)

Conecte auriculares con cable (no incluidos) con un conector jack de 3,5 mm al puerto de 
auriculares (Ref.14) en el Fitzwilliam Connect Amp para una escucha privada.

Antes de conectar, asegúrese de que el volumen esté configurado en un nivel bajo o 
medio, luego ajústelo según sea necesario.

Conexión de dispositivos de audio externos
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Alarm Setup
El Majority Fitzwilliam Connect Amp cuenta con dos alarmas de despartador versátiles con 
función de repetición y un temporizador de apagado, lo que permite que el sistema se apague 
automáticamente después de un período determinado.

Cada alarma se puede configurar para iniciarse en un Mode seleccionado.

Mientras el sintonizador esté en Mode de funcionamiento, mantenga presionado el botón Menu
(Rem.2) en el mando a distancia durante 2–3 segundos, o el botón correspondiente en el 
sintonizador (Ref.5).

Desplácese por el menú y seleccione Main Menu, luego seleccione Alarms.

Presione OK para ingresar a la configuración de la alarma.

Seleccione el número de alarma (Alarm 1 o Alarm 2) y configure los siguientes parámetros:

• Enable – Configure la frecuencia de la alarma en Daily, Once, Weekends, Weekdays, o 
Off.

• Time – Configure la hora de alarma deseada.

• Mode – Seleccione la fuente de la alarma: Buzzer, Internet Radio, DAB, o FM.

• Preset – Seleccione la estación Last Listened o elija una estación guardada de su lista de 
presintonías.

• Duration – Seleccione cuánto tiempo desea que suene la alarma: 15, 20, 30, 45, 60, 90, o 
120 minutos.

• Volume – Ajuste el nivel de volumen deseado para la alarma.

Para guardar su configuración, desplácese hacia abajo y seleccione Save, luego presione OK 
para confirmar. Aparecerá un icono de alarma en la esquina inferior izquierda de la pantalla 
para indicar que la alarma está activa.

A la hora configurada, sonará la alarma. Para silenciar temporalmente la alarma, presione el 
botón Sleep/Snooze en el mando a distancia (Rem.21). El período de repetición se puede 
ajustar según sea necesario a 5, 15 o 30 minutos. Durante la repetición, el sintonizador vuelve 
al modo de espera y se mostrará un icono de alarma parpadeante.

Presione el botón Power/Standby para apagar la alarma por completo.

Sleep Timer
Para configurar el temporizador de apagado, seleccione Sleep en el Main Menu. 
Alternativamente, presione el botón Sleep en el mando a distancia (Rem.21).

Elija una duración entre Off, 15, 30, 45, o 60 minutos. Una vez configurado, el sintonizador 
comenzará la cuenta regresiva y cambiará automáticamente al Standby Mode cuando haya 
transcurrido el tiempo seleccionado.

Alarma doble y temporizador de apagado
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Mientras el Majority Fitzwilliam Connect Amp esté en la pantalla de reproducción en cualquier 
Mode, presione el botón Menu (Rem.2) en el mando a distancia durante 2–3 segundos, o el 
botón correspondiente en el sintonizador (Ref.5).
Desplácese por el menú, luego seleccione e ingrese a System Settings para acceder a las 
siguientes opciones:
Equaliser
El sintonizador ofrece varios Modes de EQ (ecualizador) predeterminados: Normal, Flat, 
Jazz, Rock, Movie, Classic, Pop, News y My EQ. Puede personalizar My EQ ajustando los 
graves, los agudos y el volumen según sus preferencias dentro del menú My EQ Setup. Una 
vez configurado, seleccione My EQ como su Mode de ecualizador activo.
Streaming Audio Quality – Seleccione Low, Medium, o High.
Network
Network Wizard – Utilice esto para buscar redes Wi-Fi disponibles (SSID – Service Set 
Identifier, el nombre de la red).
Ingrese la contraseña WEP/WPA si es necesario o elija Push Button (WPS) o PIN para 
conectarse automáticamente si su enrutador admite la vinculación basada en WPS o PIN.
PBC WLAN Setup – Utiliza la configuración por botón Push Button Configuration (WPS) para 
una conexión fácil a enrutadores compatibles.
View Settings – Muestra información sobre la red actualmente conectada, incluido el estado 
de la conexión, la dirección MAC (identificador único de red), la región WLAN, DHCP 
(Dynamic Host Configuration Protocol, que asigna automáticamente una dirección IP), SSID 
(nombre de red), dirección IP, máscara de subred, dirección de puerta de enlace, DNS 
primario y DNS secundario.
Manual Settings – Permite la selección manual de la configuración de red y habilita o 
deshabilita DHCP si prefiere asignar los detalles de la red manualmente.
Network Profile – El sintonizador puede almacenar hasta cuatro redes Wi-Fi conectadas 
anteriormente e intentará reconectarse automáticamente cuando estén disponibles.
Puede ver las redes guardadas aquí y eliminar cualquiera seleccionando la red, presionando 
OK y confirmando con YES.
Clear Network Settings – Seleccione YES para borrar toda la configuración de red guardada, 
o NO para cancelar.
Keep Network Connected – Seleccione YES para mantener la conexión Wi-Fi activa en 
standby Mode. Esto permite el control a través de la aplicación OKTIV en todo 
momento.Seleccione NO para desactivar la conexión Wi-Fi.
Time/Date
Configure la hora y la fecha manualmente o habilite las actualizaciones automáticas. También 
puede seleccionar el formato de hora, la zona horaria y la configuración del horario de 
verano. El horario de verano debe configurarse en ON en marzo cuando los relojes se 
adelantan al horario de verano y configurarse en OFF en octubre cuando los relojes vuelven 
al horario estándar.
Language
El idioma predeterminado es el inglés. Seleccione su idioma preferido de la lista de opciones 
disponibles, luego presione OK para confirmar.

Configuración del sistema
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Factory Reset
Un restablecimiento de fábrica restaurará todas las configuraciones de usuario a sus 
valores predeterminados.

Esto borrará todas las presintonías existentes, la configuración de hora y fecha, y las 
configuraciones de red.

Software Update

Auto-Check Setting – Comprueba automáticamente si hay nuevas actualizaciones de 
software a intervalos regulares. Las actualizaciones automáticas están habilitadas por 
defecto. Para desactivar esta función, seleccione NO.
Para volver a habilitarla, seleccione YES.

Check Now – Busca inmediatamente actualizaciones de software disponibles.

Si hay una nueva versión de software disponible, se le pedirá que confirme la 
actualización. Una vez confirmada, el software se descargará e instalará. Todas las 
configuraciones de usuario se conservarán después de la actualización.

Nota: Antes de comenzar una actualización de software, asegúrese de que el 
sintonizador esté conectado a una fuente de alimentación de red estable.

Desconectar la alimentación durante el proceso de actualización puede dañar 
permanentemente la unidad.

Setup Wizard
Puede iniciar el asistente de configuración en cualquier momento. Ninguna 
configuración o emisora guardada anteriormente será eliminada.

Info
Acceda a esta sección para ver la versión del firmware y el ID del sintonizador.

Backlight (Display Brightness Settings)
Este menú le permite configurar el brillo de la pantalla tanto para el Mode de 
funcionamiento como de espera.

• Timeout – Establece el tiempo después del cual la pantalla se atenúa según los 
niveles definidos en On Level y Dim Level.
Opciones disponibles: ON, 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, o 180 segundos.
Si se selecciona ON, los niveles de brillo configurados para On Level y Dim Level
permanecerán activos en todo momento sin atenuarse.

• On Level – Configura el brillo de la pantalla durante el funcionamiento normal. 
Elija entre Medium, Low u off luego presione OK para confirmar.

• Dim Level – Configura el brillo de la pantalla cuando el sintonizador está en 
standby Mode. Elija entre High, Medium, Low, u Off, luego presione OK para 
confirmar.

Configuración del sistema
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Solución de problemas

Observation Causa/Solución potencial

El dispositivo no se enciende
o se apaga repentinamente.

Compruebe si el adaptador de corriente está 
conectado correctamente.
El dispositivo puede funcionar mal cuando se 
utiliza en áreas con fuertes interferencias de 
radio.
El dispositivo volverá a funcionar correctamente 
una vez que ya no haya interferencias.
Desenchufe la unidad durante 10 minutos, luego 
vuelva a conectarla a la toma de corriente.
Asegúrese de que el botón de interruptor en la 
parte posterior esté configurado en ON.

Sin alimentación
Asegúrese de que el enchufe del adaptador de 
corriente de la unidad esté conectado 
correctamente.

Sin sonido o sonido bajo

Desconecte los altavoces y vuelva a conectarlos.
Asegúrese de estar utilizando los altavoces 
pasivos correctos.
Aumente el volumen.

No se puede establecer 
ninguna conexión de red.

Compruebe la función WLAN.
Intente configurar una dirección IP en el 
dispositivo.
Active la función DHCP en el enrutador y vuelva a 
realizar la conexión en el dispositivo.
Hay un cortafuegos activado en la red – configure 
el programa correspondiente de manera que el 
acceso sea posible.
Reinicie el enrutador, desenchufe el sintonizador, 
luego vuelva a conectarlo

No se puede establecer la 
conexión Wi-Fi.

Compruebe la disponibilidad de la red WLAN en el 
enrutador.
Coloque el dispositivo más cerca del enrutador.
Asegúrese de que la contraseña sea correcta.

No se encuentra ninguna 
emisora.

Compruebe la red, así como el punto de acceso y 
el cortafuegos.
Es posible que la emisora no esté disponible 
actualmente, vuelva a intentarlo más tarde.
El enlace de la emisora ha cambiado o la emisora 
ya no transmite – solicite información al 
proveedor.
Es posible que el enlace de la emisora añadida 
manualmente no sea correcto, compruébelo y 
cámbielo.
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Observation Causa/Solución potencial

Sin señal o silbido en DAB/FM Mode.

Compruebe correctamente la instalación de 
la antena/mueva la antena. También intente 
ajustar la longitud de la antena.
Mueva el sintonizador a otra ubicación.

El controlador USB o reproductor
MP3 no se detecta.

Compruebe si el controlador USB o el 
reproductor MP3 están bien conectados.
Algunos discos duros USB necesitan una 
fuente de alimentación externa, asegúrese 
de que esté conectada a la corriente.
No todos los reproductores MP3 se pueden 
leer directamente en el dispositivo – use una 
unidad USB en su lugar.

La alarma no funciona.

Active la alarma.
Debido a la configuración del volumen, 
consulte las soluciones de 'No sound'.
La fuente de la alarma se configuró como 
estación pero no hay conexión de red. 
Cambie la fuente de la alarma o reconfigure 
la conexión.

Todos los demás casos no 
determinados. / Interferencia 
electromagnética.

El sintonizador inteligente puede procesar 
grandes cantidades de datos después de un 
período de funcionamiento, sin importar en 
qué Mode, esto hará que el sistema se 
congele o funcione mal.
Reinicie el dispositivo si es necesario.

El funcionamiento normal del producto puede 
verse perturbado por fuertes interferencias 
electromagnéticas. Si es así, simplemente 
reinicie el producto para reanudar el 
funcionamiento normal siguiendo el manual 
de instrucciones. En caso de que la función 
no se pueda reanudar, utilice el producto en 
otra ubicación.
El dispositivo puede funcionar mal cuando se 
utiliza en áreas.

Solución de problemas
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Especificaciones del producto

Especificaciones del producto

Especificaciones del producto AC100-240V  50/60Hz 

Entrada de alimentación WiFi OFF en standby Mode: <0.8W
WiFi ON en standby Mode: <2W

Entorno de trabajo - Temperatura 0-35 Degrees

Peso neto 3.2 Kg

Dimensiones de la unidad (W) × (L) × (H) 29.7 x 43.5 x 7.4 cm

Frecuencia de radio FM-87.5-108.00 Mhz
DAB 174-240 Mhz

Ahorro de energía (ERP)
El Fitzwilliam Connect Amp se apagará automáticamente después de 15 minutos de 
inactividad.
Para reanudar el funcionamiento, simplemente presione el botón Power ON/OFF.

Cómo activar el puerto de red inalámbrica:

• Conecte la unidad a la corriente.

• Cambie al Mode inalámbrico (p. ej., Internet)

Cómo desactivar la conexión de red inalámbrica:

• Vaya a Main Menu - System settings - Network - Keep network connected.
Seleccione NO y luego presione el botón 'OK' para mantener la red 
desconectada.

Consumo de energía en espera:

WiFi OFF en standby Mode: <0.8W
WiFi ON en standby Mode: <2W
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Support
Gracias por comprar el Majority Fitzwilliam Connect Amp. Siga las instrucciones del 
manual para configurar su dispositivo y disfrutar de sus fantásticas funciones.

Si necesita más ayuda con su producto Majority, póngase en contacto con nuestro 
equipo en el sitio web de Majority: www.majorityaudio.com/support o envíenos un 
correo electrónico a techsupport@majority.co.uk.

Garantía
Todos los productos vienen con una garantía estándar de 12 meses. Todos los 
artículos deben registrarse dentro de los 30 días posteriores a la compra a través de 
www.majorityaudio.com para que la garantía sea válida. Una vez en la página web, 
use el menú para encontrar ‘Register Your Product’. También se le dará la 
oportunidad de extender su garantía por 24 meses adicionales, de forma gratuita.

Soporte y garantía
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Warning & Safety Information
Safety and Usage Guidelines (All where applicable)
General Safety Information - Read and Retain: Review all safety and operating instructions before use; keep them for 
future reference. Follow Instructions: Adhere strictly to all safety and operational guidelines. Water Exposure: Keep the 
device away from water; avoid placing liquids near it. Ventilation: Ensure ventilation openings are unobstructed to prevent 
overheating. Heat Sources: Keep the device away from heat-emitting appliances. Wall Mounting - Installation Safety: 
Follow the manufacturer’s instructions and use approved mounting kits only. Avoid drilling into areas with cables, gas, or 
water lines. Use proper tools and safety apparatus. Regular Maintenance: Inspect regularly for wear or damage, 
especially if wall-mounted. Relocation: Detach from the wall mount before moving. Child Safety: Keep out of children's 
reach and ensure heavy items are securely mounted. Seismic Precautions: Use specialized mounts in earthquake-prone 
areas. Electrical Safety - Power Source: Use the specified power source; consult an electrician if unsure. Cable 
Management: Protect the power cord from damage. Power Disconnection: Keep the main plug accessible; unplug during 
storms or long periods of non-use. Battery Safety - Charging: Use the manufacturer’s charger; avoid extreme conditions. 
Heat Exposure: Keep batteries away from heat to prevent explosion or leakage. Battery Condition: Discontinue use if the 
battery is damaged; dispose of it properly. Replacement: Only use recommended batteries; incorrect types can cause 
hazards. External Batteries: Use only specified types, observing correct polarity. Battery Removal: Remove batteries if not 
used for an extended period. Disposal: Follow local regulations for battery disposal; do not incinerate. Connectivity 
Safety - Cable Connections: Power off devices before connecting or disconnecting cables. Bluetooth Pairing: Ensure a 
secure connection; avoid interference from other devices. Volume Control: Keep volume Moderate to prevent hearing 
damage. Connectivity and Data Security - Wireless Security: Review privacy policies and secure your network. Software 
Updates: Keep software updated for security and performance. Children’s Safety Warnings - Product Use: Intended for 
adults; keep away from children. Battery Warning: Keep batteries and items containing batteries out of children’s reach. 
Volume Control: Maintain a safe volume level to protect children's hearing. Fire Hazard - Flammable Materials: Do not 
place open flames near the product. Overheating: Avoid covering the product to prevent overheating and fire risks.  
Disposal and Recycling - Product Disposal: Dispose of at a recycling centre according to local laws. Environmental 
Compliance: Follow regulations for battery and electronic waste disposal. User Maintenance - Cleaning: Unplug before 
cleaning; use a dry cloth only. Servicing: Only qualified personnel should perform repairs. Data Protection: Reset to 
factory settings before returning or disposing of the product. Disclaimer: Failure to follow these instructions may result in 
injury, death, or property damage. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use.

Sicherheits- und Verwendungsrichtlinien (alle, wo zutreffend)
Allgemeine Sicherheitsinformationen - Lesen und Aufbewahren: Überprüfen Sie alle Sicherheits- und 
Bedienungsanleitungen vor der Verwendung; bewahren Sie diese für zukünftige Referenz auf. Befolgen Sie die 
Anweisungen: Halten Sie sich strikt an alle Sicherheits- und Betriebsrichtlinien. Wasserexposition: Halten Sie das Gerät 
fern von Wasser; vermeiden Sie das Platzieren von Flüssigkeiten in der Nähe. Belüftung: Stellen Sie sicher, dass die 
Belüftungsöffnungen nicht blockiert sind, um Überhitzung zu vermeiden. Wärmequellen: Halten Sie das Gerät fern von 
wärmeabstrahlenden Geräten. Wandmontage - Sicherheit bei der Installation: Befolgen Sie die Anweisungen des 
Herstellers und verwenden Sie nur zugelassene Montagesätze. Vermeiden Sie das Bohren in Bereiche mit Kabeln, Gas-
oder Wasserleitungen. Verwenden Sie geeignete Werkzeuge und Sicherheitsausrüstung. Regelmäßige Wartung: 
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, insbesondere bei Wandmontage. Umzug: Lösen Sie das 
Gerät von der Wandhalterung, bevor Sie es bewegen. Kindersicherheit: Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern und stellen Sie sicher, dass schwere Gegenstände sicher montiert sind. Vorkehrungen bei Erdbeben: 
Verwenden Sie in erdbebengefährdeten Gebieten spezielle Halterungen. Elektrische Sicherheit - Stromquelle: Verwenden 
Sie die angegebene Stromquelle; konsultieren Sie einen Elektriker, wenn Sie unsicher sind. Kabelmanagement: Schützen 
Sie das Stromkabel vor Beschädigungen. Stromtrennung: Halten Sie den Hauptstecker zugänglich; ziehen Sie den Stecker 
bei Gewittern oder längerer Nichtbenutzung heraus. Batteriesicherheit - Laden: Verwenden Sie das vom Hersteller 
bereitgestellte Ladegerät; vermeiden Sie extreme Bedingungen. Wärmeexposition: Halten Sie Batterien fern von Hitze, um 
Explosionen oder Auslaufen zu verhindern. Batteriezustand: Bei Beschädigungen die Nutzung einstellen; ordnungsgemäß 
entsorgen. Ersatz: Verwenden Sie nur empfohlene Batterien; falsche Typen können Gefahren verursachen. Externe 
Batterien: Verwenden Sie nur spezifizierte Typen und beachten Sie die korrekte Polarität. Batterieentfernung: Entfernen 
Sie Batterien bei längerer Nichtbenutzung. Entsorgung: Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Batterientsorgung; nicht 
verbrennen. Verbindungssicherheit - Kabelverbindungen: Schalten Sie Geräte vor dem Verbinden oder Trennen von 
Kabeln aus. Bluetooth-Kopplung: Stellen Sie eine sichere Verbindung her; vermeiden Sie Störungen durch andere Geräte. 
Lautstärkeregelung: Halten Sie die Lautstärke Moderat, um Hörschäden zu vermeiden. Verbindungs- und 
Datensicherheit - WLAN-Sicherheit: Überprüfen Sie die Datenschutzrichtlinien und sichern Sie Ihr Netzwerk. Software-
Updates: Halten Sie die Software für Sicherheit und Leistung aktuell. Sicherheitswarnungen für Kinder -
Produktnutzung: Nur für Erwachsene bestimmt; von Kindern fernhalten. Batteriewarnung: Halten Sie Batterien und 
Produkte mit Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern. Lautstärkeregelung: Halten Sie die Lautstärke zum Schutz 
des Gehörs von Kindern sicher. Brandgefahr - Entflammbare Materialien: Stellen Sie keine offenen Flammen in die Nähe 
des Produkts. Überhitzung: Decken Sie das Produkt nicht ab, um Überhitzung und Brandgefahr zu vermeiden. 
Entsorgung und Recycling - Produktentsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften in einem 
Recyclingzentrum. Umweltkonformität: Befolgen Sie die Vorschriften zur Entsorgung von Batterien und Elektronikabfall. 
Benutzerwartun - Reinigung: Vor der Reinigung vom Stromnetz trennen; nur ein trockenes Tuch verwenden. Wartung: 
Reparaturen nur von qualifiziertem Personal durchführen lassen. Datenschutz: Setzen Sie das Gerät vor Rückgabe oder 
Entsorgung auf Werkseinstellungen zurück. Haftungsausschluss: Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu 
Verletzungen, Tod oder Sachschäden führen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäße Nutzung 
verursacht werden.
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Consignes de Sécurité et d'Utilisation (toutes celles applicables)
Informations Générales de Sécurité - Lire et Conserver : Consultez toutes les consignes de sécurité et d’utilisation avant 
usage ; conservez-les pour référence future. Suivre les Instructions : Respectez strictement toutes les consignes de 
sécurité et d’utilisation. Exposition à l'Eau : Gardez l'appareil à l'écart de l'eau ; évitez de placer des liquides à proximité. 
Ventilation : Assurez-vous que les ouvertures de ventilation ne sont pas obstruées pour éviter la surchauffe. Sources de 
Chaleur : Tenez l'appareil à l'écart des appareils émettant de la chaleur. Fixation Murale - Sécurité de l'Installation : Suivez 
les instructions du fabricant et n'utilisez que les kits de montage approuvés. Évitez de percer des zones contenant des 
câbles, des conduites de gaz ou d'eau. Utilisez des outils et équipements de sécurité appropriés. Entretien Régulier : 
Inspectez régulièrement l'appareil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage, en particulier s'il est fixé au mur. 
Repositionnement : Détachez l'appareil du support mural avant de le déplacer. Sécurité des Enfants : Gardez l'appareil hors 
de portée des enfants et assurez-vous que les objets lourds sont solidement fixés. Précautions Sismiques : Utilisez des 
supports spécialisés dans les zones sujettes aux tremblements de terre. Sécurité Électrique - Source d'Alimentation : 
Utilisez la source d'alimentation spécifiée ; consultez un électricien en cas de doute. Gestion des Câbles : Protégez le 
cordon d'alimentation contre les dommages. Déconnexion de l'Alimentation : Gardez la prise principale accessible ; 
débranchez en cas d’orage ou de non-utilisation prolongée. Sécurité des Piles - Recharge : Utilisez le chargeur du fabricant 
; évitez les conditions extrêmes. Exposition à la Chaleur : Gardez les piles à l'écart de la chaleur pour éviter l'explosion ou 
les fuites. État de la Pile : Cessez l’utilisation si la pile est endommagée ; jetez-la correctement. Remplacement : N’utilisez 
que les piles recommandées ; des types incorrects peuvent causer des dangers. Piles Externes : Utilisez uniquement les 
types spécifiés, en respectant la polarité. Retrait des Piles : Retirez les piles si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue 
période. Élimination : Suivez les réglementations locales pour l'élimination des piles ; ne les incinérez pas. Sécurité de la 
Connectivité - Connexions de Câbles : Éteignez les appareils avant de connecter ou de déconnecter des câbles. Appairage 
Bluetooth : Assurez-vous d'une connexion sécurisée ; évitez les interférences avec d'autres appareils. Contrôle du Volume : 
Maintenez un volume modéré pour éviter les dommages auditifs. Sécurité de la Connectivité et des Données - Sécurité du 
Réseau Sans Fil : Examinez les politiques de confidentialité et sécurisez votre réseau. Mises à Jour Logiciels : Gardez le 
logiciel à jour pour la sécurité et la performance. Avertissements de Sécurité pour les Enfants - Utilisation du Produit : 
Destiné aux adultes ; gardez hors de portée des enfants. Avertissement sur les Piles : Gardez les piles et les articles 
contenant des piles hors de portée des enfants. Contrôle du Volume : Maintenez un niveau sonore sûr pour protéger 
l'audition des enfants. Risque d'Incendie - Matériaux Inflammables : Ne placez pas de flammes nues près du produit. 
Surchauffe : Évitez de couvrir le produit pour prévenir la surchauffe et les risques d'incendie. Élimination et Recyclage -
Élimination du Produit : Déposez-le dans un centre de recyclage conformément aux lois locales. Conformité 
Environnementale : Suivez les réglementations concernant l'élimination des piles et des déchets électroniques. Entretien de 
l'Utilisateur - Nettoyage : Débranchez avant de nettoyer ; utilisez uniquement un chiffon sec. Réparations : Seul le personnel 
qualifié doit effectuer les réparations. Protection des Données : Réinitialisez aux paramètres d’usine avant de retourner ou 
d’éliminer le produit. Clause de Non-Responsabilité - Le non-respect de ces consignes peut entraîner des blessures, la mort 
ou des dommages matériels. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages causés par une mauvaise 
utilisation.
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Warning & Safety Information

Guías de Seguridad y Uso (Cuando sea aplicable)
Información General de Seguridad - Leer y Conservar: Revise todas las instrucciones de seguridad y operación antes de usar; 
guárdelas para referencia futura. Seguir las Instrucciones: Cumpla estrictamente con todas las guías de seguridad y 
operativas. Exposición al Agua: Mantenga el dispositivo alejado del agua; evite colocar líquidos cerca de él. Ventilación: 
Asegúrese de que las aberturas de ventilación no estén obstruidas para evitar el sobrecalentamiento. Fuentes de Calor: 
Mantenga el dispositivo alejado de aparatos que emitan calor. Montaje en Pared - Seguridad de Instalación: Siga las 
instrucciones del fabricante y use solo kits de montaje aprobados. Evite perforar áreas con cables, gas o tuberías de agua. Use 
herramientas y equipos de seguridad adecuados. Mantenimiento Regular: Inspeccione regularmente para detectar desgaste o 
daños, especialmente si está montado en la pared. Reubicación: Desmonte del soporte de pared antes de moverlo. Seguridad 
Infantil: Manténgalo fuera del alcance de los niños y asegúrese de que los objetos pesados estén montados de forma segura. 
Precauciones Sísmicas: Use soportes especializados en áreas propensas a terremotos. Seguridad Eléctrica - Fuente de 
Energía: Use la fuente de energía especificada; consulte a un electricista si tiene dudas. Gestión de Cables: Proteja el cable de 
alimentación contra daños. Desconexión de Energía: Mantenga el enchufe principal accesible; desenchufe durante tormentas 
o largos periodos de inactividad. Seguridad de las Baterías - Carga: Use el cargador del fabricante; evite condiciones 
extremas. Exposición al Calor: Mantenga las baterías alejadas del calor para evitar explosiones o fugas. Estado de la Batería: 
Deje de usarla si la batería está dañada; deséchela adecuadamente. Reemplazo: Use solo las baterías recomendadas; tipos 
incorrectos pueden causar peligros. Baterías Externas: Use solo los tipos especificados, respetando la polaridad correcta. 
Retiro de Baterías: Retire las baterías si no se usa durante un período prolongado. Eliminación: Siga las normativas locales 
para la eliminación de baterías; no las incinere. Seguridad de Conectividad - Conexiones de Cables: Apague los dispositivos 
antes de conectar o desconectar cables. Emparejamiento Bluetooth: Asegure una conexión segura; evite interferencias de 
otros dispositivos. Control de Volumen: Mantenga un volumen Moderado para prevenir daños auditivos. Seguridad de 
Conectividad y Datos - Seguridad de Red Inalámbrica: Revise las políticas de privacidad y asegure su red. Actualizaciones 
de Software: Mantenga el software actualizado para la seguridad y el rendimiento. Advertencias de Seguridad para Niños -
Uso del Producto: Destinado a adultos; manténgalo fuera del alcance de los niños. Advertencia sobre Baterías: Mantenga las 
baterías y los artículos que contienen baterías fuera del alcance de los niños. Control de Volumen: Mantenga un nivel de 
volumen seguro para proteger la audición de los niños. Riesgo de Incendio - Materiales Inflamables: No coloque llamas 
abiertas cerca del producto. Sobrecalentamiento: Evite cubrir el producto para prevenir sobrecalentamientos y riesgos de 
incendio. Eliminación y Reciclaje - Eliminación del Producto: Deséchelo en un centro de reciclaje según las leyes locales. 
Cumplimiento Ambiental: Siga las normativas para la eliminación de baterías y desechos electrónicos. Mantenimiento del 
Usuario - Limpieza: Desenchufe antes de limpiar; use solo un paño seco. Reparaciones: Solo personal calificado debe realizar 
reparaciones. Protección de Datos: Restablezca a la configuración de fábrica antes de devolver o desechar el producto. 
Descargo de Responsabilidad: El incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en lesiones, muerte o daños a la 
propiedad. El fabricante no se hace responsable de los daños causados por un uso inadecuado.
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Linee Guida per la Sicurezza e l'Uso (Quando Applicabile)
Informazioni Generali sulla Sicurezza - Leggere e Conservare: Rivedere tutte le istruzioni di sicurezza e di funzionamento 
prima dell'uso; conservarle per riferimenti futuri. Seguire le Istruzioni: Attenersi rigorosamente a tutte le linee guida di 
sicurezza e operative. Esposizione all'Acqua: Tenere il dispositivo lontano dall'acqua; evitare di posizionare liquidi nelle 
vicinanze. Ventilazione: Assicurarsi che le aperture di ventilazione non siano ostruite per evitare il surriscaldamento. Fonti di 
Calore: Tenere il dispositivo lontano da apparecchi che emettono calore. Montaggio a Parete - Sicurezza dell'Installazione: 
Seguire le istruzioni del produttore e utilizzare solo kit di montaggio approvati. Evitare di perforare aree con cavi, gas o 
tubazioni d'acqua. Utilizzare strumenti e dispositivi di sicurezza adeguati. Manutenzione Regolare: Ispezionare regolarmente 
per verificare l'usura o i danni, soprattutto se montato a parete. Rilocazione: Staccare dal supporto a parete prima di 
spostare. Sicurezza dei Bambini: Tenere fuori dalla portata dei bambini e assicurarsi che gli oggetti pesanti siano montati in 
modo sicuro. Precauzioni Sismiche: Utilizzare supporti specializzati nelle zone soggette a terremoti. Sicurezza Elettrica -
Fonte di Alimentazione: Usare la fonte di alimentazione specificata; consultare un elettricista in caso di dubbi. Gestione dei 
Cavi: Proteggere il cavo di alimentazione da danni. Disconnessione dell'Energia: Mantenere la spina principale accessibile; 
scollegare durante i temporali o in caso di lunghi periodi di inattività. Sicurezza della Batteria - Carica: Utilizzare il caricatore 
del produttore; evitare condizioni estreme. Esposizione al Calore: Tenere le batterie lontane dal calore per evitare esplosioni 
o perdite. Condizioni della Batteria: Interrompere l'uso se la batteria è danneggiata; smaltirla correttamente. Sostituzione: 
Usare solo batterie raccomandate; tipi errati possono causare pericoli. Batterie Esterne: Utilizzare solo i tipi specificati, 
osservando la polarità corretta. Rimozione della Batteria: Rimuovere le batterie se non utilizzate per un periodo prolungato. 
Smaltimento: Seguire le normative locali per lo smaltimento delle batterie; non incenerire. Sicurezza della Connettività -
Connessioni dei Cavi: Spegnere i dispositivi prima di collegare o scollegare i cavi. Accoppiamento Bluetooth: Assicurare una 
connessione sicura; evitare interferenze da altri dispositivi. Controllo del Volume: Mantenere un volume Moderato per 
prevenire danni all'udito. Sicurezza della Connettività e dei Dati - Sicurezza della Rete Wireless: Rivedere le politiche sulla 
privacy e proteggere la propria rete. Aggiornamenti Software: Mantenere il software aggiornato per la sicurezza e le 
prestazioni. Avvertenze di Sicurezza per Bambini - Uso del Prodotto: Destinato agli adulti; tenere lontano dai bambini. 
Avvertenza sulla Batteria: Tenere le batterie e gli oggetti contenenti batterie fuori dalla portata dei bambini. Controllo del 
Volume: Mantenere un livello di volume sicuro per proteggere l'udito dei bambini. Rischio di Incendio - Materiali 
Infiammabili: Non posizionare fiamme libere vicino al prodotto. Surriscaldamento: Evitare di coprire il prodotto per prevenire 
surriscaldamenti e rischi di incendio. Smaltimento e Riciclaggio - Smaltimento del Prodotto: Smaltire in un centro di 
riciclaggio secondo le leggi locali. Conformità Ambientale: Seguire le normative per lo smaltimento delle batterie e dei rifiuti 
elettronici. Manutenzione dell'Utente - Pulizia: Scollegare prima della pulizia; utilizzare solo un panno asciutto. Riparazioni: 
Solo personale qualificato deve eseguire le riparazioni. Protezione dei Dati: Ripristinare le impostazioni di fabbrica prima di 
restituire o smaltire il prodotto. Disclaimer: Il mancato rispetto di queste istruzioni può causare lesioni, morte o danni 
materiali. Il produttore non è responsabile per danni causati da un uso improprio.

Warning & Safety Information

Veiligheids- en Gebruiksrichtlijnen (Waar van Toepassing)
Algemene Veiligheidsinformatie - Lezen en Bewaren: Lees alle veiligheids- en gebruiksinstructies voor gebruik; bewaar ze 
voor toekomstig gebruik. Volg Instructies: Houd u strikt aan alle veiligheids- en operationele richtlijnen. Waterblootstelling: 
Houd het apparaat uit de buurt van water; vermijd het plaatsen van vloeistoffen in de buurt.
Ventilatie: Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet geblokkeerd zijn om oververhitting te voorkomen. Warmtebronnen: 
Houd het apparaat uit de buurt van warmteafgevende apparaten. Muurbevestiging - Installatieveiligheid: Volg de instructies 
van de fabrikant en gebruik alleen goedgekeurde bevestigingssets. Vermijd boren in gebieden met kabels, gas- of 
waterleidingen. Gebruik geschikte gereedschappen en veiligheidsapparatuur. Regelmatig Onderhoud: Inspecteer regelmatig 
op slijtage of schade, vooral als het aan de muur is bevestigd. Verplaatsing: Maak los van de muurbevestiging voordat u het 
verplaatst. Kindveiligheid: Houd buiten het bereik van kinderen en zorg ervoor dat zware voorwerpen veilig zijn gemonteerd. 
Seismische Voorzorgsmaatregelen: Gebruik gespecialiseerde bevestigingen in aardbevingsgevoelige gebieden. Elektrische 
Veiligheid - Stroomvoorziening: Gebruik de gespecificeerde stroombron; raadpleeg een elektricien bij twijfel. Kabelbeheer: 
Bescherm het netsnoer tegen beschadiging. Stroomuitschakeling: Zorg ervoor dat de hoofdstekker toegankelijk blijft; trek de 
stekker uit tijdens onweer of lange perioden van niet-gebruik. Batterijveiligheid Opladen: Gebruik de oplader van de 
fabrikant; vermijd extreme omstandigheden. Hittesensitiviteit: Houd batterijen uit de buurt van hitte om explosie of lekkage te 
voorkomen. Batterijconditie: Stop met het gebruik als de batterij beschadigd is; gooi deze op de juiste manier weg. 
Vervanging: Gebruik alleen aanbevolen batterijen; onjuiste types kunnen gevaren opleveren. Externe Batterijen: Gebruik 
alleen gespecificeerde types, met inachtneming van de juiste polariteit. Verwijderen van Batterijen: Verwijder batterijen als 
ze voor langere tijd niet worden gebruikt. Afvalverwerking: Volg de lokale voorschriften voor het weggooien van batterijen; 
verbrand ze niet. Verbindingsveiligheid - Kabelaansluitingen: Schakel apparaten uit voordat u kabels aansluit of loskoppelt. 
Bluetooth-koppeling: Zorg voor een veilige verbinding; vermijd interferentie van andere apparaten. Volumeregeling: Houd 
het volume gematigd om gehoorbeschadiging te voorkomen. Verbindings en Gegevensbeveiliging - Draadloze Beveiliging: 
Controleer het privacybeleid en beveilig uw netwerk. Software-updates: Houd de software up-to-date voor veiligheid en 
prestaties. Waarschuwingen voor Kindveiligheid - Productgebruik: Bedoeld voor volwassenen; houd uit de buurt van 
kinderen. Batterijwaarschuwing: Houd batterijen en voorwerpen met batterijen buiten het bereik van kinderen. 
Volumeregeling: Houd een veilig volume om het gehoor van kinderen te beschermen. Brandgevaar - Ontvlambare 
Materialen: Plaats geen open vuur in de buurt van het product. Oververhitting: Bedek het product niet om oververhitting en 
brandrisico's te voorkomen. Afvalverwerking en Recycling - Productafval: Verwijder het bij een recyclingcentrum volgens 
de lokale wetgeving. Milieu-naleving: Volg de voorschriften voor het weggooien van batterijen en elektronisch afval. 
Gebruikersonderhoud - Schoonmaak: Trek de stekker uit voordat u schoonmaakt; gebruik alleen een droge doek. 
Onderhoud: Alleen gekwalificeerd personeel mag reparaties uitvoeren. Gegevensbescherming: Stel terug naar de 
fabrieksinstellingen voordat u het product retourneert of weggooit. Disclaimer: Het niet volgen van deze instructies kan 
leiden tot letsel, overlijden of materiële schade. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door onjuist 
gebruik.
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Declaration of Conformity:
We, iZilla Limited,1 Cygnus Business Park, Middlewatch, Swavesey, Cambridgeshire 
CB24 4AA,  declare under our sole responsibility that the product:
Product Name: Fitzwilliam Connect Amp Model:10000031143 Brand Name: Majority

To which this declaration referred is in conformity to the following harmonized 
standards or normative documents (CE & Rohs 2.0) ;
EN 55035:2017, EN 55032:2015, EN61000-3-2:2014, EN61000-3-3:2013, EEN62368-
1:2004+A11:2017, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3(2019-11), ETSI EN 301 489-17, 
V3.2.2(2019-12), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 62479: 2010, IEC 62321-3-
1:2013, IEC 62321-4:2013, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015, 
IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017, (EC)NO 1275/2008,EN50564:2011, (EC)NO 
801/2013.

Complying with the requirements or provisions of Council Directives which relate to:
EMC Directive 2014/30/EU, RED Directive 2014/53/EU, LVD Directive 2014/35/EU, 
Directive (2011/65/EU) and its amendment directives 2015/863/EU (RoHS 2.0) of the, 
European parliament, ERP Directive 2009/125/EC.

All essential test suites have been carried out. 
Point of Contact: Eddie Latham | Founder
Signed: Date of Issue: January 2026                                Place of Issue: Cambridge, UK

Warning & Safety Information

CAUTION
RISQUE D’ELECTROCUTION NE 

PAS OUVRIR

ATTENTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 

NOT OPEN

IMPORTANT: Please read all instructions carefully before use 
and keep for future reference

Importer's Addresses:
UK: iZilla Limited,1 Cygnus Business Park, Middlewatch, Swavesey, 
Cambridgeshire CB24 4AA
Email: techsupport@majority.co.uk

EU RP: AR Experts, Po Box 5047, 3620 AA Breukelen, The Netherlands
Email: info@ar-experts.eu

US: iZilla Ltd C/O A.N.Deringer Inc, 19520 Wilmington Ave, Rancho 
Dominguez, CA, 90220
Email: techsupport@majority.co.uk
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PSTI Certification

Statement of Compliance
Product Security and Telecommunications Infrastructure Act 2022
and the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security 
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023
1. Responsible Person
Company Name: IZILLA LIMITED (Company No. 08520738)
Registered Office: 1 Cygnus Business Park, Middlewatch, Swavesey, 
Cambridgeshire CB24 4AA
Contact for Compliance Purposes: info@majority.co.uk
2. Product Identification
Product Range Name: Majority Streamers
Brand: Majority
Models Covered: Fitzwilliam Connect Amp
Product Description: Consumer connectable streaming audio products capable of 
network connectivity for media playback and control.
3. Declaration of Compliance
IZILLA LIMITED declares that, in our opinion, the products identified in Section 
2 comply with the applicable security requirements under the Product Security and 
Telecommunications Infrastructure Act 2022 and the associated Regulations.
4. Security Requirements Met
4.1 No Universal Default Passwords
The products are not supplied with universal default passwords. Where 
authentication is used, the product uses unique credentials and or requires the 
user to set credentials during setup, as applicable.
4.2 Vulnerability Disclosure Policy
A vulnerability reporting process exists for these products. Security issues and 
vulnerabilities can be reported to:
info@majority.co.uk
4.3 Security Update Commitment
Security updates will be provided for a minimum period of 10 years from the date 
of first UK sale. Information on security updates is available 
via: https://www.majority.co.uk/support
5. Supporting Evidence
IZILLA LIMITED maintains documentation to support this declaration, which may 
include:
• Default password and authentication approach
• Vulnerability intake and handling process
• Security update policy and support period records
• Relevant technical and compliance records
This information will be made available to UK enforcement authorities on request.
6. Signature
Signed for and on behalf of IZILLA LIMITED:
Name: E Latham
Position: Owner
Date: 1st Jan 2026
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